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Hiszek egy (stenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy Isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Áll/ell. 

Csendőrök az utcán. 
Nem hisszük, hogy lenne valaki, 

'
aki a mi csendőr

�a!.
tarsaink 

.
kivá.lóságát, ki� és nagy érdemeit nagyobb 

oromrnel, keszsegesebben es teljesebb mértékben elis
merné és hirdetné, mint mi. Szivesen ragadunk meg 
mJrfden alkalmat a testület krónikájában, amelyet teljes 
tárgyilagossággal bajtársaink dícséretére fordíthatunk 
de éppen ezért nem szabad tőlünk rossz néven nnní

' 
, 

ha toll unkra tüzzük néha azl is, amit semmiképen 
sem találunk jónak és helyesnek. 

Mostanában például csendőröket láttunk az utcán, 
akiket akkor és úgy, ahogy láttuk őket, egyáltalán 
nem nevezhetünK a jó csendőr mintaképeinek. Egy-
néhány pillanatfelvételt készítettünk róluk. 

-

Egy járőr volt az egyik. Valamelyik távoli örsről 
akadt dolguk Budapesten. Lehet, hogy nyomoztak s a 
rendőrségre igyekeztek a tanut vagy a gyanúsítottat 
előkeríteni. Tudjuk jól, hogy nyomozás közben a járőr 
a tereptárgyak között nem jár aszfaJton s hogy szol
gálatban bizony a csendőrnek is sáros-poros lesz a 
csizmája, meg a ruhája. De ez még nem jelenti azt, 
hogy ha útjuk a várDsba vezet, ott is azonmódon, sáro
san és porosan menjenek végig az utcákon. Pedig 
a mi járőrünk igy csinálta. Meg is fordult utánuk 
mindenki, mert a sáros, piszkos csendőr nem minden
napi látvány. Aki látta őket, persze nem tudta, hogy 
mi az oka a sáros cipőnek, meg a piszkos ruhának, 
csak megállapította magában, hogy piszkos csendőr 
is van a világon. Pedig egy kis kefe, amellyel a vonat
ról való leszállás után a járőr rendbehozhatta volna 
magát s amelynek a járőrtáskában talán mégis csak 
helyet lehetne mindig szorítani, megkímélte volna a 
járőrt az ilyen véleményeKtő!. 

Kirakatokat nézegetett a másik járőr. Ugy látszik, 
túl korán ért ki a pályaudvarra, volt még ideje a vonat 
indulásáig s ezt az időt valóban ártatlan szórakozással, 
kirakatnézegetéssel akarták agyonütni a mi bajtársaink. 
Talán nem is tudták, hog!] milyen lehetetlenül furcsa 
látványt nyújt két szuronyos csendőr, aki egyik kirakat
tóI a másikig ácsorogva, cipőket, divatcikkeket, hang
szereket és utazóbőröndöket bámulgat. Hiszen igaz, a 
kirakat arra való, hogy nézegessék, - de nem szolgá
latban lévő csendőrök. Ez után a járőr után is meg
fordult mindenki. 

Hatalmas iktatókönyvet, ötszáz ív fogalmazópapirt 
és félméteres vonalzót cipelt a harmadik járőr, az 
egyik legforgalmasabb útvonalon. Természetes, hogy 
hivatásunk árnyoidaIának eme szimbólumait a járőr 

t�gjai. csak szemmelláthatólag kényelmetlenül tudták 
Cipel m, balfelől a kard, jobbfelől pedig a puska volt 
n�gyon u�ba

:
n. �ehet, hogy megtakarítottak vele egy

nehany hlJernyl postaköltséget, de ha pénzértékre �ehet�e
. 

váltani azt a sok mosolyt, amely ezt a járört 
IS kiserte, . azt hissz�k, hogy takarékos bajtársaink 
alapo

.
san rahzettek volna a zsebükben maradt pcsta

koltsegre. Az meg aztán éppen humoros lett volna 
fia enne.k � járőrnek valahol szolgálatilag is fel kellett 
volna lepme, s nem tudta volna, hogy magára vigyáz
zon-e Jobban vagy pedig a drága iktatókönyvre. 

Négy másik bajtársunkról, akik utunkba estek, 
sehogy sem tudtuk megállapítani, hO�ll:I sz::>lgálatban 
vannak-e vagy sem? Messziről úgy látszott mintha 
szolgalatban 

. 
volnának, mert kalap volt a

' 
fejükön, 

de kozelebb erve ámulva láttuk, hogy a kalaphoz a jel
sípzsi�órt még csak felvették, de egyéb szolgálati fel
szerelest aztán semmit. Még kardot sem Csodálkozó 
érdeklődésünkre lnegadták a fel világosítást· áthelyezés 
alatt allanak, az x-i gazdasági hivatal nál leszereltek 
s most mennek felszerelni az n-i osztályhoz. De már 
arra a kérdésünkre, hogy miért nem utaznak hát akkor 
sapkában, ők vágtak csodálkozó arcot: hogyan vehet
tek volna sapkát, mikor szolgálatilag utazni csak kalap
ban lehet? Mi nem mosolyogtuk meg őket, mint a 
járókelők, hanem megmagyarázhlk nekik, hogy a kalap
hoz puska vagy legalább is kard jár és töltény táska, 
de fegyvertelenül kalapot tenni nem szabad. 

Szolgálaton kívül volt a következő bajtársunk. 
Talán éppen szabadságon volt s a szép nyári napot 
élvezte egy park virágágyai és hűs fái között. Szépen, 
csinosan, rendesen volt öltözködve, mégis valahogy 
úgy érezte az ember, hogy az öltözködése nincsen be
fejezve, hogy valami hiányzik róla, amit első pillanatra 
talán nem is mindenki vesz észre, csak a hozzáértő 
katonaszem keres. Nem volt rajta kesztyű. Es ez a 
hiányzó kesztyű, a csen dör egyéniségének ez a külsö 
disze és megkülönböztetöje, lerontotta a jól fekvő 
zubbony és a kivasaJt nadrág kellemes összhangját és 
benyomását, amely sokszor sokkal kisebb dolgokon 
múlik, mint az ember gondol ná. 

Nem tudjuk, kik voltak ezek a bajtársaink, akiket 
itt most hirtelenében papirra vetettünk, nem is kutat
tuk. Nekünk mindenik csak egy-egy csendőr volt -
s ez elég, nemcsak nekünk, hanem a közönségnek is, 
amely hamar és szivesen veszi észre a rosszat, lassan 
és nehezen a jót. Pedig lehet, hogy az illető ismeretlen 
bajtársaink mind nagyon jó ' csendörök, szorgalmasak, 
törekvök, jó tanulók, jó nyomozók, talán �gyetlen fenyl
tés ük sincsen s mi, meg a nagyközönség mégsem 
vagyunk jó véleménnyel róluk, mert az utcán nem nez
hettük meg a minősítvényeiket, csak abból itélhettünk, 
amit pillanatnyilag láttunk rajtuk. Az pedig, ugyebár, 
nem válott dicséretükre ? 
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A lábnyomokról. 
Irla : POSSZERT JAK AB százados. 

A bűncselekmények helyszinén található és a ny�
mozasban értékesíthető nyomoK között fontos szerepuk 
van a lábnyomoknak. Ezek elárulhatják a tettes jöve
telének vagy távozásának irányát, meneKülési helyét, 
a' tettesek számát, azt a néposztályt, melyböl a tett�s 
származik, a tettes termetét s nem ét, végül pedIg 
eszközül szolgálhatnak a tettes azonosságának a meg
állapítására is, 

Hogy a nyomozásokban csak elvétve szerepel a 
lábnyom, annak többféle oka van: 

1, A nyomozó k a helyszínelés kezdetén sokszor 
figyelmen kívül hagyják a lábnyomokat, azokat nem 
kutatják fel s mire a lábnyomok felkutatása eszükbe 
jut, akkor azokat mások vagy a nyomozók maguk 
már eltaposták, megsemmisítették. 

2. Nem minden talajban keletkezik használható 
lábnyom (sár, száraz föld, száraz homok). 

3. Kíváncsiskodók addig, amíg a nyomozó a hely
színre érkezik, alábnyomokat össze-visszatapossák s 
nem lehet már megállapítani, hogy melyik nyom ered 
a bűntettestöl s melyik nem. 

4. A képe5ségek hiánya, minélfogva a lábnyomok 
nyújtotta elönyt nem minden nyomozó tudja felhasz
nálni. 

Nem eiég a lábnyom okat csak észrevenni, látni, 
a csendörnek ismernie kell a lábnyomok különbözö 
keletkezési módját, a keletkezésüknél közrejátszó körül
ményeket, ezek különféle mérvű hatásait, a lábnyom 
nagyságát, alakját és az esetleges észlelhetö el válto
zásokat, ismerníe kell a nyomok rögzitési módját s 

r • 

IÍ.rpád, te als:ol? 
Árpád, te alszol? Hazád mb megint! 
Nem volt, ki gyújtson veszély-tüzeket, 
Mikor jött a rém s nyomán csürhe.-had. 
A te szép hazád A1ohács-üszke lett! 

Kik csak térdelve merlek szólani: 
Kacagnak rajtunk minden nemzetek! 
Nyeszlett rongyaink nevetni valók, 
S erős karjaink legyvertelenek! 

Hadúrnak nincsen bálványos-tüze, 
Nincsen táLtosunk s fehér szent lovunk, 
Dögmirígy pusztít dicső népeden, 
Búzánk más szedi, más issza borunk. 

EtégeLd meg ó ezt a szőrnyű-tort, 
S Attila kardját suhintsd szerteszét: 
Hadd hördüljön föl minden rab magyar, 
S nC-1f;rlus zengien riadó-zenét! 

végül tudnia kell azokból célszerű következtetéseket 
levonni. 

Mindehhez a nyomozó nak bizonyos rátermettséggel 
kell birnia, ezt a rátermettséget azonban csak egy 
úton-módon lehet megszerezni : alkalmat kell keresni 
és találni minél gyakrabban és minél több lábnyom 
tanulmányozására, - erre pedig a portyázó csendörnek 
ugyancsak bö alkalma van - mert a nyom nak puszta 
megnézése mit sem ér. 

Menjünk ki a poros, sáros országútra, melynek 
felületét össze-vissza borítják a különbözö kis és nagy 
embereknek, cipös és meztelen lábúaknak, valamint 
állatoknak és kocsiknak a nyomai. Elöször semmit 
sem látunk, elég eredmény" ha csak annyit tudunk 
észlelni, hogy az országúton különféle cipös és mez
telen lábak után maradt kisebb-nagyobb fajta nyomok 
vannak. Idövel, többszöri szemlélödés után, majd töb
bet is fogunk látni. Igy észrevesszük majd, hogy a nyo
mok a cipök szerint igen különböznek egymástól; 
különbözö azok· mérete, alakja, különbözö a szegelés, 
a talp és a sarok alakj a, kopása stb.; észrev,esszük, 
hogy pl. egy minduntalan szemünk elé kerülö lábnyom 
valami különösen nagy és széles lábtól származik; 
néha eltűnik szemünk döl, majd újból szemünkbe ötlik, 
Ha idáig jutottunk, akkor már többé-kevésbbé megis
mertük, mit jelent nyomot követfli, Kövessük hát tovább 
ennek a nagyon széles lábnak a nyomát. Egy helyen 
különösen éles, erös nyomát látjuk. Alljunk meg és 
nézzük meg fokozott figyelemmel. Pontosan meg lehet 
olvasni a szegek számát, alakját és észrevehetö, hogy 
a jobb láb cipöjének talpa egy darabon foltozva van. 
Ez már elég ahhoz, hog!1 ezt a lábnyomot további 
útunkon ,el ne veszítsüK, - a foitról mindig rá fogunk 
ismerni. A nyomon tovább megy ünk. Egyszerre észre-

Mondd: »kardra« és a néma föld alól 
Kikel minden hös, kit a rög takar, 
S fegyvert ragad egy nagy csontvázsereg, 
Ha nem akad már eleven magyar! 

Egyetlen roham, egy »szurollyt szegezz« 
Csapásol szörnylín, mint száz fergeteg. 
Kárpát,-páncélján szét köröskörül 
Zsolozsmát zeng a magyar hiszekeg)'. 

Nem sírunk többet, mint Máriusok 
A rom-Carthagó felszántott helyén, 
Nyugodtan alhatsz nagy Árpád apánk: 
Csorba nem csúfol hazád címerén! 

Dr. vitéz GereőllY Géza csendőr százados. 

Csárdabeli szép asszonynál ... 
Irla: SOMLAY KÁROLY. 

, Rekkenö nyári délután volt. eppen tejbe száradt a kukortca. mikor két pandur Csetnekröl Pelsücre kísérte Bacsó Serát, a vármegye tömlöcébe. 
Valami kis tinólopásba keveredett Bera ' hát azért verték bili

,
nc,sbe kelé�-Iábát, hogy törvényt á l l jon � tinóért. A pásztOrt eletben bizony megtörténik, hogy egyik kézröl a másra sza�ad egy-egy üszöcske vagy tinócska. Az e fajta kis lopo

�at�s az?nban a puszták erkölcstana szerint nem nagy bún: tnka�b virtus. A. n�ponsült legény tehát ezért lépegetett olyan kemenyen a pandurok elött és  ezért lóbálta vállán a fürtös iub�t 
,
olyan kevélyen. Pedig ugyancsak nyakába pörzsölt a orrosaq az embernek. A. gulyakúton lévö szélkelep lomhán 
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vesszük, hogy a nyomon köv-etett ismeretlen ember lábnyomai mellett mindenütt egy botnak a beszúrása v�n, emberün� tehát elfáradt és az eddig valószínűleg hona alatt vlÍt botját vette segítségül. 1\ botnak a földbe szúródása azonban nem rendes gömbölyű vagy tom�a végű, hanem kihegyezett botra enged következtetOl. Megállunk, körülnézünk, közvetlenül az út mellett egy bokrot látunk, amellett fadarabkákat és há ncsot. Tisztán áll, hogy emberünk a botot nem a hóna alól vette elő, hanem itt vágta magának a bokorból. Tovább követjük a nyomokat. Emberünk egy helyen átment az országút tulsó oldalára és ott íde-oda topogott. Vajjon ennek mi lehetett az oka? Egy oldalútról egy meztelen gyermek lábnyomai húz0dnak be az országútra, majd hirtelen ugyanerre az 01dalútra vissza
vezetnek. Valamivel tovább az országúton, szemben 
a gyermekláb nyomaival, egy kutya lábainak nyoma 
látszik, - egy bizonyos pontnál azonban ezek is vissza
fordulnak 1\ kérdés meg van oldva. 1\z oldalütról egy 
gyermek jött az országútra. Alig haladt azonban néhány 
lépést, visszafordult, mert egy kutya jött vele szemben, 
amely valószínűleg megugatta és megijesztette. Embe
rünk látva ezt, átjött a tulsó oldalról és a kezében lévő 
bottal elkergette a kutyát, amely ugyana2lon irányban 
futott vissza, ahonnan jött. 

Az általunk követett lábnyomok továbbiakban egy 
korcsmaajtóig vezetnek, emberünk oda térhetett be. -
Keressük a lábnyomnak folytatását, melyet a korcsmá
tól odább pár lépéssel újból feltalálunk, de rövidesen 
feltűnik nekünk a nagy különbség a régi és ezen új 
lábnyomok között : a lépések bizonytalanok, hol rövi
debbek, hol hosszabbak, az irány ingadozó, amibő] 
azt következtethet j ük, hogy az atyafi jól beborozhatott. 

Mennyi mindent lehet szinte kiolvasni a lábnyo-

pihent; a kaszálókon tikkadt emberek kelletlenül takarták a 
szénát rendekbe. 

- Kimarjúlt a lábam a lánc alatt, hallják-e klgyelmetek? 
A kezem is megsajdult a vasperecben. Tovább egy lépést 
se . . .  Lefekszem ide a vackorfa alá pihenni. Kigyelmetek is 
elszíjnak addig egy, pipa duhánt, - morogta láncait csör
getve a legény-. 

Az egyik pandúr, a potrohos Canga, a másik pandúrra, 
a hosszú Tandorkára pillantott és így szólt hozzája: 

- A nagy hévségben ugyan meggyámoltalanodik az 
emberfia. 

A szikár Tandorka azonban kitért az árnyékba hevere
dési indítvány elöl. Kék vászoningének bornyúszájú ujjával le
törülte homlokáról az izzadást és puskáját jobbvállról a balra 
cserélve, ekképen intézte el a sort: 

- Mán pedig a Nagyhegyig, a Kicskáné kocsmájáig 
nem lészen raszt. Addig megyünk, ha abban halunk is. 
A. Kicskáné kocsmájánál aztán megállunk egy, italra. Mert 
én -is szomjas vagyok. Fáradság? A.' semmi. Éhség? A.' 
semmi. H ideg? Meleg? A.z is semmi. Hanem bezzeg a .sz.o�
júság! . . .  A. szomjúság kiforditja az embert az emb.erse�e?o! . 
A szomjúság a legveszedelmesebb állapot. Hát a Klcskanenal 
lesz a ra szt. . _ Csak van kendnek nagy- esze, Tandorka komám. Hat 
csak menjünk! Hát csak kászmálódjunk szaporán, Bera fiam, 
mig a Nagyhegy tövét be nem érjük, - felelte a potr��os 
Canga és biztatás gyanánt fegyvere agyával tomporon lokte 
fl rabot. . 

Máskor talán összekülönbözött volna a tinólopó legeny, a 
két fogdmeg-gel; de most, a Kicskáné �evé�ek halla.tára

, 
megjuhliszodoll benne az indulat. A. t\lcskané ludnlllllk 
messz(> GÖl1lörben szép asszony hirében úl lolt és édes, Illatos 

mokbÓl. Es minderre a szükséges képességet megszerezni csak egy mód van : a tanulmányozás. lehetőleg sok lábnyomnak a megfigyelése, és az azok alakjából, helyzetéből és mellékjelenségeiből levonható következtetések gyakorlása. 
Természetes, bogy ilyen sokoldalú megfigyelést nem minden nyomnál lehet végezni, de ha a csendőr figyelmes és a lábnyomokból tanulni akar, bizonyos következtetéseket mindig le fog vonni s végre is olyan gyakorlatot szerez magának ebben, hogy azt komoly esetben is hasznosan értékesitheti. 
1\ lábnyom tanulmányozásnak egy másik helyes módja az is, hogy több lábnyom közül igyekezzünk egy és ugyanazt a nyomot kiismerni s abból meghatározni, vajjon női, férfi, gyermek nyommal van-e dolgunk, alacsony ,magas termetű, milyen járású, láb

tartású embertől, milyen fajta lábbelitől ered? stb. 
A !telyes (vagyis a tettestől eredő) lábnyom meg

áLLapí tása. 
Legritkább eset az, hogy a helyszínen csak a tettes 

lábnyomát találjuk, mert a tettes lábnyoma rendszerint 
mások lábnyomaival együtt szokott előfordulni és pedig 
nem ritkán úgy, hogy a tettestől eredő lábnyomok 
egészben vagy csak részben eltaposottak. Ez ne csüg
gessze el a helyszínelő csendőrt, mert az ilyen csonka 
lábnyomok részei is elég támpontot szolgáltathatnak 
az azonositásra, mert a tettestől eredő több nyomból 
hol a sarok, hol a talprész lesz biztosítható, s így az 
egyes nyomrészekből összeállíthatjuk a lábnyom teljes 
méretét, alakját, sajátosságát, mint a bizonyítás adatait. 
De ha nem sikerül is mindig teljes lábnyomot meg
állapítani, összeállítani, sokszor egy-egy jellegzetes 
nyomrész : folt, szegelés, kopás stb. lesz az azonosítás 
megbizható adata. 

furmintból meg gohérból préselt bort mért a kocsmájában. 
A. saját termését mérte a Nagyhegy alatt. Ezért ül el most 
a dac a Bera szivének legalsó fiókjába. 

A. két pandúr is szedte-vette lábait a bokáig érő porban. 
Hol a bal lábukkal ütötték meg a jobbat, hol meg a jobbal a 
balt. A.lig-alig cammogtak, pedig még csak ághegyen járt a 
nap és még vagy három stáció választotta el öket a híres 
kocsmától. 

Mentek hát és mendegéltek. Már hosszúra nyúlott a fa 
árnyéka, mikor megpillantották a Nagyhegyen a bodros
hajtású venyigéket. 

- Mán alig gyözöm nyállal, a szárazságot komám, -
nyöszörgött Canga, mikor a sistergö szalonna illatát orra alá 
billentette a messziröl jött szellöcske. 

- Tüstént ott leszünk a helyszínen, - felelte fuldokolva 
a hosszú Tandorka. - Már hallom is a Kicskáné kutyáinak 
az ugatását. Már idehallik a Muszkának, meg a P"nnásnak 
a csaholása. Ismerem a szavuk járását. Tüstént a kocsm�
ban leszünk. 

- Még ezer lépés cselöre, ezer lépés hajszra, 
. 
aztá�. II 

csap alá fekhetnek kigyelmetek, - dörmögte Bera es a fur-
tös guba alá csavargatta a hosszú acélláncot. . . . 

Miért lássa a Kicsl<áné, hogy a csetnekI gulyásbo)tar. 
a Bera láncon van, mint a dühös szelindek? Miért tudja meg 
a Kicskáné, hogy a csetneki hires legényt, most \'iszik a 

megyére, vicispánnak, föbírónak elébe?! .. . Azért hat gllha 
alá a lánccal. 

A.z özvegy menyecske a konyhában éppen a IBSknn!)lIflón 
dolgozott a sodrófával, mikor a ket pandúr :J rabbal he
toppant a csárda pitaniba. A. meszelt tiizhclyclI pnrdzs piro
sodott. A. panizson mózas lábasball IHlg!)llI:J �illdi.igé1t :J ,is
lel'gő zsírball. 

- � ..... 
, ,'L � .. l • 
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A lábl/yom ideiglenes biztositása. 
Ha sikerült a tettestől eredő valószinű lábnyomot 

megállapítani, akkor azt a későbbi szak�zerű, 
ke�elés, 

illetőleg rögzítés érdekében ideiglenesen bIztosItam kell. 
Legcélszerűbb a nyomokat ládikával, deszkával, v�la
milyen edén nyel (mosdótál) ídeiglenesen IdallOm/, a 
nyom irányát pedig faág akkal kitűzni. 

Szakértők igénybel'étele. 

Ha a lábnyomot ilIetöen kételyeink vannak, cél
szerű szakértöt igénybe venni. Ilyenek lehetnek: 

a) az on 'o s, különösen rendellenes lábnyomok ese
tében (sánta, bicegő, görbe lábak stb.); 

b) a l'adász, akinek a nyomkövetésben jó képessége 
és gyakorlata szokott lenni; 

c) a cipész, aki a lábbeli sajátossága tekintetében 
adhat előnyös felvilágosítást. A. cipész meg tudja mon
dani, hogy vajjon a lábnyom falusi vagy viÍro'si 
emberé-e, régi vagy új cipőtől ered-e, nem volt-e 
a nyomot előidéző lábbeli túl kicsiny, vagy túl bő, 
ö ismeri fel a szegelés, kopás, foltozás ,talpalás eset
leges különlegességeit is. 

A. keletkezést illetően megkülönböztetünk : 
Lábnyom-lefl)'omatokat. Ezek kemény talajon ke

letkeznek, mely a láb, lábbeli nyomásának (testsúly ) 
nem enged. A. lenyomatok pozitívek, ha véres, sáros, 
piszkos, festékes lábbal, síma felületű tárgyra lépünk, 
melyen a láb, cipö, véres, festékes stb. nyoma leraj
zolódik. Negatívok, amikor a poros, festékes, kormozott 
talajra lépett tiszta láb felveszi a talajt boritó réteget, 
festéket, vért, kormot, port s ennek hiánya a láb, 
a cipö alakját fogja mutatni. 

Lábnyom-benyomatokat, melyek puhább talajon 
keletkeznek, melybe a test súlyánál fogva a láb, vagy 

- Erre a szagra még az angyaloknak is ráfut a nyáluk, 
fékomadta, - mondta a pütrohos Canga és szuronyos fegyve
rét, bőrtarisznyáját, darutollas kalapját a pitar sarkába dobva, 
betért az ivóba. A szikár Tandorka is szintúgy. A rablegény 
pedig szépen leteleped2tt a pitarban. Pergett levélből, erdei 
mohotkából meg miegymás giz-gazból almot vetett valaki a 
pitarra ; hát erre az alomra dűlt Bera és jót húz;:,!t a csőrgő
korsóból, amiben mindig jéghide;) marad a víz. 

1'.. pandúrok bort kértek, aztán iszogattak. Ezalatt Kics
káné is elkészült a tésztával. Jóllakott, gőmbölyű szájacskájá
ról a kötény csücskével letörölte a zsíros estebéd nyomait és 
a vendégek kő zé ült. 

- Szép vagy Erzsus, szép vagy. Ilyen szép lehetett lOva 
anyánk háromnapos menyecske korában, a Paradicsomban, _ 
hizelgett Tandorka és megsimogatta az ass !ony meztelen kar
ját. - Igyál, lelkem Erzsus. 

- Igyanak kendtek. En nem iszom. Sovány disznónál, 
részeg asszonynál nincsen csunyább a föld hátán, - felelte 
a csintalan Kicskáné és megtöltötte a poharakat. 

- Annak a szegény rabnak tán adnék egy tányér 
tésztát meg egy ital borocskát, - mondta Kicskáné a szó 
végét megnyom va és magukra hagyta a pandurokat. 

A jó bortól bizony nagy életre erősödik az emb2r. 
A két pandur hát feledve rabot és Pelsücöt, dalikózni 
kezdett. A bor fogytán fogyott, a kedvük azonképen daga
dO

,
tt. Anny�r� beletenyereltek a mulatásba, hogy még a 

szep KJcskanera se vetettek ügyet. Csak nyelték a finom 
nagyhegyi! és régi gőmöri betyárnótákat énekeltek. 

Eszre se vették, hogy odakívül befellegzett a határ és 
sudaras villámok csattannak a messze sötétlő, toronyformájú 
sziklaszálakon. Mikor aztán k ifogyott a tíz:t:és kancsjbóI 
a piros paripa vér és a faggyú mécs is lobbot vetett, ők is 
végignyúltak a lócákon. Csak másnap délelőtt ébredtek fel . 

lábbeli be nyomódik s a benyomott hely a láb vagy 

lábbeli alakját tünteti fel. 

A lábllyOlllokból /llt'gállapi/hati/tll: 
. 

a) a lábnyom mére�él, alakját, saj�tosság�t; 

b) a mozgást (mencs, futas, rohana5, ugras, meg-

á lIás, taposás); .. 
c) a járást (rendes, szétterpesztett, kereszte�o); 
cl) a lábfej nek a, járás közben elfoglalt állasat 

(egyenes, befelé, kifelé fordított lábhegy )' .. 
A lábnyom méretéböl következtethetunk a nyomot 

elöidézö személy nemére, korára, termetére. A. lábnyo
mot elöidézö személy nemére annyiban lehet követ
keztetni, hogy a férfi lábnyoma mindig erösebben fej
lett, hosszabb s szélesebb, mint a nötöl eredö lábnyom. 
A. korra való következtetést arra alapozhatjuk, hogy a 
csontok a 24 év eléréséig nönek, így a nyom nak a fel
nött, vagyis a gyakorlatból eléggé ismert mérettöl való 
eltérése támpontot szolgáltathat a kor megközelítö meg
határozására. 

A. lábnyom méretéből (hosszából) a nyomot okozó 
egyén testmagasságára is lehet következtetni; arányos 
termetű embernél ugyanis a láb hossza lábbeliben hat
szor, mezítlábtól eredö lábnyom esetében 6 és �gy
negyedszer, nönél úgy mezítláb, mínt a cipötöl eredö 
nyom 6 és háromnegyedszer kisebb, mint a nyomot 
okozó egyén testmagassága ; a lábnyom hosszát tehát 
a fenti számokkal megszorozva, a nyomot e löidézö 
személy magasságát nyerjük, mely a korra is bizonyos 
támpontot szolgáltathat. 

A nyom alakjából megállapíthatjuk, hogy az mez
telen, harisnyás láb, lábbelis (cipö, bocskor, papucs, 
hócipö stb.), avagy rongyokba burkolt lábtól ered-e? 
A. meztelen lábtól eredö nyom nem hagy éles voná-

Kalapot, tarisznyát és puskát hamarosan felkapkodva 
indulni akarnak, mikor látják ám, hogy a Bera fekvőhelye 
üres a pitaron. Csak a lánc és a vasperecek fürödtek a 
szunyoghálón beszüremkedő napsugáron. 

- Huh, a beste! Ez ellépett az iccoka! - kiáltotta 
kékre válva Tandorka. 

- A rossz törje ki a gazemberjét, ő bizony ellép2tt. 
Vicispán urunk ötvenet veret ránk a deresen, aztán oda 
a megyei hivatalunknak is, - dörmögte a pocos Cang3. 

- Oh, ne kárhoztasson, komám! Inkább awn törjük 
a fejünket, hogy mit hazudj unk majd Pelsücön a várnagy 
úrnak, - morfondirozott Tandorka és rágta a bajuszát. 

Bera pedig ezalatt szépen bekászmálódott Pelsücre. Esze
ágában sem volt a szökés, csak meg akarta tréfálni a kor
hely pandurokat. Be is ál lított a vármegyeházára. A vár
nagy át is adta a porkolábnak, aki rája csukta a vas
pántos tömlöcajtót ; ö pedig szeget vert a falba, e szegre 
fölakasztotta a tarisznyáját, a gubáját meg ráterítette a 
szalmazsákra és a hosszú gyalogolásban elfáradva, elaludt. 

Mig Canga és Tandorka a tennivalók felett töprengett, 
eg� csavargó tévedt a csiJrdába. Valami facér kondás vagy 
effele lehetett. Az okos Tandorkának hirtelen bölcs ötlet" 
támadt. Felcsillant a szeme. A csavargóhoz lépett. � Ecsém, volna-e kedved egy évig ingyen kosztolódni 
a varrnegye kenyerén? - kérdezte a zsíroshajú rongyos 
embertől. ' 

- Miért ne? Az a fö, hogy ne mogyoróhájjal zsírozzák a I{enyeret, . - fel:lte dacosan a csavargó. 
Eszl a franya. Nem lesz ott más dolgod csak �ohányt ap

,
ritasz,

. 
meg aztán csizmát suvikszolsz a várnagy urnak. Eb�d

, 
utan pedig mosogatni még y a konyhára. 1\. pecsenuestalon mindig szokott valami maradni - Jó, jó. Hát a napszám? 1'..z angária? 

. 
kl 

B 
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sokka� ha�árolt nyomot, de a . .  láb formáját megls mutatja, sot sokszor szamos sa)atosságot is árulhat el . A meztelen lábtól eredö lábnyom vagy erősen boltozott vagy lúdtalpú, vagy alig mutat boltozást. A boltozás akkor rend�s (n.or�á1is), ha a híd szélessége a talp leg� nagyobb szelessegenek a fele ; ha ennél nagyobb méretü, 

�endes· Er6sen-
boLtozott tab 

Kevést»?· 
([Udlalpu) 

úgy a lúdtalp, ha kisebb méretű, úgy az erős boLto<!ís 
igazolt. Mindkét lábnyom rendellenes s így ennek alap
ján az azonosítás is meg lehet könnyítve. A meztelen 
lábnyom mutathatja továbbá a lábtalpon levö sériilése
ket, szemőlesőket, börliell/éllyedéselU't, söt kedvezö fel� 
tételek mellett még a lábtalpon lévö bör jodorrajzo/wt 
is. Ugyancsak jól észrevehetö az esetleges láb elferdülés, 
dagallat, lábújjhiállY, két ujj egymásra szorulása stb. 

Ezen sajátosságok természetesen minden más adat� 
nál értékesebbek, mert egyéni sajátosságok. 

A lLarisnyás láb nyoma áltatában a láb nagyságát, 
elferdülését, a harisnya szövését, foltozását s eglJéb 
sajátosságait mutatja. 

Legjellegzetesebb a cipős lábnyom, mely fe1tün� 
tetheti a cipő fajtáját (gummi�, varrot talp, hó� vagy 

- A napszámot m ink ketten fizetjük a Canga komám� 
maJ. Minden napra megkapod a két garast a porció pálin� 
kával együtt, csak most az egyszer rántsál ki bennünket a 
vízből, édes ecsém. Még hivatalt is kaphatsz i dővel a vár� 
megyén. Seperni fogod a garádicsokat a pelsüci vármegye� 
házán és ezért száz pengő forint az évi sal lárium, meg 
egy rézgombos dolmány. Restell�ciókor meg annyi ezüst� 
tallért kapsz borravaló gyanánt, hogy otthon fertályosteiket 
vehetől magadnak, - folytatta a ravasz Tandorka és elbe� 
szeme a toprongyos csavargónak, hogyan és miként szőkött 
meg kezük kőzül a gazlélek Bera, a tinólopó. 

- De hátha felakasztanak? !  - aggódott a rongyos.' 
- Azért a tinócskáért ? Legföllebb egy évig aluszol a 

bikkfapriccsen, ecsém. Gyorsan múlik ott az idő. Hetével 
hamar hétbe verődik a hél. Hét után a hónap. Alig veszi 
észre az ember, hogy tizenkétszer újult immár a Hold, 
S mikor megkapod a szabadulólevelet, hátastarisznyában 
viszed magaddal a márj áshuszasokat. No, csapj fel ecsém 
rabnak I Szentuccse, nem bánod meg. Én leszek a gond� 
viselő dajkád. 

- A fene bánja hál. Ha rosszul megy a sorom, 
úgyis megszököm, - felelte a csavargó és a foglaló gya� 
nánt fizetett meszely tör)i:ölyl egy nyeletre bevette. 

A potrohos Canga aztán megvasaita és . minekelő:.te 
kioktatták volna, hogy miket kell majd mondama a pels�cl 
várnagy elött és a törvény előtt : gyors marsban utat val� 
tottak Pelsüc felé . 

Delet harangoztak a szentegyházban, miko� Tandor.ka 
és Canga a tinótolvaj j a l  belépett a vármegyehaz kapuJan: 
Azonna l át is adták a rabot a porkolábnak, aki egy ,somo 
kulcscsal a pókhálós, hosszú folyosón sétálgatott. . 

Bacs6 Bera ? Hm .. . Kendtek most hozzák ld.e a 
Berút? H isz ö ma reggel 6ta ott alszik a szalmazsakon 

sárcipö, fataip, bocskor, bakkancs, hegymászó CIpO stb.), a cipő nagyságát, melyböl mint fent említettem megállapíthatjuk a nyomok elöidézöjének nemét (férfi : nö), megközelítöleg a /lOrát (felnött, gyermek), test. 
magasságát (alacsony vagy nagyon magas ember). azon� k�vül viselöjének társadalmi helyzetét, mert az úri osztalyhoz tartozó egyének lábbelije alakban eltér a mun� kás osztály egyéneinek lábnyomaitól . Ugyanis az elöbbi rendszerint a divat szerint változik (hegyes orr, magas, alacsony, széles sarok, gummi sarok, gummi talp, varr?tt . cipötalp stb.) Megállapítható még a lábnyom alak)abol az lS, hogy az városi vagy inkább lalusi egyéntöl származik�e, mert elöbbi esetben a nyom a városi lábbeli sajátosságait mutatja (hegyes orr, gummi sarok, gummi talp, varrott talp). mig utóbbi esetben a nyom a falusi labbeli sajátosságait jelzi (széles talp, alacsony sarok, rendszerint szeges sarok s talp, patkós sarok, a foltozás, javítás egyszerűsége stb.) A test
magasságra való következtetés különösen falu helyen 
nem mindig megbízható, mert sok kis ember nagy 
cípöben jár. A cipö talpának, sarkának kopásár61, illetó
leg a kopás helyéböl a láb állására, illetöleg a járás 
mi nöségére következtethetünk. Tapasztalat szerint a 
legtöbb ember a sarok külsö és hátsó részével lép fel, 
igy a kopás ezen a részeken, valamint a talp külsö 
oldalán a rendes. Kirívó ez a jelenség »0« lábúaknál. 
Ha a kopást a sarok belsö oldalán észleljük, az rend-' 
ellenes lábállásra mutat (X -láb). 

Pontosan meg kell vizsgálni a cipös lábtól ered ö 
lábnyomnál a talp, sarok részleteit, azok alakját, mére
teit, a szögek számát, faj át, hiányát, kopását, törését, 
egymástól való távolságát stb. 

Egyik hátránya a cipös lábnyomnak, hogy a 
nyomot elöidézö lábbeli nem mindig a bűntettesé ; mert 

a tömlöcben. Ö maga je lentkezett a várnagy úrnál, -
hebegte a porkoláb. 

A két pandur hirtelen azt hitte, hogy megnyilott alattuk 
a pokol. 6h, a gazember Bera . . .  Hanem Tandorka föl� 
találta magát hamarosan. 

- Nem lehet igaz; amit kelmed most mond, - morran! 
a porkolábra. - Ezt a név és igazlélek szerint való Bacsó 
Berát csall tegnap estve csiptük körömre a határpásztornál. 
Ugy�e fiam , igy vagyon? 

- Ezenképen és így vagyon, - felelte a csavargó. 
A porkoláb erre megdühödött. Kinyitotta a tömlöc� 

ajtót, mellberúgta az ott horkoló rabot és rákiáltott : 
- Co fel az áldódat, gazember! Mit heverészel itt? 

Nincs itt semmi keresni valód. A te pudvás fogad nem 
fog kicsirázni a vármegye kenyerén. Mars a fenébe ! 

- Hájszen én vagy ak a csetneki Bera ! Én loptam a 
tinót, - dadogta a megszeppent Bera, mikor nagynehezen 
felérzett az alvásból. _ Loptad ám a fenét. Az igazi Bacsó Bera itt vára� 
kozik a str6zsákodra az ambituson. De ne járjon a kása� 
magazinod, hanem lódulj , amíg föl nem forr a.z epém, .-:
pattogott a porkoláb és a szegény rabot gubastol egyutt 
kidobta az utcára. 

_ Semmi no l Lesz még aratás, kö!l még ma1d a 
bocskor . . .  Van még több tinó is a csetneki gulyaban. 
Majd megtudjátok, hogy mégis én vagyok az igazi Bacsó 
Bera . . .  Mert /így lopni tinót, ahogyan én lopok, úgy nem 
tud mas emberfia, cs'ak én . . .  Majd szívesen fogadnatok, 
ha még egyszer beál litanék hozzatok Pclsücre rabnak, -
morogta villámló szemekkel Bera és llekÍ\'altott a N�gy.
hegyne]<, amelgiknek mohás i1ibánál oly hivogatóan rustol 
a szép Kicsluiné csárdája. 
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az a nyomozó csendőr félrevezetése vé�e!� , a �úncsel�k: 
mény elkövetése idejére má�nak a Clp�!et, I.S 

I
f���L1f

t hatj a, másrészt a tettes a nyom?t elOl,dez� a, e 1_ 
utólag megsemmisítheti, elégethet!, elrejthet!, kutb� 
dobhat ja stb" ami a meztelen lábtó� er�dő, nyomok nal 
lehetetlen, mert saját lábát nem cserelhet! kl, nem sem-
misítheti meg a tettes, , . 

A lábnyom alakiából megállapíthat? a mozgas faja 
is, amelyben a nyomot e�ői�ézté�, v.�g'yls hO�y a nyom 
menő, futó, ugró, vagy allo egyentol ered-e . 

Menésnél a sarokra lépünk, így ott erőse?b .a be
nyomat, majd a lábtalpra visszük �t a ,test sulyat s a 
talppal nyomást gyakorolunk a talajra, Igy �, talp ,ala�t 
�s keletkezik egy mélyebb benyomás. Meno, egyennel 
tehát minden lábnyom két mélyebb benyomast mutat, 
egyet a sarok, másikat a talp. �latt; a lábhegy nyoma 
pedjg erősebb, szegletesebb raJ zu. 

A lábnyomok egymástól. való . tá�olsága, .. vagyis a 
Upés hossza saroktól sarokig szamJtva elsosorban a 
nyomot előidéző személy termetétöl, és végtagjaina� 
hosszúságától s a járás sebességétöl függ., E�yen�o 
mozgásnál a lépés hossza ugyanannál az egyennel eleg 
állandó; ha az mégis változik, kuta�nun� , kell annak 
okát (éjjel, ismeretlen helyen tapogatozva Jart). 

Felnőtt ember igen lassú járásnál 50 em., közepes 
járásnál 65-70, katonalépésnél 75, , gy�rs jár,ásnál 
85-90 cm. hosszút lép, de 70 cm-nel kisebb es 8? 
cm-nél nagyobb lépés felnőtteknél ritka. A 90 cm-nel 
hosszabb lépés már futásra vall. 

A futás abban különbözik a menéstől, hogy egy 
pillanatra a futónak mind a két lába a levegőben v�n. 
A test röpül a lábtalpnak a földre gyakorolt nyomasa 
folytán, Minél erősebb ez a nyomás, annál nagyobb a 
�epülés lendülés úya, s annál több idő marad a követ
kező hib kinyújtására. Ez a röpülés és lábkinyújtás 
okozza futáskor a hosszabb lépést, amely aszerint vál
tozik, hogy hogyan futunk. Közepes futásnál a hátsó 
láb nyomása is közepes, a test kevesebb ideig röpül, 
a láb kinyújtása nem teljes, s így a lépés sem túl
hosszú, az előre lépő láb a talpra lép s ott idéz elö 
mélyebb benyomást, míg a sarok öenyomása gyengébb 
lesz, avagy teljesen hiányzik. Telies futás nál a hátsó 
láb a talppal a lehető legnagyobb nyomást gllakorolja 
a földre, így ott igen erős lesz a benyomás. A test ezen 
erős nyomás folytán messzebb is lendül, ennélfogva 
hosszabb lesz a lépés, ugyanekkor az előző lábat job
ban, teljesen kinyújt juk, hogy a lépés hosszát ezzel 
is megnövesszük. A teljes futásnak lábnyom alakja 
tehát: mély talpbenyomat, míg a sarok benyomata tel
jesen hiányzik, miután csak a talpra lépünk. 

Rohanásnál, mint a legerőteljesebb futásnál,. a láb 
a sarokkal éri a földet (a búnöző nem sportszerúen fut), 
így a sarok nyomása lesz a legmélyebb. 

Az ugrástól eredő nyomok alakban különfélék, 
aszerint, hogy valaki a lábahegyére, sarkára, vagy az 
egész lábra ugrik, azonban ezen nyomok mindenkor 
könnyen felismerhetők, mert a talajba mindig mélyeb
ben iJyomódnak be s rendesen az akadály közelében 
találhatók (fal, kerítés, ablak alatt, árok mentén stb.). 

Sem azo II könyvtudós, ki testével tehetetlell, sem 
azon gymnasta, ki lelkének hasznát nem tudia venni, 
nem tökéletes ember, Mind a testi, mind a lelki tehet· 
ségeknek telies idomzatball Ilell kile;tve lenIliök, hogy 
az ember a lehető I('gnagyobb tökéletességre emel· 
kedlzesséll, 01'61 Széc!7enyi István, 

Megóf!ásnál a hátsó láb�t a� előllevő láb mellé 
tesszük a földre, Ha csak ket'd

la
b
b
b
nY?

d
m. "van 

It 
egymás 

I I  tt akkor a megállás rövI e I eJu vo , mert me e , . t t á ' I l h abb l· dőzésnél rendszenn apos s nyoma esz e . ossz 
1 . d' l' b ' hető. A megállás lábnyoma a va o I a, n�om, �eret-

ben, alakban a legjobban azon�s az okozo la?ba,I, Illetve 
lábbelivel, mert menő ember lab�yoma .a csuszas s �as 
k·· " 1 e'nyek folytán gyakran kisebb, Illetve �alamJVel oru m l' .. 't '  'l t h nagyobb, mint az okozó láb, l�bb� I; rogzl esne 

,e. át 
elsősorban a megállástól eredo labnyomot hasznal)uk 
fel. 

't'k k" tk t t' Bot nyoma a lépések mellett er e es ove ez e e-
sekre adhat alapot. A bot használatából következt�th�
tünk arra, hogy az illető egyé?, �eteges,. vagy faradt 
volt, a bot nyomásának alakjaboi pe�lg a� alkal
mazott bot minémúségére (vas, fa, gummlhegyu)" Ha a 
bot nyomát állandóan a bal lábnyom mellett eszIel
jük, úgy ez balkezességre -., s�rült jobbkézre, jobb 
karra, - vagy a jobb kar hlanyara mutathat. 

Amputált láb fémtalpa a járó egyén rokkantságát 
mutatja. Nyomorék, sánta egyén lábá�a� nyom.a ,fel
túnő módon jelzi ,hogy az egyes lepeshosszusagok 
között mily különbségek vannak. Az ép lábbal nagyob
bat lép a sánta ember, mint a nyomorék lábbal, s a 
beteg lábát mindig az ép láb után húzza, úgy, hogy 
a lábnyomok helyzetéből a sánta lábra is tudunk követ
keztetni. 

Figyelnünk kell minden változást, mely a lábnyo
mok körül a helyszínen mutatkozik. Ha időközben Izó, 
vagy esö esett, kérdezősködjünk azután, hogy mikor 
volt esőzés, ebből s a nyom állapotából következtet
hetünk a lábnyom keletkezésének idejére. Az egymás 
mellett elhaladó különféle lábnyomokból nem lehet 
megállapítani azt, hogy a nyomokat okozó egyének 
találkoztak-e egymással vagy sem. Ellenben, az egy
másnak kitérő lábnyomokból, valamint abból, hogy 
két egyéntől eredő lábnyomok egymást kölcsönösen 
tapossák, megállapítható a találkozás. Fontos lehet 
ennek a megállapítása is, hisz néha sikerül a helyszín 
felé vezető lábnyom közül egy-egy nyom elöidézőjét 
felderíteni, ki azon ismeretlen egyén kilétére vonat
kozólag valamelyes személyleírást adhat, kivel a nyo
mok tanúsága szerint találkoznia kellett. 

A gyanúsított cipőjét is vizsgáljuk, melyen a járás 
következtében az útról, sövényről stb. felszedett 'apró 
részecskéket találhatunk. Viszont a lábnyomban avagy 
mellette is keressük az apró sár, vagy porszemecské
ket, amelyek ugyancsak nyomra vezethetnek. 

Egy villabetörés alkalmával a lábnyomok semmiféle 
alakot nem mutattak, ellenben a szőnyegen a bizonyta
lan körvonalú lábnyomok helyén apró mészszemcséket 
találtak a csendőrök. A harmadik utcában építkezés 
folyt, a kőmívesek közt volt egy rovottmúltú, gyanúba 
is vették, akinél az elidegenített tárgyakat fel is 
találták. 

A vizelés nyoma is fontos adatot adhat, ha azt a 
lábnyomok helyzetéhez viszonyít juk. Ugyanis a férfi 
vi�elésének nyoma a lábnyomok előtt, nőnél pedig a 
szetterpesztett lábnyomok között található, 

]árásnál az egymásután keletkező lábnyomok bizo
nyos irányban haladnak, bizonyos irányvonalat mutat
�a,k, �ely a, jobb- és balláb nyoma között a haladás 
Iranyaban kepzelt egyenes. A járás vonala pedig az�n 
vonal, amely az egyik lábnyomat sarkának belső szeIétől a másik láb saroknyomának belső széléig terjed, 
Megkülönböztetünk három járási módot és pedig: 

relldes iárást, amelynél a sarok minden lépésnél 
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az iránY��'lnalat érinti, úgy, hogy az irányvonal ' "  
vonallal osszeesik ' a Jaras-, 

szétterpesztett járást amely nél a jobb k irányvorialtól többé-kevésbbé jObbra a bal 
sa

k 
ro �z 

balra kerül. 
' saro pedIg 

.I�t a járás vonala elég zeg-zugos vonalat ké Igy Jarnak a kövér emberek, másállapotos, méhelőe�::� 
ben szenvedő asszonyok, sérvesek teherhord . k O . X lábúak ' 

, o , es 
, 

.
á�dobott (�eresztező) járást, amely nél a jObb sarok 

?z Iran��onal�ol balra, . a balsarok az irányvonaltól Jobbra en a foldet, ennel tehát az egyik láb a " k  elött az e.llenkező oldalra lesz átdobva, a lábak eg;!��t lleresztezlk. Igy megy ét rendel lenes lábú, továbbá a 

JrántJvona! 

részeg, de sokszor a flegmatikusan járó ember is, aki 
lődörög. 

. H? a lábnyom hosszának közepén egy vonalat 
kepzel.unk, vagy a lerajzolt, lefényképezett lábnyom 
hosszab an, annak közepén egy vonalat húzunk akkor 
ez a vonal az irányvonallal szöget képez. Ez 

'
a szöu 

jelzi a lábnak a járás közben elfoglalt állását. Ez a� 
ugyne.vezett járás szög, mely rendes járású egyéneknél 
le�feIJe�b ,30-36 fok, férfiaknál általában nagyobb, 
mInt noknel, - nagyobb akkor is, ha a lábak kifelé 
for� ulnak (kövéreknél, terheseknél) s kisebb, ha az 
e�yen be�ele fordíto�t .lábakkal jár (gyermek), amikor 
neha a labnyom az rranyvonallal egészen párhuzamos. 

.. Olyk.o: előfo:�ul, hogy a lábnyom csúcsa egészen 
kozel haJhk az Iranyhoz, sokszor arra rá is fekszik 
(rendellenes végtagok, görbe láb). 

A lábfejnek a járás közben állása lehet : 
egyenes, amikor a lábayomat közepén képzelt vonal 

p , , , , , , Jranyvonal 

párhuzamos az irányvonaJlal, így mennek azok, akik 
előrejutni akarnak ; 

lábfteggyel kifelé irányuló lábfejtartás, amikor a 
lábnyom csúcsa kifelé néz; itt a járásszög felismer
hető. Igy megy az, akinek nem sürgős az útja, azon
kívül a lúdtalpú, kövérhasú egyének, sérvesek, más
?IIapotos nők, végül lábbajosok. Meztelen lábbal is 
Inkább így lépünk, mert a láb külső része nem olyan 
érzékeny; 

lábheggyel belelé irányuló lábfejtartás, amikor a 
lábnyom csúcsa néha érinti az irányvonalat is. Igy 
járnak beteges lábú egyének, görbe- vagy sérült lábúak ; 
ideiglenesen járnak így olyan egyének is, akiknek a 
cipőj ük szorít. 

� Qendes- Szefterpeslte/1 
Járás 

Jobb-

BaL-

Jobb Láb 
k'eresztezó -

. . �z el?bb vázolt járási mÓd, valamint a lábfej nek a Ja!,as kozben elfoglalt tartása annyira egyéni sajá!ossag, amely a�. eg�es egyéneknél nem is igen változik, Igy �nne� .alapJan IS lehetséges lesz a tettes kilétének n;egallapJtasa. Pid . . � .feltalált lábnyomok közül a bal l�b nY0t;Ja re.ndes Jaras, s kifelé irányított lábfejtartasra,. �I$ a. Jobb lab nyoma szétterpesztett járásra és b�fele IranyItott lábfejtartásra mutat. Ezen két adatboi �egal1apítható lesz, hogy a nyomot előidéző egyén b�IIaba rendes alkatú, jobblába azonban rendellenes 
gorbe. ' 

öss�efoglalóan tehát leszögezhetjük, hogy II láb
nyo�?kbol megalla�í�ható �zámos adat olyan, melynek 
alapJan a tettes kllete mar nem teljesen ismeretlen , 

Q � �Jobb-
g � � 8al-

Q � �]obblab 
[glJenes� Klklé tordilotl - 8efelé forditaU" 

fábfeJLarlás 

amit a következő példa igazoljon : Egy betöréses
lopás helyszínén feltalált lábnyom méretéböl joggal 
következtethetünk arra, hogy a tettes pId. (31x6 )  kb. 
1 86 cm. testmagassággal bir, míg a megállapított láb
nyom alakja pedig arra útaI, hogy a nyomot előidéző 
láb pl. lúdtalpú, avagy pl. a lábbeli széles, szeges 
talpú, a jobb cipő talpának jobb szélén foltozott, a 
sarok vaspatkóval ellátott s a külsö szélén feltúnően 
kopott, - a járási !/lód szerint a tettes valószínú 
kövér eg!:)én (sérves vagy O-lábú), mert a járás fel
túnő szétterpesztett stb. 

Nem lesz tehát nehéz ezen számos lábnyom-adat 
alapján a nyom okozójának felderítése, hisz a nyomo
zások bevezetésekor vagy anna.k folyamán rendszerint 
egy bizonyos számú gyanúsított ismeretes, vagy leg
alább ís sejthető, így ezen adatok (egyéni lábnyom 
sajátosságok) felismerése s ezeknek alapján a tettes 
kilétének megállapítása sokszor lehets�gessé válik. 

1777-ben elrendelték, hogy a gyalogcsapatoknál hangászul 
lehetőleg az ezredbeli katonák fiait alkalmazzák, esetleg 
más ezredektől vagy a rokkantak házában lévőktől vegyenek 
i lyeneket. Ha a katonagyermekek kőzött erre alkalmas nem 
volt, akkor más fiúkat is fel lehetett venni, azonban 
ezeknek nem volt szabad 13 évesnél sokkal fiatalabbnak lenni. 
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A bűnvádi üldözés 
és a nemzetközi jog" 

A közelmúlt napo](ban az élet eg!J olyan esetet vetett 
fel, ami a közbiztonsági szolgálat szervei részéről általános 
érdeklődést váltott ki, mert hiszen az életnek ez a kihe� 
gyezett példája sok olyan kérdést hozott elénkbe, amiknek 
elméleti szempontból megvizsgálása, tová\)bá a vizsgálatok 
eredményeként a gyakoriati tanulságok levonása érdekesnek 
ígérkezik. i 

1\ jelen cikknek nem lehet az a célja, hogy a fentebi::l 
jelzett hidasnémeti kémkedési üg!Jnek politikai, diplomáciai, 
avagy büntetőjogi természetével és következmén!Jeivel foglal� 
kozzék. Ez az arra i lletékes hatóságok és bíróságok hatás� 
I(örébe tartozik. 

Mégis arra alkalmas ez az eset, hogy I(özeleb\)i meg� 
világításba helyezze azt a kérdést : vajjon az ál lam bűn� 
vádi üldözési jogát mennyiben befolyásolhatja a nemzet� 
közi jog ? 

Továbbá érdekesnek mutatkozik annak a tisztázása, vaj jo":! 
a kémkedés, avagy más, az államok létét, a társadalorr. 
jogilag szabályozott rendjét érintő vagy veszélyeztető cselek� 
mények bűnvádi üldözése mennyiben jöhet nemzetközi jogi 
kérdésekkel kapcsolatba és ezek a kapcsolatok mi lyen követ� 
kezményeket vonnak maguk után? 

Miután a fentemlített esetben egy idegen ál lampolgár 
által magyar ál lami területen a magyar állam érdekei ellen 
végrehajtott kémkedési esetről volt szó, legyen szabad rámutat� 
nunk azokra a cikkekre, amik e lap hasábjain folyó év 
május havában megjelentek és amik a kémkedés súlyával ,  
Jelentőségével és általános természetrajzával foglalkoztak. 

Ott olvashattuk többek közt azt is, hogy a kémkedés 
az állam hadiereje, nemzetvédelmi tényezői ellen irányuló 
olyan támadás, amit a háttérből gyakran diplomaták irá� 
nyHanak. 

Miután pedig a diplomaták nemzetközi jogi védelem 
alatt állanak, személyüknek a nemzetközi jog adja meg 
a sérthetetlenségét, egész életberendezkedésük alapja a nem� 
zetközi jog, így, ebből az következik, hogy a kémkedés 
elhárítását, a kémek leleplezését, üldözését és ártalmatlanná 
tételét végzö nyomozó hatóságok és közegek elött a nem� 
zetközi jog elvi rendelkezéseinek, a nemzetközi szokások által 
elismert elveknek ismerete nem lehet közömbös és érdek� 
telen dolog. 

Lássuk tehát röviden a következőkben : vaj jon a kémek 
bűnv

.
ádi ü�d?zése �özben a nemzetközi jogszabályok a nyo� 

UIOZO hatosagok es közegek ievékenységét mennyiben be� 
folyásolhatják? 

� cé�t úgy. �iz�gálhatjuk a legkönnyebben, hogy ha azokat 
az aita.lanos erv�nyű nemzetközi jogi alapelveket világítj uk 
at, �ml� .�z e�esz nemzetközi jognak mintegy csontrend� 
s�er�t tarJak elenk. Aki ennek a jogéletnek ezt a röntgen� 
kepet egyszer megismerte, az olyan delejtűt kapott a kezébe 
aminek s,:gítségével az élet által elébe hozott gyakorlati 
esetben .. biztosan fog tájékozódni és a biztonság érzetével 
fog elorehaladni a közbiztonsági szolgálat nehéz útján. 

Vizsgáljuk tehát ezek után 'meg ezeket az alapelveket : 
, 1\z

, 
államok �náIlóságának ( szuverénitásának) folyomá� 

nyat kepezl azon Jog, hogy a területén elkövetett büntetendő 
csele

,
kményeket ül�öz�essék. Ezen önállósági jogánál fogva 

az a l lam maga eleterdekei szerint állapítja meg azt is ,  
h099 miket tart olyan cselekmények nek , amik bűnvádi ü1dözés 
tárgyát képezhetik. 

Az 
,
ál lam�ak

, 
ezen .bűnv�di �Idözési joga földrajzi lag 

az orszag teruletere terJed kl ,  m ig személyi részét i l letöen 
!1�mc�ijk í! stljá! �lIijmpolgáraira, han�rn azolj ide9\m ál lllrn� 

polgárolIra is kiha}, akik a z  ál lam területén tartózkodásuk 
alatt követtel( el bíínvádi il ldözésre alkalmas cselekmé� 
nyeket. 

Miután azonban az ál lamok egymás mel lett, egymásra 
utaltan élnek, gondoskodni kell olyan szabályokról is, amik 
az ál lamok egymás közti életét szabályozzák. Ennek a fel� 
ismerése hozta létre a nemzetközi jogszabályokat. Ezek a 
szabályok részben évszázadokon át tartó azonos eljárások 
eredményeként mint nemzetközi szokások, részben mint 2-2 
szomszédos ál lam által kötött ál lamközi szerzödés j elennek 
meg elöttünk. 

Ezek a szabályok az ál lamok bűnvádi üldözési jogára 
egyfelöl kiterjesztöleg, másfelöl azonban akadályozólag 
hatnak. 

E szabályok kiterjesztő hatását az alábbiakban vázol� 
hatjulL 

Fentebb mondottuk volt, hogy az ál lamok bűnvádi üldö� 
zési joga elvileg az országhatárokig érvényesiiihet. E ponton 
elvi leg megszünik az ál lam büntetö joga. Minthogy, azon� 
ban az á l lamok érdeke azt kívánja meg, hogy. a területiikön 
elkövetett bűncselekmények tettesei t  az országhatárokon túl, 
idegen ál lamok területein is üldözhesse, ez érdeküknek 
megvalósitása végett a nemzetközi jog segítségét veszik 
igénybe. Ezen igénybevétel módja az, 1togy az érdekelt 
ál lamok egymás közt olyan megállapodásokat létesítenek, 
amikben azon ígéretet teszik, hogy a bűntettesek üldözésé� 
ben egymást kölcsönösen támogatják, 

Ezeknek a szerződéseknek két je llemzö tulajdonsága 
van : a kölcsönösség és a viszonosság. 

Ez azt j elenti, hogy. egyik ál lam azért nyújt a bűn� 
tettesek üldözésénél a másíknak segítséget, hogy utóbbi a 
legközelebbi azonos ésetben öt támogassa hasonló érdeké� 
nek elérésénél . 1\ szívesség adás és várás a lényege ezen 
megál lapodásoknak. 

Ez a kölcsönösség és viszonosság képezi a nemzetközi 
'jogrend alapját és b i ztosítékát. 

Miután ezen az úton az ál lamok elérik azt, hogy az 
ő érdekük el len vétett bűntettes az ö országuk területén 
kívül is üldözhetővé válik és minthogy ezt a nemzetközi 
jog segítségéve I érik e l ,  ezért mondhatjuk azt, hogy. ebben 
a vonatkozásban a nemzetközi jog az ál lamok bűnvádi üldö� 
zési joghatárának kiter;esztéseként j elentkezik. 

Az eddigi nemzetközi gyakorlat szerint ezekben az 
államközi szerzödésekben 3 fontos alapelv szokott érvé� 
nyesüléshez jutni. . 

, . E I�ősorban ,szembeötlik azon alapelv, mely, szerint a 
s�)at .� Il �n:polg

,
a:át egyetlen egy ál lam sem adja k i  bűn� 

vadl uldozes cel)aira a másik á l lamnak. 
Mit j elent ez gyakorlati lag ? Azt, hogy ha pl. egy 

may'yar
, 

ember külföldön végrehajtott büntetendő cselekmény 
elkovetes,e u.�ál�, visszajön és itt - jól lehet esetleg csak 
a� ll leto kulfoldl al lam megkeresésére - elfogatik, itt 
nalunk a magyar büntetőtörvények szerint a mi bíróságaink 
altal lesz felelösségre vonva. 

Ez . esetben tehát a hazai  büntetőjog erősebbnek nyi lvá� 
nul, mmt a nemzetközi jogszabály .. 

Ez �z elv az á l lamok felségjogából foly i k ;  abban 
keresendo a magyarázata. � bűn�ádi �l dözés megkönnyítését célzó nemzetkőzi jog� 
szaba �yokbol kldomborodni szokott második alapelv azt 
�Ond)a kl , h�gy. a politikai bűntettesek ü ldözésében az 
al lamok egymasnak kölcsönös jogsegély t nem nyújtanak. 

1\z 
,
i lyen bűntettesek tehát abban a pillanatban amikor a �egsertett anyaál lamuk területéről kiszöktek ' 

" 
' I I  teruletére J' t tt k "  

es  mas a am 
u o a , mentesulnek a bűnvádi ü ldözés alól. 

Ez a hely.zet azon a ' 
e9�ik ál la s .. .. . meggondolason alapszik, hogy 

rn �m torodll\ ol�an bűncselekmén�ek Uldözé�ével, 
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amik a másik ál lam biztonságát ál lami és t ' . 
sértették vagy veszélyeztették

' 
U ' arsadaimI rendjét 

k b "  ' gy I S  mondhatnók hogy azo a uncselekmél1!Jek, <Imik egy ál lam I ' t ' ' , . . el len i l;ánYUlnak, n2mzetközi üldötés tárgyát n:; k�spe���;i�e, EzeilneK a cselekményeknek bíinvádi Uldöz2se -zlőtt a nemzet-

A csendör vértanuk emlékünnepe : dr, Hász Islván 
tábori püspök beszédet mond. 

közi jogrend az érdektelenség, a közöny, a passzív maga
tartás álláspontján ál l. 

Ezen a ponton tehát a nemzetközi jogrenddel szemben 
a hazai jog a tehetetlenség helyzetébe jut, mert előbbi nem 
engedi meg azt, hogy utóbbi érvényesüléshez juthasson, 

Ez a nemzetközi szokás magyarázza meg az európai 
ál lamok azon magatartását, hogy a magyar proletárdiktatura 
bukása után a tőlünk oda menekült vörösőknek menedéket 
nyújtottak és azok bűnvádi ül dözéséhez a kért "jogsegély t 
megtagadták. 

Ebben keresendő annak a ténynek a magyarázata is. 
hogy, kb. 2 évvel ezelőtt az osztrák köztársaság a m i  á l lami 
rendünk elleni izgatás megszervezése céljából Oroszországtól 
Wienbe visszatért Kun Béla kiszolgáltatását megtagadta. 

Ezen a ponton tehát a nemzetközi jog úgy jelentkezik, 
mint a bűnvádi üldözési jogakadály. 

A harmadik alapelv azt mondja ki, hogy a két ál lam 
közt fennálló kiadatási szerződésből folyóan kiadott bűn
tettesek azon bűncselekményeikért vonhatók felelösségre a 
sértett á l lam bíróságai részéről ,  amikért őket a kiadó állam 
ki fejezetten kiadta. 

E ponton tehát a lIemzetkőzi jogsegély révén bűnvádi 
eljárás alá vont tettessel szemben a felelősségre vonás 
m(Srtékét a kiadó ál lam kívánsága szabja meg, Igy, e vonat
kozásban a nemzetközi jog az állami jog korlát j aként 
jelentkezik. 

Ennek a magyarázatát abban a felfogásban kell keres
nünk, hogy a kiadatás ténye által a kiadó állam tulajdon
képen az öf a kézrekerítés tényénél fogva megil lető bűn
vádi üldözési jogát engedi át a kikérő állam 'javára. 

I I fJ m{Jr most a fenti elvek Ileretébc beál lit juk II Mm-

kedési eseteket. a következö megál lapításokhoz juthatunk : 
A kém valamely á l lam titkosan őrzött katonai és nem

zetvédelmi erőit kutatja ki abból a célból, hogy azt egy 
�
náslk , - e,l Jentétes szándékú vagy legalább is ellentéte� 
erdeku � al lamnak r,'!ndelkezésére bocsássa. 

A kém tehát -f\« á l lam katonai titkait szerzi meg 
-B« �lIam javára. A kémnek ezen cselekménye a többi _ 
n�m �,rde,kelt ,� államot teljesen hidegen hagyja. Az ilyen 
kem uldozhetesehez a többi állam jogsegély t nem nyújt. 
Tehat az I lyen kém üldözhetése megszűnik abban a pilla
natban, mihelyt sikerült a sértett -Ac állam területét el
hagynia. Ha a kémkedés végrehajtása után az ilyen kém egy 
.cc vagy .Dc állam területére megy, magáért az -Ac állam 
sérelmére elkövetett kémkedésért még az esetben sem lesz 
felelősségre vonva, ha ezen .Cc vagy .Dc állam területén 
esetleg egy büntetendő cselekményt követett is et 

E tekintetében tehát a kémek - mint politikai bűn
tettesek - nemzetközi oltalomban részesülnek, 
, Termész�tesen nyitva áll a lehetősége annak is, hogy két 
allam egymassal olyan szerződést kössön, amiben egymás
nak a kémek üldözésére nézve is különös viszonos jogsegély t 
19érnek. Ez a kölcsönösség és viszonosság azonban csakis két 
allamra szorítkozik anélkül, hogy más államra kiterjesztő 
hatálya lenne . 

. .  E: a 
,
leh�tőség azonban nemhogy lerontaná, vagy meg

�yo�glt
,
ene, sot el lenkezőleg megerösíti a fenti, 2-ik alapelv 

er
,
venyet. Az ilyen kivét.!l igen ritka és rendszerint csak egy� 

massa l katonai érdekszövetségben élő ál lamok közt szokásos 
illetve ilyenek közt képzelhető el. 

' 

A nemzetközi jog, mint az államok bűnvádi üldözési 
jogának akadálya. még a következö intézményekben is meg
nyilvánul : 

A nemzetközi kultur közösségb en élő államok évszázadok 
óta gondoskodnak arról ,  hogy egymáshoz politikai és keres
kedelmi érdekképviselőket küldjenek. 

Ez a szokás nemcsak az egymással rokonszenvező, hanem 
az egymással ellentétes �rdekű államok között is fennáll. 

, Ezeket az egymáshoz küldőtt és elfogadott érdekképvise
lőket követeknek és konzuloknak, gyűjtő néven pedig -diplo
maták«-nak nevezik. 

E cikk keretébe nem tartoznak a kővetek és konzulok 
közti különbségek bőv,'!bb magyarázata, Elég talán arra rá-

A csendör vértanuk emlékünnepe : A vértanuk megko. 
szorúzot! emléktáblája a Fery Oszkár'utcai tanílóképző' 

intézet falán. 

mutatnunk, hogy míg a követek a küldő állam egyetemes 
politikai érdekét képvisaIik, addig a konzulok csak a kUldő 
állam kereskedelmi és gazdasági érdekképviselői, 

A képviselők, egy idegen államot képviselvéll, szemé
I�iikre nézv!' mel1tess�get ( immull it(I�t ) élveznek. Ez azt 
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jelenti, hogy mentesek az öket elfogadott állam törvényei 
alól, a vendégjogot nyujtó á llam nekik nem parancsol, szemé
lyükkel nem rendelkezhetik. Velük szemben bűnvádi üldözési 
jogot nem 9!iakorolhat. 

A külföldi diplomaták ezen elöjoga attól a perctöl kez
dödik, mikor az öket kiküldö állam fejének megbizó levelét 
az öket fogadó állam fejének átnyújt ják és addig tart, amíg 
e megbízó levelük visszaadása után a vendégjogot nyújtó 
állam területét el nem hagyták. 

Ez a diplomáciai mentességi jog nemcsak a követre, 
hanem annak egész hivatalos személyzetére, söt család
tagjaikra is kiterjed. 

Ezen személyi mentességen kívül megilleti öket egy 
tárgyi jellegü mentesség ís. Ez azt jelenti, hogy azon épület, 
ahol a külföldi diplomaták hivatalos helyisége van, úgy 
tekintetik, mintha a vendégjogot nyújtó állam területéböl k i  
lenne szakitva, és egy olyan folt lenne abban, amelyik a 
diplomatát küldö állam területéhez tartozik, ahol a diplomata 
államának területi fenségjoga él. 

Ezek a nemzetközi szabályok tehát a hazai állam területi 
fenségjogának - és így egyben a bűnvádi üldözési jogának 
is - korlátozásaként jelentkeznek. 

Ezt területenkívüliségnek, exterritorialitásnak nevezik és 
diplomáciai nyelvjárásban ezen a néven ismerik. 

Már most a fentieket a kémkedés bűnvádi üldözéséneli 
szemszögébe beállitva az alábbi megfigyeléseket tehetjük :  

A diplomatáknak elsörangú érdekük az, hogy tökélete
sen megismerjék annak az államnak katonai értékét, amely
nek területén tartózkodva, ott saját államuk érdekképviseletét 
végzik. 

Hiszen közismerten régi igazság az, hogy a béke keretei 
közt a diplomaták készítik elö a háborút. 

Miután pedig minden állam olyan külpolitikai súllyal 
bir, amilyen katonai eröt képvisel, a diplomaták minden 
törekvése arra irányul, hogy alaposan - összes ti tkos és nyilt 
energiáival egyetemben - megismerjék a nekik vendégjogot 
nyujtott államot. 

Föként ebböl a célból vannak a követségekhez katonai 
attasék is beosztva, akik vezérkari tíszti e löképzettségüknél 
fogva a -követeket ezen megismerésben szaktudásukkal hiva
tásszerű rátermettséggel támogatják. 

Ime, a logikai okoskodásaink láncszemei elvezettek ben
nünket annak a megál lapításához, hogy a követségek falain 
belül , a területenkívüliség és személyes mentség bástyái 
mögött szokott kiépülni a fogadó állam rovására a diplomáciai 
mesterfogásol\ által irányított kémkedési szervezet. 

Itt, e védett területen nyernek a határozott feladatokkal 
megbízott kémek szakszerű kioktatást. Innen indulnak adat
szerzö ut jukra. Viszont megszerzett adataikat ide szolgáltat
ják be. Végül itt lesznek a kémek mozaikszerü adatai egy 
egységes áttekintést nyújtó kerek egésszé összerakva. 

Ime a diplomatákat és épületei ket védö nemzetközi sza
bályok így mutatkoznak be, mint a hazai ál lam bűnvádi 
üldözési jogának akadályai. 

Már most mit, miféle következtetést vonhatunk le gya
korlatilag a fentiekböl? 

po.. kémelháritó tevékenységet végzö közbiztonsági hatósá
gok és közegek a követségek és azok diplomáciai oltalmat 
élvezö személyzetével szemben semmiféle bűnvádi ü ldözési 
intézkedést nem tehetnek. Legfeljebb addig és akkor léphel-
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emlél<szobor előll. 

nek fel velük szemben, ameddig és ha ezen személyes kivá lt
sagukat nem ismerik. Mihelyt azonban az illetők személyüket 
szabályszerűen igazolták, velük szemben semmiféle intézke
dések nem foganatosithatók. 

Az a további tanulság is folyik a fentiekből, hogy az 
ál lam - bűnvádi üldőzési joga a követségek épülete küsz'öbénél 
megszűnik. ll. küszőbön belül már egy idegen állam területi 
fenségjoga él . 

Tehát egy, személyére nézve semmiféle mentességet nem 
élvező kém - vagy. más bűntettes - üldözése félbeszakad é, 
illetve abbahagyandó azonnal, mihelyt egy idegen állam 
követségi épületébe jutott. 

Erre nézve pár évvel ezelőtt az élet a következő - annak 
idején a napílapjaink által is közölt - esetet szolgáltatta. 

Egy, kémkedésen tettenért és emiatt bíróilag is elítélt 
cseh kém a budapesti polgári törvényszékröl a honvéd tör
vényszékhez az Akadémia-utcán át visszakisérés közben az 
osztrák követség épülete elött elhaladtában beugrott a követ
ség épületébe, melynek földszint jén az osztrák, míg első, 
illetve második emeleti részében a cseh követség hivatalos 
hely.iségei voltak. Ezáltal kikerülI a magyar állam bűnvádi 
üldözési jogköréböl, mert egy, idegen ál lam követségének 
területenkivüliséget élvező épületébe jutott. 

Ha  azonban egy, ily2n egyén ezen nemzetkőzi előnyöket 
nyújtó épületet elhagyja, illetve onnan bármi okból kikerül ,  
és hazai területre lép a hazai á l lam bűnvádi üldözési jog� , , 
vele szemben azonnal újból feléled. 

ll. fentiek nyomán még az a kérdés is felvetődhetik, 
vajjon azok a diplomaták, akik e szolgálatu�bó� �if� I�

.
ólag 

az öket befogadott állam rovására szervezik es Iranylt)ak a 
• 

kémkedést, felelősségre vonhatók-e a nemzetközi jogszabá
lyok szerint? 

Feleletünk csakis nemleges lehet! A diplomaták szemé
lyes felelőtlensége feltétlenül megáll. 

Legfeljebb csak arról lehet szó, hogy a diplomatákat 
ezen szolgálatuk körében az erkölcsi tekintetek a formák be
tartására kőtelezik. Azonban ez sem jelent mást, mint csak 
annyit, hogy a kővetség épületén kÍl'ül aktive ne dolgozzanalr 
a vendégjogot nyújtó ál lam sérelmére, mert akkor a diplomá
ciai érintkez·és- során kuülnének lehetetlen helyzetek közé. 
Tehát a követeket és attasékat e téren is csak a diplomáciai 
illem szabályai irányíthatják. Ha azonban ezt is félreteszik, 
úgy legfeljebb arra adnak okot, hogy a vendégjogot nyújtó 
ál lam a visszahivatásukat szorgalmazhat ja . 

A nemzetközi jogszabályoknak és a kémkedés ek üldözésének 
kapcsolatánál még a következőkre is ki k211 terjeszkednünk . 

A háború kitörése pillanatában a háborús viszonyDkbs 
jutott államok követségei hazamennek és a diplomáciai 
viszony megszűnik. A kémkedés megszervezése és irányitása 
tehát a diplomaták hatiÍsköréből teljesen kikerül és a had
seregeket irányitó vezérkarok hatáskörébe megy át. 

A nemzetközi jog azonban a háborúban is él és bár kor
látozott formában . mégis igyekszik a háború izgalmai közt is 
jogi alapjait lerakni. 

Igy. a nemzetközi jogszabályok szerint a kémek hasz
nálata megengedett hadieszköz. Ugyanigy joguk van az álla
moknak a kémek ellen megfelelő módon védekezni is. 

Természetes, hogy, az elfogott kémek az el lenség kato� 
nai büntetőbíráskodásánBk vannak alávetve. Sőt a menekült; 
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és másként el nem érhető kémekkel szemben a fegyverhasz
nálat is feltétlenül jogosult. 

A kémek azonban nem tarthatnak igényt azokra a 
jogokra, amiket a nemzetközi szabályok a l1adifoglyoknak 
megadnak. 

Viszont az is elismert nemzetközi szabály, hogy az ellen
ség erejének ldkémlelése céljából egyenruhában kiküldött 
gyalog, lovas vagy repülő felderítők kémeknek soha sem 
tekinthetők, hanem mindenkor hadifogolyként kezelendők és 
a felderítő szolgálatukért felelősséggel nem tartoznak. 

A világháborút követett békeszerződések az államokat 
nemzetközi szempontból két csoportra osztották : a győztesen 
maradt és a háborút elvesztett csoportra. 

A győztes entente a békeszerződések kegyetlen rendelke
zéseinek keresztülhajszolása és biztosítása érdekében ezenfelül 
még megalkotta a saját érdekeiknek megfelelőleg a Nemzetek 
Szövetségét is. Ez a nemzetközi intézmény azóta úgy lebeg 
a legyőzött központi hatalmak felett, mint egy nemzetközi 
moloch, amelyik mindíg ott van, ahol a volt központi hatal
mak szuverénításának csorbítása terveztetik. 

Ezek a csorbitások legérzékenyebben a leszerelés és kato
nai ellenőrzés tényében domborodnak velünk szemben is ki. 

Ezen a jogcímen ál landóan ki vagyunk téve az agent 
provokateur-ök és a politikai kalandorak kísérletezéseinek, 
akik áskálódásaikkal, kémkedéseikkel és hamis hírt terjesztő 
tevékenységükkel igyekeznek nekünk a nemzetközi életben 
nehézségeket támasztani. 

A Páris környéki békeparancsokkal kapcsolatban külön
féie bizottságokat is szerveztek, amelyek, mint nemzetközi 
szervek, mindenféle ürügyet felhasználnak arra, hogy állami 
szuverénitásunkból folyó intézkedési jogainkba beleavatkoz
zanak. 

Ilyenek tő bbek között a nemzetkőzi Duna-bizottság, a 
jóvátételi bizottság, a katonai el lenőrző bizottságok, valamint 
a Nemzetek Szövetségének ad-hoc kérdésekben kiküldött 
bizottságai és biztosai. 

E bizottságok tagjainak a hazai állam bűnvádi üldözési 
jogával szemben elfoglalt és megál lapított helyzetét illetően 
a következö nemzetközi jogelvek az irányadók : 

A bizottságok, valamint egyes tagjaik a Nemzetek Szö
vetségének védelme alatt állanak, és hil'atalos ha táskörükölI 
belül nemcsak immunitást élveznek, hanem a hazai állam 
hatóságai és közegei részéről is támogatást igényelhetmk. 

Megbízatási hatáskörükön kívül azonban olyan eldkelő 
idegellekkéllt tekintendők, akik mindenkor annak az államnak 
lörvényeihez tartoznak alkalmazkodni, amelyiknek területén 
éppen nemzetközi megbizatásukat végzik. 

Ha tehát az ilyen egyének kémkedésen, vagy más bünte
tendő cselekmény elkövetésén tetten éretnek, úgy kezelendök, 
mint hasonló esetb{2n más idegen áll ampolgár. Legfeljebb _ 
különleges megbízatásukra tekintettel - a megtorló lépések 
megtétele előtt célszerüségi és ildomossági okokból külügy
minisztériumunk megkérdezése mutatkozik célszerűnek. 

Végül azon idegen ál lampolgárok helyzetét - akiket az 
új határalakulatokból folyó szükség forgalmi, vámkezelési és 
határrendőri szolgálat céljából államunk területére helyezett 
és mint államuk kiküldöttei a fenti okokból a mi területünkön 
tartózkodnak, - elsősorban azon megál lapodások határozzák 
meg, amiket az illetöket kiküldött állam és a magyar állam 
egymással kötöttek. Ezen megállapodások rendelkezései az 
illető határállomások közbiztonsági és közigazgatási hatósá
gai előtt nyilván ismeretesek. Igy bűnvádi üldözési intézke
déseik megtételénél ahhoz alkalmazkodhatnak. 

Ezekben a megállapodásokban azon elv szokott kidombo
rodni, hogy e kiküldött idegen állampolgarok megbizatásuk 
szabályszerű ellátása közben és e célból a mi részünkről is 
támogatásban részesítendők. E hatáskörön kívül azonban oly 

Ilözönséges idegenekként jönnek figyelembe,. aki� a vendég
jogat nyujtó hazai ál lam törvényei hez, feltetlenul alkalmaz
kodni Ilötelesek. Ha  pedig ezt a kötelezettségüket megszegve, 
a hazai állam bűnvádi üldözési jogkörébe tartozó cselekményt 
követnénell el ,  velük szemben mindenféle megelőző és meg
torló közbiztonsági és bünvádi üldözési intézkedés meg
tehető. 

Kétes esetben egy, elv lebeghet csupán a szem link e lőit : 
a haza érdeke minden előtt. 

Dr. CzitÍll.1' FNl'llC (ím. har/b. 

Háború 
Kína és Szovjetoroszország 

között*). 
Irta : SZLADEK BARNA ny. százados. 

Háború i ?  Valóban kitört a háború Kina és Szovjet
oroszország között? Ha az olvasónak ideje volna, arra 
kérném vegye elő visszamenőleg 10-14 napra a napilapo
kat, bármelyiket, jobb vagy baloldalit, kül- vagy belföldi t, 
mindegy. Míndegyikben annak a bizakodásnak a kifejezés2t 
fogja találni, hogy a konfliktust símán elintézik és szinte 
komolytalan dolog arra gondolni, hogy a két állam között 
valóban háború törhessen ki. Ennek az állításnak okadato
lása is szépen, szinte ellentmondást nem tűrő precizitással 
ki van fejtve. Eltekintve a refrénszerű ismét1éstől : » . • •  meg 
aztán úgy Szovjetoroszország, mint Kína a láírták a Kellog
paktumot . . .  « igen sok más mindenféle tényező van egymás 
mellett felsorakoztatva, melyek a hadviselés lehetőségét úgy 
orosz, mint kínai részről kizárjál(. 

Most is, mint a világháború óta jó egynéhányszor már, 
csődöt m0l'!.dott a logikus következtetés. Nem azért, mintha 
a logika önmagában véve valami elvetendő üres humbug 
volna, amit tudósok találtak ki saját maguk szórakozlatására, 
hanem azért, mert a logikai gondolatfűzés záróláncában a 
lefolyt 15 év alatt egyes láncszemek megrozsdásodtak, kitöre
deztek, helyükbe újakat, merőben újakat kellene belekapcsolni, 
de mi, a mi fölényes európai gondolkodásunkkal nem akar
juk vagy nem tudjuk észrevenni, hogy egyes láncszemek a 
lomtárba valók. Azután pedig csodálkozunk, ha a logilm 
csal. Pedig nem a logika csal, hanem mi vagyunk azok. 
akik a logika hncát helytelenül füzzük, töredezett vagy 
egyáltal ábarr nem létező láncszemekkel, már pedig a logik3 
alapján helyes következtetésre csak akkor juthatunk, ha 
a láncszemeket képező premisszáink épek és egymásba kap
csolhatók voltak. 

Nem ál l most módomban, hogy ezt az eredeti témától 
mellékutakra vezető teoretikus fejt2getést példákkal meg
világítsam. Félek, hogy ez a törekvésem nem vezetne ered
ményre. Azoknak, akik az elmúlt 15 esztendő történeté t kellő
képen nem ismerik, lehetetlen rövid, mindent összefoglaló 
magyarázatot adni, azok pedig, akik a közelmúlt történeté
nek ismerete mellett, azzal oknyomozásszerüen foglalkoznak. 
g?ndolkodásukban és ítéletükben valamelyes önállósággal 
blrna� , 
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. Magyar csendőr" (Dr. Csépa y Károlyné hindi Szabó Katalin fesiménye). 

l � Oka : a helytelen következtetés. 
Persze, hogy. fel lehet sorakoztatni nem tíz, de húsz 

meg száz pontot is, melyek mind amellett szólnak, hog!) 
sem Kínának, sem Szovjetoroszországnak nem érdemes a 
kelet-kínai vasút miatt háborút viselnie és hogy, nem is 
akar semmi mást j elenteni az egész készülődés, mint kőlcsö
nös ij esztgetést. 

Am ezen pontok alapján alkotott feltételezés felületes 
és nem áll ja meg helyét akkor, ha a szemben álló felek 
pgyike - Szovjetoroszország. 

Szovjetoroszországnak ez a nem általa provokált kínai 
háború oly.an, mint az ingYen kapott sorsjegy. 

Miért ? 
Szovjetoroszországnak célja a világ forradalmasitása. 

Ez a fö, söt az egyedüli cél. Minden, ami Oroszországban 
történik, függvényes része ennek a föcélnak. 

A vi lágforradalom elöidézésére a szovjetnek két eszkö? 
áll rendelkezésére. Egyik a propaganda, másik a háboru. 
A propaganda 12 év óta szünet nélkül dolgozik a vi lág 
minden részében,  a háborúval pedig egy eredménytelenül 
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végzödött kísérlet után - értem ezalatt az 1920. évi l�n� 
gyelek e l leni hadjáratot - várnak a kinálkozó, . kedvezo�b 
alkalomra. Kedvezö all(alom adódik a szovjetnek egy háborus 
megmozdulásra akkor, ha Európában vagy Azsiában egy 
vagy több állam között háború tör ki. 1\.mil;:or a �elyzet 
meg érne arra, közbelépne s félelmetesen erös esélyei van� 

Európa legmodernebb nói fogháza a berlini Barminer-ulcai 
nói fogház : A ("g ház belseje. 

nak, hogy a két veszekedö közül, mint nevetö harmadik 
kerülne ki. Ez volna reá nézve a legkedvezöbb, tehát az az 
eset, amikor a háború másutt törne ki s ö egyelöre a 
semleges szerep ét játszhatná. Ez azonban nem jelenti persze 
azt, hogy ne igyekezzék más kedvezö alkalmakat is kihasz� 
nálni, mint amilyen például a j elenlegi eset. Kína erö� 
szakos módon rátette a kezét a mandzsúriai vasútra s 
ezzel magára vállalta a provokáló fél szerepét. 1\. provo� 
káló fél szerepe pedig annyi, mint a másikra rákénysze� 
riteni a háborút. Szovjetoroszország még távol van attól, 
hogy telje5en nyiltan, agresszíve léphess'2n f'21 egész Európá� 
val szemben, tehát neki nagyon kapóra jön, ha egy háború 
kitörésénél nem neki jut a provokáló fél szerepe, mert 
ez esetben kétséget kizáróan bizt05 lehet afelöl, hogy idegen 
hatalmak nem fognak fegyveresen a konfliktusba beleavat� 
kozni. Döntö szerepet játszik ebben az egész konfliktus� 
ban az, hogy 1\.ngliában néhány hónappal ezelött a munkás� 
párt jutott kormányra, me ly ha nem is siet testvéri ölelésre 
tárni a szovjet felé karját, semmiesetre sem fog csapatok� 
kal megrakott hajókat a kínai vizekre irányítani, mint 
ahogy tette volna ezt az érdekeit veszélyeztetve látó és 
egészen más külpolitikát követö elözö konzervatív kormány. 

Szovjetoroszország minden egyes cselekedeténél az a 
kérdés számít, hogy alkalmas�e az, vagy alkalmasnak lát� 
szik�e arra, hogy a világforradalom ügyét elöbbre vigye. 

Kétségtelen, hogy éppen az 1\.ngliáb�n b�ál lo!t politikai 
változás és az a körülmény, hogy a haborut KIna provo� 
kálta, meg egyéb, i t t  fel nem emlitett tényezök, mind 
igenlö választ adnak erre a kérdésr�. . 

Mit nyerhet és mit  veszthet Szovjetoroszorszag egy Kína 
elleni háborúban? 

1\.bban az esetb2n. ha Kína a nagyhatalmak részéröl 
semmiféle támogatásban nem részesül ,  csaknem biztosra 
vehetö, hogy gyöztesként Szovjetoroszország kerül k i .  1\. g�ö� 
zelem azonban nemcsak a mandzsúriai vasút visszaszerzesét 
jelentheti, hanem jelentheti egész K ína  bolsevizálását is. 
Itt van az a lényeges pont, amelyet a jelenlegi szovj�torosz� 
kínai konfliktus megítéléseben nem vesznek kellöleg számí
tásba s itt van az a bizonyűs hiányzó láncszem a logikus 
következtetés záróláncában. Köztudomású, hogy alig egy
két évvel ezelött Kínában a polgárháború folyamán Moszkva 
nagy befolyásra tett szert és Feng tábornok parancsnok� 
sága alatt egy egész vörös hadsereg harcolt Moszkva 
irányítása mellett, hogy H ankauban külön vörös kormány 
alakult , stb. stb. Ezek szerint könnyen elképzelhetö, hogy 
egy-két vereség után ' újból azok ragadják magukhoz a 
hatalmat, akiket csak a kedvezö körülményektöl támogatva 
és angol pénz segíts2gével sikerült legyűrni Csang-Kai-Csek
nek az akkori hadvezérnek, Kína j elenlegi miniszterelnökének. 

Mit j elentene Kina bolsevizálása ? 
1\.z elöjátékot, a bevezetést a britt birodalom meg dön

téséhez, me ly a szovjet leghatalmasabb és leginkább respek
tált ellenfele. 1\.zaz inkább csak poU. Mert, amint már fentebb 
emlí tettem, ha nem is szabad abban kételkednünk, hogy a 
szocialistákat és bolsevistákat igen nyomós elvi e l lentétek 
választják el egymástól, az sem lehet kétséges, hogy pL 
propagandaűzés m iatt . 1\.nglia - a j elenlegi 1\.ngl ia!  -
nem fog hadat üzenni a szovjetnek. 

Izoláltság esetén - ami valószínű - Szovjetoroszország
nak nagy esélyei vannak a gyözelemre, a gyözelem pedig 
káprázatos perspektivát tár a szovjet elé. 

Most talán szabad lesz egy-két szóval visszatérni arra 
a hiányos teoretikus fejtegetésre, mellyel cikkem bevezettem. 

Ha  speciálisan Szovjetoroszországról van szó, akkor nem 
szabad abba a hibába esnünk, hogy egy háború keletke
zésének okait, annak lefolytatását, várható eredményét s a 
háborút befejezö békét ugyanúgy latolgassuk, mintha Orosz-

A berlini Barminer-ulcai nói fogház : A foglyokat sétára 
vezet ik. 

országról és nem Szovjeto/'oszolszágr6! lenne szó. Szovjet
oroszországnak csak mellékes kérdést jelent a mandzsúriai 
vasút és ha  ebben a konfliktusban,  azaz helyesebben ezen 
konfliktus kiélezésében nem a világforradalom egyengetöjét, 
hanem annak akadályozóját látná, akkor m inden további 
nélkül lemondana arról, 
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H
,
a anna� mérlegeléséből indulunk ki ,  hogy vajjon a keletkmal vasut csakugyan nagyon a szívén fekszik-e Oroszországnak, vajjon valóban nagy kárt jelent-e az elvesztése reá nézve stb., akkor könnyen j uthatunk arra a konklúzióra 

hogy Szovjetoroszország semmiesetre sem fog háborút indí� 
tani, hanem a vitás kérdést a népszövetség elé viszi. H a  
azonban a z  érvek, indokok tömkelegéből k i  tudjuk hámozni 
a lényeget, illetve azt a kérdést tesszük fel, hogy alkalmas-e 
vajjon ez a konfliktus arra, hogy Szovjetoroszország föcélját 
a megvalósulás felé vigye, vagy sem, és melyik mód alkal
masabb, a népszövetség elé való terjesztés, vagy pedig a 
háború-e, - akkor igazán nem kell látnoki tehetség ahhoz, 
hogy, csaknem százszázalékos biztonsággal meg lehessen 
jósolni, amit most a lapok hírűl hoznak, hogy t. i. július 
21-én a szovjetcsapatok a Szun-Fen-Ho folyó mentén álta
lános támadásba mentek és elfoglalták a kínaiak által meg
szállva tartott Mandsuli és Pogranicskája helységeket. A 
háború tehát kitört. Bizonytalan persze, hogy a nagyhatalmak 
szabad folyást fognak-e engedni ennek a háborúnak vagy 
pedig eröteljes vétót mondanak. Leghatalmasabb szava itt 
Amerikán ak és Japánnak lesz. Egyelőre csak az bizonyos. 
hogy. Szovjetoroszország, ha csak nem kényszerítik _ erre, 
magától nem fogja megszüntetni ezt a reá nézve kecsegtetö 
kilátásokat igérö háborút. 

De vegyük az esetet, hogy Szovjetoroszország alul marad. 
Nos, ebben az esetben elveszti, amit most amúgy, is elvet
tek tőle, a keletkínai vasútat. A nyerési és vesztési esélyelí 
tehát, amint látjuk, nem egyformák. Érdemes kockáztatni. 

Történelmi érdekesség gyanánt érdemes a megemIitésre, 
hogy a Mandsuriában végbemenö csapatszállítások és had
mozdulatok s általában a mostani háborús tevékenység idő
pontja egybeesik az orosz-japán háború negyedszázados év-

A berlini Barminer-ulcai női fogház : Szórakoztató játék. 

fordulój ávaJ. NejJyedszáz esztendővel ezelőtt i� zsúfolásig 
megrakott katonavonatok gördültek a mukde�� �llo�áson 
keresztül, hogy alapos leckét a dj anak a vakmero kl� j apán
nak aki a muszka óriással ki mert kezdeni, - a valoság?an, 

hog� egyik vereséget a másik után szenvedve, arra k�ny

szerítsék az orosz cárt, hogy aláírjll II lenézett J apánok aItal 

Portsmouthban diktált békét, mely Japánt máról-holnapra nagy�atalommá avatta, Oroszország tekintélyén pedig soha tobbe kl nem köszörülhető csorbát ejtett. 
. Csendőrb�j társaim előtt talán nem lesz érdektelen, a 25 eves evfordulora való tekintzttel, ha néhány szóval vázlatszerűen Ismertetem a 25 évvel ezelőtt lefolyt orosz-japán háború 

A berlini Barminer,utcai női fogház : Magánzárka. 

nevezetesebb eseményeit. Különben is ha tisztán akarjuk látni 
a Keleten lejátszódó eseményeket, szükségünk van az  orosz
j apán háború történetének ismeretére is. 

Port-Arthur, a híres tengerparti erődítmény s vele együtt 
al egész koreai félsziget 35 évvel ezelőtt még a kínaiak kezé
ben volt. 1895-ben J apán háborút viselt Kína ellen, legyőzte 
Kinát s ekkor Port-Arthur a j apánok birtokába került. Ez 
ellen azonban három nagyhatalom tiltakozott és pedig Német
ország, Franciaország és mindenekelőtt Oroszország. Ezen 
három nagyhatalom által rendezett fenyegető flotta-demonst
ráció kényszerítette Japánt, hogy Port-Arthurt Kínának 
visszaadja. Két évvel később azonban az orosz hajóhad meg
lepetésszerűen befutott a port-arthur i kikötőbe és nem törődve 
sem a j apánok, sem a kínaiak tiltakozásával, birtokába vette 
az erődítményt. J apán ettől az időponttól kezdve égett a 
vágytól, hogy bosszút állhasson Oroszországon. A követke�ő 
évben a tehetetlen pekingi kormány, kénytelen volt abba IS 
beleegyezni, hogy Oroszország a szibériai vasútvonaltól egy 
elágazó vasútat építsen Charbintól Mukdenen át" e�észen 
Port-Arthurig. Ez az a vasútvonal, mely, most a kmal és a 
szovjet kormányok között kitört háborúra az okot, helyeseb� 
ben a ki/IsI} okot szolgáltatta. 

1904. februárjában Japán, miután a Korea visszaadására 
vonatkozó tárgyalások eredménytelenül végződtek, megsza
kította Oroszországgal a diplomáciai összeköttetést és három 
naPPIll később a j apán flotta eglJrésze már bombázta Port� 

. 
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Arthurt és biztositotta I{orea félszigeten a j apán szárazföldi 
csapatol! zavartalan partraszállitását. .. . . 

Megkezdödött a háború Japán és Oroszor.szág 
.
�o�ott, 

melynek minden apró mozzanatát igen nagy erdeklodessel 
kisérte az egész világ. .. 

Egyik oldalon a Port-Arthur megszállásáért bosszút es�u
dött fanatikus hazaszeretettel hadba vonúlt japánok, a maSt
Ilon

' 
a vak engedelmességhez szokott, de lelkesedésnélküli 

muszkák kik a hosszú szibériai út alatt tágranyitott szemek
Ilel nézték a Bajkál-menti és mandsuriai végtelen sikságot. 
Látták a furcsán beszélő sok sárga embert és egymást kér
dezgették, egymásnak mondogatták : _Minek I�o��ak bennün
ket ide? Ez Oroszország? Oroszországot megvedjuk, de Kinát 
nem!� 

Oroszországnak a háború gyarmati háborút, Japánra 
nézve önvédelmi, i lletve szükség hábor út jelentett. Korea s 
Koreával együtt Port-Arthur azért kellett Oroszországnak, 
hogy hatalmát Keleten növelje, Japáunak pedig azért, hogy 
emberfeleslegeit itt elhelyezhesse. 

Elsö vereségét 1901J. májusában szenvedte az orosz had
sereg a Jalu folyónál. _ Nicsevó, - mondták kézlegyintve Szentpéterváron -
csak elöcsatározások. 

Líaojang . . .  
Véres, elkeseredett harcok után a japánok újból gyöztek. 

Kurokinak sikerült -egy hadtesttel oldalba kapni az oroszo
kat és ez eldöntötte a csata sorsát. 

Szentpéterváron és Moszkvában felszisszentek, azonban, 
hogy a háború japán gyözelemmel is végzödhesscn, arra még 
nem tudtak és nem akartak gondolni. 

Líaojang után az orosz hadsereg visszavonulása a leg
nagyobb rendben történt. ll. j apán hadvezetőség egyedüli 
komoly hibája volt ebben a hadjáratban, hogy a Iiaojangi 
sikert kiaknázatlanul hagyta, nem kezdett erélyes üldözésbe 
s lehetövé tette, hogy Kuropatkin, a cári hadak fövezére, egy 
mesterien végrehajtott visszavonulás után haderejét, mely idö
közben a szünet nélkül érkezö friss csapatokkal elérte a 
200.000 fönyi létszámot - a Schahonál, a mintegy 50.000 
fövel kevesebb-et számláló japán hadsereg el len ellentáma
dásba vesse. 

A berlini Barminer·utcai nói fogház : Magánzárka. 

Ez a csata tíz napos kemény harc után eldöntetlenül 
végzödött. 

Ennek az évnek, 1901J-nek öszén Oroszország belsejében 
elöször követelték hangosan nyugateurópai mintára az aJkot
ményt a behívott tartalékosok között, kiket Mandzsúria felé 
elindítottak, nött az elégedet lenség .  Az orosz kaszárnyákban 
a hangulat erösen forradalmi jel leget öltött. Több helyen 

kisebb nagyobb zendülések törtek k i ,  amelyeket azonban sike
rült lokalizálni. . . . . 

ll.. vezetökörök rendületlenül bíztak Kuropatk1l1 strateglat 
tudásában s bár Japánról már nem beszéltek �Iyan .Iekicsiny
löleg, mint Líaojang elött, még mindig nem tek1l1tettek egyen-
rangú ellenfélnek. 

. .. .  
ll.. scha-héi csata után Kuropatktn turelemre 1I1tett. 

A berlini Barminer'utcai nói fogház : A betegszoba. 

Szentpéterváron eleinte türelemmel, majd a belsö zavarol! 
miatt folyton növekvö idegességgel várták azt, ami  nem 
következett el, még csak átmenetileg sem, az - orosz 
gyözelmet. 

1905. j anuárjában Stössel feladta POrt-Arthur!. 
Két héttel késöbb a szentpétervári munkások, soraikban 

sok egyetemi hallgatóval, a cár rezidenciája, a téli palota 
elé vonultak és egy, a sérelmeiket tartalmazó memorandll� 
mot akartak átnyujtani a cárnak. ll.. cár vészthozó tanácsadói
nak (Popodescew, Trep;:Jw) szavára hallgatva , családjával 
Zarskoje-Zeloba hajtatott, a tömeget pedig, amely a�kor 
nem vörös, hanem szentképes zászlók alatt, a cári himnuszt 
énekelve közeledet! a tél i  palota felé, a rendörség és kato� 
naság sortüze fogadta. 

Ez volt az u. n. »vörös vasárnap«. 
Jóvátehetetlen, végzetes hiba, mely 22 éven át leghatal� 

masabb fegyver volt a szociál-forradalmárok partjához tar� 
tozó agitátorok kezében. ll.. »vörös vasárnap« visszhangja gya� 
nánt a rákövetkezö héten a . merényletek egész sorozata 
következett Oroszországban. Igy például Szergej nagyherceget 
Moszkvában tépte szét egy, forradalmár bombája. 

Március elején futótűzként terjedt e l  a hír, hogy a Muk� 
dennél összpontositott orosz hadsereg felett a j apánok döntö 
gyözelmet arattak. 

Mukden . . .  
Oroszország kimeríthetetlen embertartaJéka annyi erösí� 

tés t juttatott a Mandsnriában harcoló o rosz hadseregnek, 
amennyit csak az  egyvágányú szibériai vasút elbirt. Kuro� 
patkin nagy önbizalommal igérte meg, hogy most majd meg
kezdödik az ö csatája, amelyben a j apánokat meg fogja verni. 
Idöközben azonban történt valami, ami tagadhatatlanul hozzá� 
járulhatott ahhoz, hog� a japánok a gyözelmet véglegesen 
maguknak szerezzék meg. Az történt ugyanis, hogy Kuropat� 
kinban megingott a cár és a szentpétervári vezetökörök bizalma és anélkül, hogy Kuropatkint kifejezetten elmozdították volna fövezéri helyéröl, Szentpétervárról egy fiatal tábornokot küld� tek a hadszintérre, névszerint Grippenbergset, aki  a cár teJj� hatalmú megbízás ával  érkezett oda 1905. j anuárjában. Grip� penbergsnek az volt a terve ,hogy nagyarányú, energikus támadást intéz a j apánok balszárnya e llen és innen a japán vonalat északi irányban felgöngyöliti. Terve azonban a 
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háromnapos sandepui csatában meghiúsult, mert a japánok 
sorra vertek vissza minden orosz támadást; Grippen
bergs azonban később azt ál lította, hogy terve azért 
nem sikerült, mert Kuropatkin, aki tulajdonképpen meg tar
totta hadvezéri állását, ir ígykedett rá és a legválságosabb 
pi l lanatokban megtagadta a kért támogatást. Grippenbergs 
ami lyen gyorsan jőtt, olyan gyorsan hagyta ott a mandsuriai 

A berlini Barminer·utcai női fogház : Szabad ófa 
a kórház kerljében. 

hadszínteret és most úgy az oroszok, mint a j apánok lázas 
előkészületeket tettek arra a csatára, melynek mindkét fél 
számítása szerint - nagyon helyesen - a döntést kellett 
meghoznia. Ugy Kuropatkin, mint a j apánok fővezére, Oyama 
generális, támadótervet dolgozott ki s február hó egyik nap
ján kezdetét vette egy csaknem kétszáz ki lométeres hosszú 
arcvonalon a mukdeni csata. 

A csata első fázisaiban győzelmi hírek érkeztek Szent
pétervárra. Tíz nap mulva azonban ezek a győzelmi jelen
tések elhal lgattak, mert a csata tizedik napján sikerült a 
j apánoknak Mukdentől északra az orosz vonalat keresztüttörni. 
A rákővetkező napokban az orosz hadsereg már csak a r�n
dezett visszavonulás biztosításáért harcolt, de ez sem sikerült, 
mert az áttörés közelében lévő helyeken egyik csapattestről 
a másikra 'terjedve a visszavonulás pánikszerü meneküléssé 
változott. 

A háború sorsa Mukdennél eldőlt. 
Port-Arthur a j apánoké lett s egész Korea j apán fenn

hatóság alá került. Japán kapta a mandsuriai vasút déli 
részét. A békeföltételek tőbbi része most nem érdekel b:n
nünket, - amit pedig megeml í tettem, arra azért van s.zuk
ség, mert a jelenlegi orosz-kínai bonyodalom egyes hom.aly�s 
és érthetetlen részeire némi világosságot vet. Az orosz-japan 
háború előzményei ből, annak következményeiből tudjuk csa!) 
megérteni az egyes közvetlenül és közvetve ér?ekelt h�tal;nak 
szerepét. A mandsuriai vasútvonallal tehát vegeredmen�eben 
a következő]{épen á l l  a dolog : . Az egész. oro�z , penz�� 
épült, kinai területen, az akkori klllal k�rmany � 1�enYSZe;l

_ tett beleegyezéséveL A vasútvonal egyIk ,resze, a del,l ,  a por .. s 
mou thi békeszerződés értelmében a japanok bl rtoka�a keru It. 
Amikor tehát most a kínaiak igényt emelnek a , 

vasutvonalra, 
arra h ivatkoznak hogy az kínai területen epl�tetett egy 
olyan gerinctelen.

' 
tehetetlen kormány hozzájárulásav�l ,  mely

hez a kínai népnek semmi köze nem
, 

volt . . Éppenugy nem 
ismeri el ezt a jelenlegi kínai kormany, mlllt ahogy nem 

" d '  ket sem amelyeket az tartja érvényesnek azokat a szerzo ese , 
előbbi kormány az egyes nagyhatalmal{kal az �' n,  konces�-

, , .. k k'T'tt Ezt az érvelést Szov)etoroszorszag SZlOS terulete re o o . 
' t  t san ugyanezt az persze nem fogadja el, pedig a szovje pon o 

á k külföldi 
alláspontot foglalta el a régi cári Oroszorsz gna 
tartozás .. ! t�rlluftban, 

A szerencsejátékok 
ellenőrzése. 

68f 

Irta : Dr. SCHREIBER DÁNIEL rendőrkapitány. 

A Csendőrségi Lapok folyó évi 19. számában fenti eim
mel megjelent cikk re vonatkozólag szeretnék az alábbiakban néhány megjegyzést füzni .  

A cikkíró azt írja, hogy a vásárokon a szerencsejátékoso_ 
kat egy helyen kellene elhelyezni, hogy az ellenőrzésük köny
nyebb legyen, miután azok eddig a vásár különbőző helyein 
szétszórva folytatták működésüket, helyesebben üzelmeiket. 

Ezzel szemben az ellenőrzésnek csak egy feladata lehet : 
a vásár minden helyéről kiirtani a szerencsejátékosokat, mert 
minndenféle szerencsejáték nyi lvános helyen a Kbtk. 87, §-ába 
ütköző és a kir. járásbíróságok ítélkezése alá tartozó ki
hágást képez. Szerencsejátékot képez minden olyan Játék, 
amelynél a nyerés, vagy vesztés teljesen vagy túlnyomó 
részben a véletlentől függ. I lyenek a kockajátékok, egyes 
kártyajátékok (21-es, ferbli stb . ) ,  A kockajátékokkal egy
formán veszedelmes szerencsejátékok az 1-6 oldallapokkal 
ellátott bábokkal való j átékok, pl. a birbics, amelynél _ 
még ha a játékok rendezői nem csalnának is _ a játéko
soknak alig van esélyük a nyerésre. Tehát, ismétlem, a sze
rencsejátékok a vásárokon is, mint minden más nyilvános 
helyen büntetendő cselekményt képeznek s így minden esz
kőzzel arra kell törekedni, hogy ezeket a játékosokat ki
irtsuk ezekről a helyekről. Azonban nemcsak ezek a kimon
dott szerencsejátékok tilosak a vásárokon, s más nyilvános 
helyeken, hanem azok a játékok is, amelyeknél a váIlalkozó 
pénz vagy nyereménytárgy kilátásba helyezésével kelti fel 
a közőnség játékszenvedélyét. Tehát tilos minden játék, ahol 
a játékok rendezői arany és ezüst órákat ( legalább is annak 
látszanak és a játékrendezők annak is mondják azokat) .  érté
kesnek látszó hangszereket, gyermekjátékokat tesznek ki az 
asztalukra és ezzel szédítik meg a játékosokat. Hogy céljukat 
annál könnyebben érhessék el, az ilyen játékok rendezői 
segitőtársakat, »falazókat«, »kőmüveseket« tartanak, akik min
dig megnyernek egy-egy ilyen értékesebbnek látszó és nagyon 

A berlini Barminer-utcai nói fogház : Az anytt cellája, 

A kisgyermekek I éves korukig, ki�él
b
eles e�e

,
t\

k 
e
i
n azon 

tú l  is, egyült lehetnek a foghaz an anYJu a ,  

értékesnek Idkiáltott tárgyal. Tehát már ezekkel �, falazókkal 
is igazolni lehetne azt a ténykörülmény t, hogy a jatékok ren-
d . .  i nyereménytárgy kilátásba helyezésével keltették fel a 
k�

z
� ség játékszenvedéJyét. Nem szükséges, hogy sz�re�cse

, ?t�(:t j átszanak a játékok rendezői, játszhatnak barmJlyc!l Ja 
t
e 

tlannak látszó játékot, azok tiltott jlitékot képeznek abbdn :: aesetben, ha pénz vagy nyereménytárgy kilátásba helyczé-
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A versaillesei fekete nap 1 0  éves évfol'dulója :- Tehervonatok 
gépekkel megrakva jóvátétel fejében 

végelálhatatlan hosszú sorai, melyek mezőgazdasági 
Franciaország felé gördülnek. 

d 
sével csalják magukhoz az áldozatokat. Tehát vannak sze
rellcseiátékok, amelyeket az 1879�ik évi XL. t .�c. 87. §�a 
értelmében sehol nyilvános helyen nem szabad megtűrni és 
vannak tilos iátékok, amelyek a 64.573-1901 . B . M. sz . kör� 
rendelet értelmében üldözendők. Ennek a belügyminiszteri 
rendeletnek 8�ik §�a felsorolja az egyes vásári játékokat, 
amelyek tilos ak és veszélyesek és ezért sehol, l,ülönösen vásá� 
rokon és búcsúkon meg nem tűrhetök. A felsorolás szerint 
tilosak a következö játékok : 1. a báb (hordozható ) .  teke� 
báb, 2. golyó, színesgolyó, 3. baba, színesbaba, lj. monaco, 
5. mariandIi ,  6. birbics, 7. cél dobás (kör, karika, lemez� 
céldobás) ,  8. szin ( farbenspiel ) .  számozott szín és az ezekhez 
hasonló természetű egyéb iá/ékok. Miután ez az 1901�ben ki� 
adott rendelet csak példaképpen sorolt fel egyes akkor 
�divatban« volt játékokat, mindj árt a felsorolás után hozzá� 
füzte azt, hogy. »az ezekhez hasonló természetű egyéb játé� 
kokra« is vonatkozik ez a rendelkezés. A rendelet kiadása óta 
már 28 év eltelt s azóta a felsorolt játékok közül többet 
már nem is játszanak, de csaknem évenkint új játékokkal 
»szórakoztatják« a vásári publikumot. I lyenek a -Hal a vörös, 
ítt a vörös«j, a gyüszü, a lemezcéldobás, a puska�, a láncjáték 
stb. Mivel ezeknél is a játékok rendezöi - eltekintve attól, 
hogy a legszemérmetlenebb módon csalnak - falazókkal 
dolgoznak, akik külön felhívják a körülálló érdeklödök figyel� 
mét az asztalra kitett »értékes« nyereménytárgyakra. ezek a 
játékok is tilos ak az 1901�ben kiadott fenti számú belügy� 
miniszteri rendelet értelmében. 

A 64.573/1901. B. M. számú körrendelet 8�ik §�ának 
szigorú végrehajtása tárgyában új aDban két rendelet jelent 
meg, 'lz ef!Y,'ik 1920 január 7�én (számCj 1926/1921 ,  B. M.) 

• 

és a másik 1922 szeptember 21�én 189.50ljj1922. B. M .  szám 
alatt. Mindkét rendelet hivatkozik a 64.573/1901 .  B. M. számú 
alaprendeletre, söt az 1920�as rendelet szószerint felsorolja 
a fenti 1-8. sorszámok atatti játékokat s megjegyzi a 
következőket : »l\\egdöbbenn tapasztaltam, hogy az említett 
népkizsákmányoló szerencsejátékok az idézett rendelet elle� 
nére úgy. a városi mulatótelepeken, valamint falusi vásáro� 
kon részint h<;ttósági engedéllyel ,  részint anélkül új abban 
ismét országszerte folynak. Egyes lelki ismeretlen üzér ek az 
ily, szerencsejátékokat ( pl .  cél dobás, színesjáték) egyenesen 
csalásra alapítva rendezik be. Ezért felhivom Alispán, főka� 
pitány, Urat, hogy a szóban lévő ti lalom nak hatósága terü� 
letén a legszigorubban szerezzen érvényt.« 

Az 1922�es rendelet azt mondja :  »A hozzám érkező és 
megismétlődő panaszokból arról gyöződtem meg, hogy a 
hivatkozott rendelet (64.573/1901 . B . M. ) végrehajtása még 
most sem tőrténik a szükséges eréllyel. A népkizsákmányoló 
szerencsejátékok pedig részint engedéllyel ,  részint anélkül 
a városokban, úgyi m int  a vidéken még mindig zavartalanul 
folynak. Ujból felhivom tehát Alispán, főkapitány Urat, 
utasítsa a lárendelt hatóságait, hogy, a hivatkozott ( 1926/1921. 
B. M.) .  nemkülönben a 6l!.573/190 1 .  számú rendelettel tiltott 
pénz vagy tárgynyereményt ki látásba helyezö j átékokra 
mutatványengedélyt ne adjanak. A rendőr és csendőr közegek 
pedig szigoníall utasítalldók, hogy az ily tnuta/vállyosokat 
tellel/érés esetél/, amennyibel/ állandó iakhellyel bírnak és 
azt igazolni is tIldiák, haladéktalallul jelentsék lel a z  ilfe
tékes I'el/dőr!wlósdgnál. Amel/I/yiben azonban állandó iak
helyük /lincs, illetve azt igazolni nem tIldiák, állítsák elő 
a re1ldőrhqtóságnál. A feljelentettekkel �� előájlitottakkal 

t 
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A versaillesi fekete nap 10 éves évfordulója : Német repülőgépek ezrei. melyeket a versaillesi 
békeszerződés értelmében a franciák megsem misítet tek. 

szemben a kihágási eljárás azonnal megindítandó és amennyi� 
ben külföldiek, velük szemben a lj.352/1920. B.  M.. int. számú 
rendelet is foganatosítandó.« 

Láthatjuk tehát ezekböl az újabban kiadott rendeletek� 
böl  is, hogy a vásári játékosok müködését nem lehet Wrni, 
mert azok nem azért mennek a vásárokra, hogy az embereket 
szórakoztassák, hanem azért, hogy öket különbözö trükkök� 
kel megkárosítsák. Ezt nagy felkészültséggel csinálják, egy� 
mással szervezkednek, a falazókat közösen alkalmazzák s 
különbözö trükkökkel holmi engedélyfélét i s  visznek maguk� 
kal s ezzel téveszti k meg az el lenőrző közegeket. A szolga� 
bírói hivatalokban olyan játékra kérnek engedélyt, ami tel� 
j esen ártatlannak látszik és a fentidézett rendeletek nem is 
sorolják fel és nem is vonatkoztathatók reájuk s az így 
nyert engedélyt mutatják be a községi előlj áróságoknál. 
Azután kimennek a vásárra, ahol természetesen már az ö 
-kisded játékn.ikat« j átszák, amelyeknél a vesztesek csak 
az érdeklödö játékosok lehetnek. M.agam is számtalan eset� 
ben 'figyeltem - természetesen civilben - különbözö I(özsé
gekben ezeket a vásári játékosokat s láttam, hogy szedik 
el 20 fil lérenként vagy pengőnként a szegény emberek 
pénzét. Akinek gyanús volt már az, hogy ezeknél a j áté� 
koknál csak veszteni lehet, de nyerni sohasem, azt a leg� 
trágárabb szavakkal zavarták el az asztaluktól a vásári 
csalók vagy pedig drasztikus módon nevetségessé tették 
őket, úgyhogy ezek az emberek elszégyelve magukat, eltá
voztak. Nem tűrik maguk körül azokat a csalók, akik 
kezdik kiismerni a trükkjeiket s valami ürügyet keresnek 
és találnak arra, hogy beléjük kössenek és elzavarják maguk� 
tól őket. 

Az ellenőrzés módja tehát csak az lehet, hogy a játék 
pontos leírása mellett feljelentik a közbiztonsági közegek 
ezeket a vásári csalókat. Ha a csendör előbb összeírja 
azokat, !Ik ik e!:/y, cSOmó pénzt �lveszít�ttek S azokat kikér" 

dezi a tétekre, a nyeremény tárgyakra vonatkozólag s 
össze tudja szedni a vásáron ide-oda járkáló falazókat 
(gyakorlotI szemmel messziről fel lehet ismerni bizonytalan 
külsejükröl J ,  akkor a hatóság látni fogja, hogy a vásári 
játékosok nem arra kértek engedélyt, amit j átszottak tényleg 
a vásárokon. Egyenruhás csendőrnek természetesen nehéz 
a helyzete a figyelésnél, de elég, ha a csen dör látja, hogy 
a vásári j átékos lemezdobálással foglalkozik vagy puskával 
»játszik«, gyüszüket tologat az asztalon, stb., mert ezek 
mind olyan játékok, amelyek az emberek kifosztására alkal
masak. Azután ott van a j átékasztal, tele mindenféle érté
kesnek látszó tárggyal. Két tanú igazolja, hogy a csaló 
aranynak mondotta az órát, mint nyereménytárgyat, ezzel 
szemben, ha a csendőr elkéri a csalótól a számlát, amit 
az ékszerész vagy ba�árárús adott, akkor mindjárt kitiínik, 
hogy a 80 pengös .aranyórát« a csaló lj pengö 80 fil lérért 
vagy 5 pengő 20-ért vette. sokszor csak bizományba. 

Azután még egyre kell vigyázni. A legtöbb esetben nem 
az jár az engedéllyel, akinek a nevére szól, hanem egy 
másik személy. Az engedélyt az váltja ki, aki még nem 
volt büntetve. Ez azután a legtöbbször bérbeadja az enge
délyt olyanoknak, akik ilyent nem kaphatnának. PI. a rovott
multúak, kiöregedett betörők és zsebtolvajok. Akik már unják 
a -nehéz munkát« s látják, hogy vásári játékokkal évtizede
ken át lehet .dolgozni«, bele is öszülhetnek, házat is 
szerezhetnek maguknak - a más pénzéből. 

Az emberek játékszenvedélyére építik ezek a csalók 
minden számításukat. Arra a játékszenvedélyre, amely éppen 
úgy dühőng a vásárokon, mint a milliomosok j átékkaszinóiban 
s amit soha kiirtani nem lehet. Ez nem is célj a a ható
ságoknak. De az már kell, hogy a hatóságok feladata 
tegyen, hogy közönséges csalók ki ne használhassák ('zt 
az örök játékszenvedélyt. 

-0-
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1311. Kérdés. Elkobzás aid csil, - e  {/ gllpkocsi I ·ag.!' lIIotoros
kerékpár, ha I'ezctő;e 1'a;;l' fula;donosa a ;árómü birfoldd
slÍl'Ol és használafiÍl'al kapcsolafos kiluígdsf köl·et el? 

Válasz. A Btk. 61 .  §�a értelmében a bűntettel vagy vét
séggel létrehozott, vagy bűntett és vétség elkövetésére :zol� 
gáló tárgyak e!lwbzás alá esnek, ha a tettes vagy reszes 
tulajdonai ; ha pedig a tárgyak birtoklása önmagá�an �eve 
tilos, akkor is elkobzás alá esnek, ha nem tulajdonai a 
részesnek vagy tettesnek. 

A Kbtk. 25. §�a szerint ugyanezek áz elvek irányadók 
az elkobzásra kihágások elkövetése esetén. 

A csendörségi nyomozás során az elkobzás alá esö tár� 
gyak örízetbevételeinek szabályait a Szut. 1I1j1j-1j51 . pontjai 
tartalmazzák. 

Vizsgálva most már az elkobzás feltételeit, azt találjuk, 
hogy Ilihágás esetén a gépjárómű nem a kihágás által jött 
létre, birtoklásuk nem tilos önmagában véve ; rendszerint 
tehát egy feltétele á l l  meg az elkobzásnak, t. i .  hogy a gép� 
járómű kihágás elkövetésére szolgált. 

Az 57.100 B. M. 19íO. sz. rendeletbe ütközö, a gyakor
latban legtöbbször előforduló kihágás gondatlanságból ered. 
Kétségtelenül ez vezetett a rendőri büntetőbíróságok ama 
gyakorlatára, hogy a kihágás elkövetésére szolgáló gépjáró� 
müveket nem kobozzák el. Az állandóan követett bírói gya� 
korlat elfogadta j ogszabály szerint, hogy a gondatlanságból 
elkövetett bűncselekmények esetén nincs helye elkobzásnak. 

Abban az esetben pedig. amikor a kihágás szándékos, 
az esetek túlnyomó részében ez a gépkocsi valamely alkat� 
részére vonatkozik, s íly esetben feltűnő méltánytalanság 
lenne ekkora vagyoni kárral sújtani a kihágás elkövetőjét. 
Arról nem is szólunk, mekkora nehézségeke t és bonyodalma� 
kat jelentene a gyakorlatban gépkocsiknak és más motoros� 
jaróműveknek hatósági őrízetbevétele és kezelése. 

Mindez természetesen épen nem zárja ki azt, hogy adott 
esetben a motoros járómüvet a maga egészében hatósági 
őrízet alá vegyék, ha szükséges az igazságszolgáltatás érde� 
kében, mert a lefoglalt motoros járómü bizonyítékként fel� 
használható. Annak sincs természetesen semmi törvényes aka� 
dálya, hogy esetleg a gépkocsi valamely alkatrészét leszerelve 
hatósági őrízetbe vegyék a bizonyitó eljárás céljaira (hamis 
viteldíjmérő, szabálytalan jelzőtábla stb.) .  

A csendőrségi nyomozás során tehát az legyen az irány� 
adó elv, hogy a gépkocsik és más motoros járómüvek ható� 
sági őrízetbevétele általában mellőzendő, a gépkocsik rész� 
ben vagy egészben való őrízetbevétele csak akkor megokolt, 
ha ezt fontos érdek kivánja (ha esetleg az elkövetett ki� 
hagás vagy gondatlan testisértés és emberölés bizonyítása 
forogna kockán) .  

Ha  a csendőr a nyomozás során megállapítja híven a 
helyszínén talált állapotot, a motoros jármü külsejét, az őrí� 

zetbevétel mel lőzésével semmi esetr� s�n.' .követ e l  mulasz� 
tást annál kevésbbé, mert az ítélkezo blrosagnak va�y a, Im, 
.. " ' k mAg mindig módJ' ában van a lefoglalas vegett ugyeszsegne � , 
az eljárás befejezéséig intézkedme. 

135, Kérdés. A városban szélulő !.·eré"párker�ske
.
dő cég 

'II / '1 e 'Y la/un lak6 egyénnel kerekparokllak lIIega apoc II. g " , 
bizolllálll'ba áh'étele és eladása l'ége({ a I,ereske(:o SZllln 

/á;óra. 
'
Szükséges- e  a !Jizoll1ótlyosllak iparigazoh'allY ,'agy 

hafósági engedé/y eme mfíködéséhcz? 

Válasz. Az i l lető falusi egyén bizományosi minőségében 
nem önálló kereskedő vagy iparos, nem is ügynök, hanem 
az őt megbízó cég alkalmazottja s ezzel szolgálati viszony� 
ban van. A bizományos tulaj donképen ebben az esetben 
a cég részére érkező megrendeléseket veszi át, kezeli esetleg 
a cég részére befolyt összegeket. avagy általában a cég 
részére ügyleteket köt. E m inöségében tehát .a c�g ,ker:�� 
kedelmi meghatalmazott j a  s mint ilyen a ceg Jogan Jar 
el, iparigazolványra vagy engedélyre szüksig2 nincsen. 

136. Kérdés. Lehetséges -r; öndUó magál/vadászterület 
alakítása akkor, ha a vadászati törvény megkívállta 200 
/told több fIlIaidonos terüleféből áll? 

Válasz. Az önálló magánvadászterület törvényes elis
merésének feltétele a vadászati törvény 2. §�a szerint a 
tulajdoni viszony egysége, a terület egysége és meg� 
szakítallan összefüggése, valamint a legalább 200 holdnYI 
terjedelem. " , . Világos ebből, hogy több oly tulajdonos, akll1ek egyem 
tulajdonában levő földbirtoka 200 holdon alul van, nem 
alakíthat magánvadászterületet e célra való egyesülés által, 
ha az egyesülés folytán a vadászterület legalább 200 holdnyi 
és megszal(Ítatlan összefüggésü is lenne. A tulaj doni viszony 
egységének feltétele azt is kizárj a, hogy az a tulaj donos 
sem alakithat önálló vadászterületet, akinek egy tagban van 
195 hold földje s a hiányzó, bár földjével összefüggő őt 
holdat pedig másokkal közös tulaj donul birja. 

Viszont nem akadálya az öná l ló magánvadászterület 
megalakitásának, ha a legalább 200 holdnyi terjede\mü 
földbirtok többek kőzös tulajdonában van ,mert i ly esetben 
a tulajdonjog maga egy és oszthatatlan. 

A terület egysége és megszakítástalan összefüggése 
már nem esik i lyen szigorú értelmezés alá. A főfeltétel, 
hogy a vadászás az összefüggő területen i degen területre 
való átlépés nélkül legyen gyakorolható, tehát az össze� 
függés lehetőségét biztosíthatja egy még olyan keskeny 
magánút, vagy az is, hogy a telkek csak egyetlen ponton, 
egy�két méternyi szélességben érintkeznek egymással .  

137. Kérdés. A sér;"cft selyemhemyó- tel/yésztő fclepén 
/Il1!/'TI"e/el/ik I,ét látoaató. Ezek ea)' l/uíssal összel'erekedllpk. � o � .  
DIlIakadás közbell leverik az álll'lÍl/yra helyezett gllbókat Js 
összclapossál, . A sértett laíra több, mil/t 10 pellgő. Biil/fu
lemlő cse/ell/Ilény t kö"eleU-e el II kJt lálogató a selyelll 
gIlbók összelaposlÍsá "al? 

Válasz. A két verekedö szándéka nem irányul ván a 
sértett selyemgubóinak, mint idegen ingó vagyonnak meg� 
semmisítésére, cselekményük csak véletlen kártétel s így 
nem vonható a Btk. 1118. §�a alá. A sértett a magánjog 
szabályai szerint természetesen kártalanítást követelhet. 

A legkeresettebb erény a társadalomban az egy
formaság. Az önállóság utálat ne/ú. N em szereti a 
realitásokat és a teremtöket .' csak neveket és szokáso-
kat szeret. Emersoll. 

Használjuk a csendőrségi emlékalap levelezölapjait ! Művésziek, olcsók ! Hőseink emlékét és testűletűnk dicsőségét szolgálják ! 
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A francia csendőrség. 
(3 közlemény.) 

B )  Légió/ól légióhoz. 

Csendöröknek és gárdistáknak saját óhaj ra való áthe� 
Jyezése a kérelmet elöterjesztö légió parancsnokának hozzá� 
járulásával a körlet tábornoka által rendelendö e l ,  kinek 
hatásköre alá a kért egység tartozik. 

Csendőrőknek és gárdistáknak kölcsönös áthelyezése a 
légió é s  külőnítmény parancsnokok kölcsönös hozzájárulásával 
az érdekelt tábornok körletparancsnok által rendelendö e l. 
Meg nem egyezés esetén az ügy a miniszternek terjesz� 
tendő elő. 

Ugyanez vonatkozik a maréchal des logis chef�ek, az 
adjudant-ok és  adjudant chef-eknek saját kérelmükre a 
légiók közötti áthelyezésére nézve, m ikor is az áthelyezés 
csak hasonrangúak k icserélésével történhetik. Mindamellett 
némely kivételes esetekben ( súlyos egészségi és családi okok 
stb.) kőlcsönős áthelyezés nélkül is elhatározandó s a 
mi niszter által rendelendő e l .  

II csendőrség legénységi ál lomány ú egyéneinek a légió
tó l való áthelyezése, tőrténjék az a szolgálat érdekében 
vagy fegyelmi okokból a m íniszter által rendelendő el. 

II. RÉSZ. 

ti azahelyezés. 

17. pal/t. Algériában, Tuniszban vagy Korzikában hat .2vi 
megszakitás nélkül teljesített szolgálat után azon csendőrök 
és gárdisták, kik Franciaországba az anyaországba való 
visszahelyezésüket kérik, hazarendelendők anélkül, hogy ehhez 
i l letékes légió parancsnokságuk hozzájárulása szükséges volna. 

Hasonló idő letelte után a maréchal des logis chef-ek, 
adjudant-ok és adju dant chef-ek, kik rendfokozatukat két 
éve viselik kére lm ükre kicserélés nélkül is hazarendelendők. 

Minde� i ly körülmények közt visszahelyezett a l tisztnek 
elsőbbségi joga van egy ál lomáshely kiválasztására, amennyi
ben a létszám s a helyek üresedése azt megengedik. 

Az előrebocsátott feltételeken kívül nem jogosít fel más 
a hazahelyezésre, csupán az indokolt egészségi ok, �ely 
lehetetlenné teszi, hogy az i l letö a francia anyaorszagoll 
kívül teljesítsen szolgálatot. 

III. RÉSZ. 
LO l'as altisztek gyalogosíltíSll és gyl/logos altiszl,,!.

IOI'asítása. 

IS. pal/I. Egy lovas altiszt gyalogosítása . c��k kivételes 
esetben egészségi okokból történhetil{ s a legIOparancsnok 
állal rendelendö e l .  

Egy, gyalogos altisztnek lovasítása 
.. 
hasonlÓ körülmények 

közőtt az érdekelt kérelmére rendelheto el . 

IV. RÉSZ. 

Előléptetés. 

/9. pal/t. Maréchal des logis chef-i és adjutanti rendfokozatokra való elöléptetésnek a brigádok (örsök) kereteib�n. légiónként vagy különitményekként van helye és pedig kulon a gyalogos csendörök és maréchal des logis chef-ek es külön a lovas csendörök és mar2chal des chef-ek részére. lldjudant chef-i rendfokozatra s a különleges alkalmazások rendfokozataira és szolgálati helyeire, parancsnoksági vagy számvivöségi írnok ká való elöléptetésnek helye van gyalogos, vagy lovas adjudant-ok rész2re ( a  brigádok kere
teiben vagy csoportonként ( a  különleges keretekben) a 
következő csoportoknál : 

1 .  az anyaország meg�ei csendörségénél és a rajnai 
hadsereg légiójánál : 

2. az algériai és  tuniszi megyei csendörségnél ; 
3. a marokkói csendör légiónál : 
LJ. a párisi köztársasági gárdánál : 
5. a mozgó köztársasági gárdánál : 
6. minden gyarmati különitménynél. 

A rel/dfokozatok eloszlása fl szolgálati he/ve/ae. 
20. pal/t. Az előirt szolgálati létszám a miniszter által 

minden év január hó l-én áll apíttatik meg : 
II légióknál a maréchal logis chef-ek és adjudantok 

részére a brigádok kereteiben ; 
A 19. pontban elösorolt csoportok között az adjudant 

chef-ek részére a brigádok kereteiben, azonkívül a maréchaJ 
des logis chef-ek és adjudant-ok részére a különleges 
alkalmazásúak kereteiben. 

II brigádok kereteiben a miniszter meghatározza azon 
örsök kimutatását, melyek kötelező leg egy adjudant vagy 
adjudant chef által vezetendök. 

II különleges alkalmazásnak kereteiben a szolgálati 
helyek csendőrök vagy gárdisták, maréchal des log is chef-ek, 
vagy adjudant-ok a Ital töltetnek be. A légió-parancsnok 
írnok mínden alkalommal egy adjudant legyen. 

Az előléplelés ;eltélelci. Ma,échal dcs logis 

chef -ek közvetlell felvélele. 

2/. pOIlI. II maréchal des logis chef-i rendfokozat 
csendőrök és gárdisták részére adományoztatik, kik a tör
vény által elöirt bizonyos szolgálati időhatárt elérték és 
a minösítési táblázatban alkalmasnak vannak leírva. Mind
amellett minden évben meghatározza a miniszter _ezen rend
fokozat szolgálati helyeinek számát az erre pályázó katonai 
személyek részére, kik a folyamodás évének december 31-én 
legalább 25 s legföljebb 35 évesek és a következő csoport
hoz tartoznak : 

1 .  Tényleges sergent chef-ek vagy maréchal des logis 
chef-ek valamely csapattestnél, ha a folyamodás évében 
már legkevesebb LJ éve altiszti rangot viselne� . . . 

2. Csendörségi katonai állományú egyének, kik a haboru
IJan valamely csapattesthez tisztnek vagy adjudant-nak kl
neveztettek. 

3. Csapattestek tarta lékos tisztjei vagy a cse.ldöl
:
ség 

katona állományú egyénei, kik a csapat jukhoz valo felvete
!ükkor tartalékos tisztek voltak. 

lldjudanli vagy adjudant chef-i rendfokozatra való clö� 
léptetés maréchal des logis chef-ck és a? iudant-ok rcszerc 
adományoztatik, ha a törvény által eIoIrt .szol�alatJ I �ot 
betöltötték és a minösitvényi táblázatban elöleptetesrc alkal
masnak vannak leírva. 

Elölépiciési Idb/ázal. 

27 t A elöléptetési táblázatok a különbözö rend-
_ .  pOli . z 

folwzatok részére és az alkalmassagi lajstromok a kiilön-
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leges zolgalali helyeiIre minden evben a meghatározott 
hotáridőre nl indig a miniszternek terjesztendők elő. 

R maréchal des logis chef-ell és adjudantokra vonat
kozó táblázatok a légió vag U kikülönitelt csapattest parancs
nokai által szerkesztendök meg alárendelt tiszt j eik j avas
latai alapján. Ezek a tábornok felügyelö által visszatartan
dók. azon egységekhez tartozó egyének táblázatai pedig, 
melyek a felügyelő hatásköre alá nem tartoznak a miniszter 
á Ital. 

1\ brigádok kereteiben adjudant chef-i rendfokozatra 
\'aI6. valamint a különleges szolgálati alkalmazások kereté
nek különbözö rendfokozataira és szolgálati helyeire vonat
kozó javaslatok hasonló körülmények Ilözt szerkesztendök 
meg. A tábornok felügyelők. ezeket a körlet tábornolmk 
közvetítése útján a miniszternek terjesztik elő, k i  össze
foglalja azokat s a hivatalos lapban ( Journal officiel) 
llözzéteszi. 

Az előléptetési táblázatokban beállott időelőtti üresedés 
esetén a kiegészítő táblázatok hasonló körülmények közt az 
év minden szakában megszerkesztendők és előterjesztendők. 

A hatóság, hová az előléptetési táblázatok befutnak 
Ilimondja a bejegyzett katonai személyek törlését is hátrá
nyos magaviselet. alkalmatlanság vagy saját kérelem alapján. 

Killel'ezés. 

23. pOllt. A jelöltek az érdemek szerint sorolva a táb
lázat rendje szerint nevezendők ki. 

1. 1\ miniszter által az adjudant chef-i rendfokozatba és 
a különleges keretek rendfokozataira és hivatalaiba. 

2. A miniszter megbízásából a légió vagy különítmény 
parancsnoka által minden egyéb más rendfokozatba. 

A kinevezések nem vonnak maguk után változást a 
megbizatásban csak amint a megadott rendfokozat és a 
szolgálati szükség azt megköveteli. 

V. RÉSZ . 
Elfál'OZlísok és e/bocs(Íf(Ísok.  A/apeh·ek. 

2-1. pOllt. 1\ nyugdijazások. változtatások a fegyvernem
ben, leköszönés e k és elbocsátások a törvény és különleges 
szabályzatok által vannak rendezve. 

Ha a szolgálat érdeke vagy a fegyelem szüksége meg
kívánja a miniszter egy bizonyos meghatározott napig elha
laszthatja a leköszönés iránti ajánlatok és az aránylagos 
szolgálati időhöz mért nyugdíjba helyezés iránti kérelmek 
elfogadását. Különösen nem fogadhatók el ezek háború 
vag� háború veszélye esetén. 

A kitöltött teljes szolgálati idő alapján történt nyug
állományba helyezés iránti kérelem teljesítése csakis háború 
esetén halasztható el. 

Ez okból követő h21yzetekben a csendőrség katonai 
személyei nem hagyhat ják e l  fegyverüket és szolgálatukat 
mielőtt kérelmüknek, melyet e célból szerkesztettek, elfoga
dásáról értesítést ne kaptak volna, mert e hiba esetén 
szökevényeknek nyilváníttatnak. Ezen értesítés nékik a )Iér
vény benyújtása utáni három hónapi idő letelte után meg
adandó, Franciaországon kívül, hozzászámítva a távolság 
miatt szükséges haladékot. 

A csendőrség katonai személyei, kik fegyvernemiiktől el
távoztak, oda újból fel nem vehetők. 

Szolgálati idő betöltésével ;áró n yugclí; és 

aránylagos nyugdí;' 

25. pOl/t. 1\ határidö csendőr tisztek részére a nyugdíj 
elnyeréséhez ötvenöt évben van megállapítva anélkül, hogy 
ezen időig szolgálatot teljesíteni jognak lenne tekinthető. 

Tizenöt évi szolgálat után egy aránylagos nyugdíj illeti 
meg azon katonai személyeket. huszonöt évi szolgálat után 
pedig nllugdíj a betöltött szolgálati idö után, 

(Foly tat juk.) 

-

Egy betöréses lopási eset 
kiderítése. 

Irta : CZINKA JÁNOS tiszthelyettes (Hetes). 

1926 február hó elején örsparancsnok hiánya miatt én 
vettem át és vezettem ideiglenesen a kaposszekcsői örsöt. 
I\lig pár napi örsparancsnoki működés után. február 9-én 
8-9 óra között megjelent az örsön Dárdás Elek dombóvári 
lakos és előadta, hogy Kaposszekcső községhez tartozó 
gólyavári bérelt vil láját ismeretl{!n tettesek feltörték és 
onnan nagyobb mennyiségű ruhaneműt, mintegy 3000 pengö 
kárértékben e l loptak. Az e l lopott ruhaneműekröl egy jegyzé
ket nyújtott át. 

Előadta, hogy még 1925 november �llyik napján a 
villából anyósához Dombóvárra költözött, nélkülözhető ruhá
zati cikkeit a vil lában visszahagy ta, a vil lát lezárta és 
időközönkint ment ki azt kiszellőztetni. Bemondta még sér
tett azt is, hogy v i l láját 9600 pengőre biztosította a buda,
pesti gazdák biztosító szövetkezeténél betörés e llen ; gyanúja 
kóbor cigányokra van. ezen gyanúját pedig különösen arra 
alapozza, hogy a konyhában álló vizescsöbörben emberi 
ürüléket talált. ami az ö tudomása szerint cigányok baboná� 
szokása a betörések színhelyén. 

Fo. panaszt feljegyezve. Szabó Gyula törzsőrmester, Bong 
Zsigmond és Bánovics József csendőrökböl á llott j árörrel 
a helyszínre mentünk, ahol a szemlénél j elen volt a sér� 
tett is, rajta kívül pedig két bizalmi egyén. 

I\z udvar felőli ajtón. amelyen át tetteseknek a háló� 
szobá))a kellett hatolniok, láb- vagy, egyéb nyomokat fel
fedezni nem tudtam. Az ajtózáron sem találtam külső erő� 
szak nyomát. Önként vetődött fel az a gyanú, hogy a 
tetteseknek hamis vagy álkulcs használatának segítségével 
kellett a lakásba jutniok, amelyet a lopás véghezvitele után 
vagy nem akartak, vagy elfelejtettek lezárni. Ezután a 
hálószobát vettem szemügyre, hol két feltört ruhaszekrény t 
találtam, az ágynemü és egyéb szobaberendezési tárgyak 
szanaszét voltak dobálva és az is megál lapítható volt. hogy 
egyes tárgyak nem á l lanak rendes helyükön, hanem erő
szakkal lettek egy másik helyre áll ítva. A szoba padlózatát 
szőnyeg borította. azon semmiféle nyom felfedezhető nem 
volt. 

A feltörtnek latszó ruhaszekrényeket vettem most vizs
gálat alá, mert azokon betörés, i l letve feltörés nyomai 
voltak láthatók. Az egy.ik i lyen "feltört« ruhaszekrény ajta
jának zárjában megpillantottam annak rendes kulcsát is. 
Ez megerősítette titokban táplált azon gyanúmat, hogy a 
tettes

, 
nem más, mint maga a panaszos. Persze egyelöre 

gyanumnak nem adtam kifejezést. Az esetet továb))ra is, 
s�t most mé� inkáb)) betörésnek tüntettem fel s csak annyit 
kerdeztem tole, hogy a szekrényben lévő kulcsot ismeri-e? 
Igennel válaszolt. 

1\ hálószobában befejeztem a $zemlét, <l &zekrénv kul-
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csát magamhoz vettem és a konyha átvizsgálásáho f t ahol m ' d f ' l  k h z og am, In en e e ony aedényeket szétszórva találta E zo��ncozott csöbörb:n emberi ürülék állott. Mert ; . 
hel�: SZlnt szemle reggeltol az e'sli órákig tartott, sértett unatkozva azt kérdezte tölem, hogy nem mehetne-e haza hivatalába, m ivel e lintézendö hivatalos dolgai vannak, melyeket nem Igen halaszthat e l ,  a lakás kulcsait természetesen nálunk hagyja és megadja a jog,:>t, hogy a lakásában tetszés és belátás szerint tovább nY:Jmozhassunk . 

Sértett eltávozása után a jelenlévö csendörbaj társ3immal azon vl tatkoztam, vaj jon miért piszkithatta be tettes 8 szóban forgó zománc-Qzott konyhaedény t ?  Csakugyan hasonlít-e az eset ahhoz a bizonyos cigány szol{áshoz ? 
Én meg voltam arról gyözödve, hogy jelen esetben a lopáshoz kevés köze van cigány nak s ezen fel tevésemet 

alátámasztandó, egy műveletet végeztettem egy hirtelenjé
ben elökeritett cigánnyal és pedig a követk2zöt : A vízZ'2l 
összevegyült bélsárt egy erre alka lmas vékony vászondarab
ban átszürettem s ezen nem kellemes művelet közben fel
fedeztem , hogy a bélsárban a víztöl már megtisztítva finomra 
vágott sárga zöld és piros színü paprikaszeletkék vannak . 
Ezeknek a paprikaszeleteknek átvizsgálása után azon meg
ál lapításra jutottam, hogy i lyen finomra szeletelt paprikát 
cigány nem igen ehetett. Ez persze még inkább m2gszilár
ditotta gyanúmat, hogy a betörést csakis a sértett rend2Z
hette azon célból, hogy a biztositási összeget megkaph3ss�. 

A talált paprikaszeleteket többször megmosattam, telje
sen szagtalanítottam és egy papirba téve megöriztem. G;Jn
doltam, hogy a nyomozás során még szükségem lesz erre 
a különös, nem m indennapi bűnjelre. 

Tudtam, hogy sértettnél idözik annak két fiatal gim
nazista sógora, ezektöl fogom megkérdezni, hogy elözö 
"SU� mit  vacsoráztak. 

A két fiút tanuk j elenlétében külön-külön kikérdeztem, 
kik egybehangzóan e löadták, hogy a kérdéses este borju
sületet és gyalult savanyú paprikát vacsoráztak. Mivel a 
leszűrt és megmosott paprika színe alig változott, a fiúk
nak megmutatva, megkérdeztem, hogy i lyen szinű paprika 
volt-e az, amit ettek. A fiúk mondották, hogy : igen. Ezután 
a feltört ruhaszekrény kulcsát mutattam fel s kérdeztem, 
hogy ismerik-e a kulcsot? A fiatalabb fiú ráismer t ebben 
sógora kulcsára, a nagyobbik azonban tagadta, hogy a fel 
mutatott kulcs a sógora tulajdona lenne. Késöbb azonban 
ez is odanyilatkozott, hogy igenis a kulcs mégis elött" 
is úgy rémlik, m intha valóban sógora kulcsa lenne. 

A szekrénykulcs és paprika felismerése után sértett 
anyósánál b izalmi egyének je len létében tartottam házlmta
tást de az idö alatt a fiúkat a községházánál felügyelet 
alatt tartattam, nehogy sógorukkal a lefolyt eseményeket 
megtárgyalhassák és összebeszélhessenek. . 

A házkutatásnál elsösorban is a finomra szeletelt papn
kának üvegjére gondoltam , amit az éléskamrában meg is 
találtam és örizet a lá  vettem . Ezután pedig az volt az 
igyekezetem, hogy oly ruhaneműfélét találjak a házkut�tás 
során, amely az el lopott dolgok j egyzékébe fel . volt veve. 
Nem kellett sokáig keresni. Látszott, hogy a szrtett vagy 
anyósa egyáltalában nem voltak e.lkés�?lve a , 

ház.kutatasra. 
A jegyzékbe felvett ruhanemű keves hlJan elokerult a sér-
tett azaz most már gyanúsított lakásiill. , '

Mikor ezen dolgokról a sértett (gyanú�ított) , 
tudomast 

szerzett tagadás nélkül beismerte, hogy a Jegyzekben fel
sorolt ;uhanemíit gimnazista sógorai val apnínként hordatla 
haza Dombóvárra. A betörést ö maga rendezte, hogy a 

biztosítási összeget felvehesse. A konyhában vissza.hagyot� 
ürülékkel bizton számított arra, hogy a nyomoz�

.
s

. 
clg.�nyo

, 
ellen indul majd meg és semmiesetrz nem terelodlk o rea. 

Csalódott. 

(Olaszország.' La Fiamma fedele. 
11)29. ;á/lius. 
Az eliJszó figyelmezteti az elöfizetöket, hogy augusztusban nem J elemk meg a lap. 

. A j úniusi füzetnek a renrlrJrség techniluí;át il lető oly e.rdekes tartalma van, hogy nemcsak az elöfizetök várták nagy turelemmel, hanem az összes szakkörök. A füzet n2m tartalmazza a teljes anyagot, hanem kb. csak egy tizedrészét annak a tudománynak, amely az ál lami élet legérzékenyebb részének - a közbiztonságnak szolgálatában ál l . 
A bevezetö rész csak általános áttekintést nyújt a következö anyagról : pénzhamisítás, titkos tinták, mérgek, titkos társulatok, a Camorra ( Kamarra - Iltkos egyesület Itáliában ) .  Az anyagat két hirneves szakember állította a csendörség rendelkezésére : Grassi/li (Grasszini) Rirardo dr. irta 

az elsö három fejezetet, a másik kettöt Frosali Luiti ( Froszáli 
Luidzsi) nyug. rendörigazgató. 

Titkos társulalok. Hogy bűntetteket nagyban végrehajt
hassanak, útonállást, lopást, zsarolást, rablást és gyilkosságot 
könnyebben végezhessék, a gonosztevök társaságokat szervez
nek. A megalakulás rendesen a börtönökben történik. Irott 
szabályaik rendesen nincsenek. A föelv az árulás büntetése, 
ami majdnem kivétel nélkül - halál. Itáliában két ilyen 
társaság működik pagyban : a Camorra és a Maffia. A Camor
rának írott alapszabályai és szolgálati rendje van. A Maffiá
nak nincsenek alapszabályai, de rettenetesen szigorú tör
vényei, amelyek hagyomány szerűen szállanak továbo egyik 
tagról a m ásikra. Amerikában is van egy, saját törvény
nyel és programmal rendelkezö titkos társaság : A fekete kéz. 

A lap mind a hármat ismeretetni fogja. A jelen fiizet 11 
Camorra célját, szervezetét, szokásait és furcsaságait írja le 
1I2 oldalon. Helyszűke miatt most mellöznünk kell az ugyan 
rendkívül érdekes, de túlhosszú cikk ismertetését. Elég róla 
annyit tudni, hogy a Camorra az egész olasz társadalmat 
átható rákfene. Tagjai a legalsó néprétegek között épp úgy 
találhatók, mint a legfelsöbo hívatalos és társadalmi polco
kon, - minden gonosztettre kaphatók, bátrak és merészek: 
Ez mutatja, hogy mily tökéletes a szervezet és hogy a leheto 
legveszedelmesebb. 

-0-

(Spanyolország.' Revista Tecnica de la Guardia Civil. 

1929. ;álil/s. 
A címkép egy csendörjárör eligazitását mutatja. 
Michat'ila ( Mikaviia) parancsnok .. össz�hasonli�ó .ta!1ul-

mányt ír a csendörségnél szokásos bunte�esek aranyarol a 
vétség és a büntetés között. Szer.inte . tulságosan SZI(10ru 
l{övetkezményei vannak a fegyelmI buntet�seknek, mert .. k.ony
nyen az i l letö csendör meI lözését eredmeny2zlk az elolepte
tésnél ,  ami II évi kihatással még a lega!acsonyabb ,toku 
fizetés és pótdíj mellett i s  960

. 
p.eséta (pezeta . --::- 83 ftl �ér.) 

veszteséget okoz. A mai gazdasagI. Vlszony�k kozot! - kül�
nösen nös csendörök kis háztartasaban - Ily nagy ve��teseg 
érzékeny hiányt jelent és nem áll arányban az elkovetett 
fegyelmi kihágás jelentöségével .  . , .. 

f. O. P. az alkoholizmus következmenyeJrol ír . Ugy ál lítj a 

Tápol a piadól I�S di(S(J�églöl Il'�il'scdik. ",i�ldl:!1 
/lagy dolog: öröllf�l foft.l'a lapol a !I/artal I'S dlt'so
ségtlil lakI/ak az oi érlck!'!.' {cltalálol .  

.\';l'IZS(/II'. 

. 
. ..., . .  ' 

. , • • It ' ')\ 
\ I ' 
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be a dolgot, mintha részeges elődők i vadék�i .nem volnának 
felelősek az őket terhelő rettenetes szenvedelyert, m�rt  �em 
képesek az ivásnak ellenállani. Azonkívül ugyancsa�, onhlbá� 
jukon kívül rendszerint epilep,tikusak (nyavalyatoros�k ) ,  -
Szerző leírja a rendőriskola novendékelvel a madndl cella.� 
fogházban tett látogatást. A vezető Bfal/co (Blanko) dr: k�t 
különös esetet mutatott be a szerinte »felelőtlen« alkohohstak 
Ilözül. Az egyik egy j avithatatlan tolvaj . aki folyton lop, 
hogy ihassék. Mindegy, hog!) mit" csak szesz legye,� ' A f�le� 
sége is agyonitta magát. öt fia es egy leánya szu I etet! . , 
néhány halva, a t,öbbi �ö�id  idö mulva I!leghalt. ,E�y má�ik 
öreg alkoholista reszegsegeben mmden elozetes szovaltás . nel� 
Ilül szíven szúrta fiatal, csinos leányát, »Iwhogy valaki e l� 
csábíthassa«, - mert többen udvaroltak nekI. 

A törl'él/ I'hozási rOl'af a következő törvényeket ismerteti : 
Tutajozás a 'folyóvizeken, Ilatonai szállítmányok elszámolása, 
hullák szállítása. 

OSlll/a (Ozuna) csendőr alezredes »Élet és halál kőzőtt« 
cím alatt leírja egy csendőr hŐs,�ett�t. Fue,ncar�a l  ,�a!.uban 
három munkás a biró udvarán lévo tragya- es pocegodorben 
dolgozott és mind a három rosszul lett a mérges gáz.?któl, 
Az egyiknek sikerült kivergődnie az udvarra, ahol ossze� 
esett a másik kettő elvesztette eszméletét. Az udvaron lévő 
asszonyok kiáltozására elősietett a szomszédos , Iaktan��
ból Arroyo ( Arrójó) őrsparancsnok-helyettes, meglatta a fol� 
dőn fekvő embert és mesterséges légzéssel magához térítette. 
Csak akkor értesült, hogy még két ember van a gŐdÖrben. 
Rögtön kőtelet hozatott és felesége rimánkodása dacára le
bocsátkozott a gődörbe és saját é lete veszélyeztetése mellett 
egymásután felhozta a két élettelen testet. Maga is meg 
volt győződve, hogy már későn jön a segítség, - de kőteles� 
ség e - ugymond - a lehetetlent is megkísérelni. 

A jogi rovat azzal a kérdéssel foglalkozik, hogy bün
tetett előéletű pályázók m i lyen feltételek mellett vehetők fel 
fe Iesketett őrtestületekbe ? 

Gal/ordo Frallzisco Arias ( Francziszkó Ariász) a Torre
donJlmeno-i (Torredonhimenó) örs tagja tanulmányt írt a 
vidéki csendőrőrsök személyzetének különős kötelességeiről. 
- tekintettel a portyázó szolgálatra. 

Figyelmet érdemel a vegyes rovatban leírt mód az il/telli
gel/cia fokál/ak megállapítására. Az ötlet az angol Terman�tól 
származik. Abból indul ki, hogy minden írott bizonyítvány nál 
jobban bizonyit ja az inlelligenci át az, amit az illető tény� 
leg tud. összeállított tehál kb. 15.000 olyan szót, amelyek 
manapság rendesen elöfordulnak, és csoportokba osztotta 
aszerint, hogy gyermekek között, a mindennapos életb2n, ma
gasabb társadalmi rétegekben, ujságokban, könyvekben gyak� 
rabba n vagy ritkábban fordulnak elő. Minden csoportból 
lD-lD szó van egy táblán felsorolva, - a szavak jelentősége 
mindig nehezebb, - egy táblán 10 csoport van, vagyis őssze� 
sen 100 szó. A próba vagy vizsga abból ál l ,  hogy ai j előlt, 
kezdve a legkőnnyebb szavaknál, m int pl. »alma«, egészen 
végig minden szónak adja meg a magyarázatát, - lehetőleg 
röviden és velősen. Egész természetes, hogy az, aki 100 
szóból 80-at ért meg, intelligensebb, mint aki csak 50-60�at 
ismer. Cikkíró nagyon ajánlja ennek a módszernek a be� vezetés�t a . csendörjelentkezők felvételi vizsgájánál, azzal a megJegyzesseJ, hogy nem volna h21yes az angol táblákat egyszerűen lefordítani, hanem a spanyol életben ritkán vagy egyáltal,án .elő sem forduló fogalmakat oly szavakka i kell helyettesIteni, amelyek a spanyol nép életében használatosak, tehát ismeretesek. 

-0-
(lI.uszuia.) - Der Gendal'meriebeamle. 
99. szám . 

" �z . o�z.trák <:s�nd?rség�e� egy jóléti il/tézménye az 5 évi mukodeserol szolo Jelenteseben többek kőzött megemlíti hogy. 1.9�7�ben �ikerül� a . . kormánY';lá l  egy a nyugdíjba i� besza"2lto �zolgalah potdlJat ( a  m l  csendőrség i pótdíj unk) kleszkozolme. 
»A mi készültség i szolgálatunk« című cikk hosszasan fejtegeti, hogy a mult évi nagy, pártpolitikai felvonulások utá.n .. a .korm�n�. megigérte, hogy a csendőrség részére »keszultsegl potdIJ«-at rendszeres it ; m i re azonban a kérdés megoldódott, csak a megszakítás nélkül 24 órán keresztül teljesített »ügyeleti szolgálat«�érl lett egy méltánytalanul kicsi pótdíj ( a ltiszteknek 2 .'lO S., r. n. s. h.-nak 3.50 S.) engedelyezve. 

. »Kulcsok és azok másodpéldán)'ai«. Igen részletesen IsmertetI az egyszerű és a - nálunk Wertheim címen ismeretes - komplikáltabb rendszerű lakatokat a hozzájuk tar-tozó kulcsokat és álkulcsokat. ' 
Statisztika a Steyermark tartományban 1927. és 1928�ban 

előfordult tlízeselellről. A számszerű adatokon kívül érdeke�e� 
a kőralakban szerkesztett grafikonok, all?elye.� 1 .  ,o�, 2. Ido 
(külön�külön, hónap, nap és �ra szenn.! osszealhtva) ,  3. 
hely szerint mutatják ki az elofor�ult tuzeseteket. A leg-: 
nagyobb a gondatlanságból okozott tuz�setek szá:na. A. tav�szl 
és nyári hónapokban - vasárnapokon , - a delu,tám órak
ban fordul elő a legtöbb tűzeset. A var�sokban . es nag.yobb 
helységekben sokkal tőbb . a tűze�etek .szama, mmt a kisebb 
községekben. Külőn grafikon targyalJ a a gyuJtogatásokat 
hónapokra és napokra elosztva. 

»A csendőrség 1I1/lIlMball «. E rovatban . �� elmult két 
hét alatt előfordult érdekesebb 24 nyomozah ugy kivonatos 
ismertetését hozza. 

»A uleichel/bergi parasztfelkelés«. Mikor Jugoszlávia 
1919 tavaszán az előtte már  ismeretes új határokig előre 
tolta hadserege eg !:les osztagait, ezt az a':ka l.mat ,!'Irra ha�z� 
nálta fel, hogy, itt�otl az új határokon tul IS eIonyomuljon 
Ausztria területére. A g leichenbergi parasztok egy szép 
napon megelégelték a »győzelmes« előnyomulást s m inthogy 
hivatalos kőrők a fegyverszüneti szerződésben vállalt köte� 
lezettségekre való hivatkozással - akárcsak nálunk - nem 
küldöttek segítséget, ahogy tudtak, felfegyverkeztek s maguk 
tartóztatták fel a hódítókat. Szívszorongva gondolt azonban 
mindenki arra, hogy m i  lesz, ha egyszer a lelkes parasztok 
nem tudnak tovább e llentál lni .  Nagy volt tehát az örőm, 
amikor egy napon egy zászlóalj úgynevezett népőrség 
( Volkswehr) érkezett Gleichenbergbe. Az őrőm azonban nem 
tanott sokáig, mert a derék népőrök ahelyett, hogy a 
határra igyekeztek volna, a helységben - láthatóan hosszabb 
időre - beszállásolták magukat. A csalódás m ihamar ven
déglői ősszetűzésben, ma jd  pedig a legények és a katonák 
közőtti utcai harcokban robbant ki. Ezt a veszedelmes 
helyzetet végül is a szomszéd kőzségbeli csendőrőrs parancs
noka - két csendőr és 3 pótcsendőr segítségéve l - szűn� 
tette meg, aki a legényeket - jó szóval - a harc befeje� 
zésére s a katonákat pedig - parancsnokság uk útján -
jobb belátásra bírta. A zászlóalj egyébként rövidesen el
került Gleichenbergből, a legények pedig néhány hét mulva, 
harmónikaszóval, katonás rendben meneteltek a törvényszéki 
tárgyalásra. 

1929. július 1 .  
A vezércikll Salzburg városnak és környékének szépsé

geit, lakósainak hazafiasságál, józan, keresztény gondol
kodását méltatj a, s őszinte szavakkal mond köszönetet az ott 
szolgáló csendőrbajtársaknak azér! a meleg fogadtatásért, 
amelyben a csendőr szakegyesülés ezévi közgyűlésén megje
lenteket részesítették. Há lásan emlékezik meg a cikkíró azok� 
ról a feledhetetlen szép napokról, amelyeket az összegyül
tek ebben, a kereszténység szempontjából történelmi neveze� 
tességű városban eltőltőttek. 

A vezércikket kő vető cikkben a fent említett csendőr 
szakegyesülés közgyülésénell lefolyásáról találunk részletes 
ismertetést. Ezzel a témával ezúttal azért tartjuk érdemesnek 
foglalkozni, mert a közgyűlés szónokainak e lőadásából figye
lemreméltóan domborodik k i  az a körülmény, amely ennek a 
csendőr szakegyesülésnek é letrehívását szükségessé, sőt k ívá
natossá tette. A több o ldalra terjedő (s egyelőre még csak 
a felszólalók beszédének egy részét tartalmazó) cikkböl 
érdekese n állapítható meg, hogy az osztrák csendőrség eme 
szakegyesületét végeredményben az elnyomás e l leni védekezés 
hívta é letre. Az Ausztriában - főleg Wienben - ezidő
�ze�int n:�g hangadó szerepet vivő s az osztályharc alapján a �lo sz.oclaldemokracla, a testi munkások egyeduralmát akar
van elernl, mmden más egyént, pl. szellemi munkásokat, közhivatalnokokat stb. minden ténykedésével elnyomni igyekszik. 
li:z �lIen, az .� In� ak�rás j,elszavának az elnyomók felé való ha1'Cla� odaklaltasa erdekeben, alakult meg ez a csendőr� e�yes�let, amely a tekintély tisztelet és kőtelességteljesítés hirdetese mellett a létért való politikamentes küzdelmet tűzte k i  céljául. 

» A  csell.dőrség ,80 élles fel/Ilál/ásának emlélmapja.« 11. cikk meg�ml,é�ezlk arr.ol" h?gy 1929. június 8�án től tötte be fennall�sanak 80�1� eve!. az o,sztrák csendőrség. Minthogy 1924 . . evben �rszagos �nnepseg keretében ülték meg az ?s�trak cse�do�ség 7? eves fennállásának évfordulóját, az Id�n csak haz.� ur:neps�geket rendeztek e napon m inden tartomanyi. c�endor�e� szek,helyén. Az alsóausztriai tartományi csendorseg emlekunnepsege Wienben tábori misével kezdődőtt m�J� a tarto�ányi csendőrség parancsnoka a hősök emlék� 
mUy'e� kosz.oruzt� �eg, s az egész ünnepség a megjelent előkelosegek . J e�enleteben I�.folyt díszmenettel végződőtt. 

, . »A WLe�!'" állall1!,endorség fenl/álláslÍl/ak 60 éves élljordll IOlf!.« A f-1osok-teren rendezett nagyszabású díszszemle kere� 

j 
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tében ünnepelte meg a wienl' ál lamre d" . 15 ' f ' 1 1 "  n orseg 1929 ' "  .-�n enna .�s�nak 60 éves évforduló ' át. 1\z .. . ' I �O!uS 
mIsevei kezdodott, zászlóavatással fol
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l f I " bb Ih ' . napon la ott eg e so . .. �. a.taroz�sával . Dr. Pipitz á l lamtitkár elnőklete alatt mukodo blzottsagra bizta a kérde's megold ' 
. t U . . ' I " b . asa . gyan-ezen �v .lu lusa an . L!ch telisteil/ tábornok már megbízatotl a csendorseg szervezesevel. Rövid ido" alatt 16 d "  d " k "d " tt kk ' csen orezre mu ? o a� a on �on�.rchia .. területén. 1\ cikkíró ezután a klmag.aslobb csendorfe�ug�elo.k tevékenységéről emlékezik meg, .maj.d p.e�lf! .a csendorseg onzetlen, önfeláldozó és nehéz szolgal.atat vl lagltja ���'. m�nL amellyel ez a testület az egész lakossag oszt�tl�n halaja.t es elIsmerését kiérdemelte. 
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.
cselldorseg .mllllkabal/ G  C. rovatban ismét 31 kimagas-lobb . bu�ese�et talalunk leírva, amelyeket a csendőrség az 

utoiso ket het alatt kinyomozot1. 
. . Glltl11al/�l Jqzse( ( �endfokozata nincsen feltüntetve) az 
ervenyben. leyo ug�vJtelI szabályzat felesleges, ismétlést okozó 
rendelkezesell1ek felsorolása mel lett felveti a kérdést nem 
volna-e I.le��é.�való, hogy végre a mai kor követelményeinek 
me�f�lel? Uj ygyvJtel! sza.�ályzat őss�eáll ítása mérlegelés tár
g�ava tetessek. � cIkkboi kitetszően a régi ügyviteli sza
balyzat rendelkezesell1 csak 1927. évben lett némi módosítás 
�Irendelve, az is csak a külszolgálatok előírása tekintetében 
Jelentett egyszerűsítést. Cikkíró pl . a szolgálati könyv cél
szerűbb vezetésére is konkrét javaslatot tesz. Igy pl. a 
csendőrlegénység megbízhatóságára való hivatkozással azt 
ajánlja ,  hogy a kivezénylés megkötés nélkül a kővetkező
képen történjék : »X. Y. 1929. május l -én 1 órától május 
2-án 12 óráig portyázni tartozik a I I .  őrjáratban.« Terep
�árgya� előírását, a megjelenés igazolását stb. elhagyni 

, J avasolja. 
-0-

(Németország.' Der Gendarm. 
18. szám, 
1\ pénzügyminisztérium egy rendelete értelmében azok a 

csendőrök, akik a fürdőidény alatt az északi és a keleti 
tengerpartok különösen drága !ürdő/lelyeire I'{/llltali I 'ezé
I/ye/I'e, a vezénylés harmadik hetétől kezdődően szeptember 
30-áig a szabályszerű vezényeltetési i l letményeken felül leg
feljebo napi három márka külön pótdij ban részesülhetnek, 
ha beigazolják, hogy i l letményeik a vezényeltetési költségekkel 
együtt sem elegendők a megélhetésükre. 1\ kérvényhez az 
élelmiszerek napi árairól részletes j egyzéket kell csatolni. 

A badeni relldőrüsztl';selők egye.�l'i/ele Konstanzban gyű
lést tartott, amelyen egyesek felszólalásukban sérelmezték, 
hogy a badeni kormány a csendőrségről jobban gondoskodik, 
mint a rendőrségről, p�dig a csendőrség ma már .túlhala
dott ál láspont« s azt előbb-utóbb a vidéken is a rendőrség 
fogja felváltani. 1\ kormány képviseletében megjelent dr. Barcl, 

miniszteri tanácsos válaszában tévesnek minősítette ezl az 
ál l ítást és azt fejtegette, hogy a városi és vid.éki szolgálat 
különbözősége m iatt csendőrségre .. m indig szük�.é9 . vol t . �s 
lesz és hogy a csendőrség jelentoségét a rendorseg feJlo
dése sohasem csökkentheti. 

A badeni csendőrség százéves fennállásának évforduló
jára ez év szeptember 7-étől 9�éiQ Kons,�an.zban n�g� 
ünnepségeket  rendez, amelyre a tobbl csendorsegek tagjalt 
8 lap útján meghívj a. 1\z ünnepségeket -. �melyeket ug!) 
8Z ál lam, mint  a város a legmesszebbmen?en támoga.tn! 
fog - egyúttal a csendőrség m�lIett val? nagysz�basu 
propagandára is fe l  fogj�k ha�znal!l} ' K I fejezetten kernek 
mindenkit, hogy egyenruhaban Jelenjek meg. 

A német Iiadsereuben fennállása óta összesen 209 olyan 
tiszt volt, akik a ti�zti vizsga letétele utá!l .. altiszti ren�
[okozatokból léptek elő tisztekké. Ezek .kozul a mult .ev 
végéig 101!-et nyugdíj aztak úgy, hogy J e lenleg �z eges.z 
német hadseregben még csak 105 i lyen tiszt szolgai, ebbol 
5q századosi rendfokozatban. 

Egy Dujardill llevü volt pó tc seI/dőri J923-�an egy . föld� 
birtokos meggyilkolása és kirablása miatt eletfogyllglaOl 
[egyházra ítéltek. 1\z újrafelvételi el járás során ot a . leg
relsőbb törvényszék a mult év folyamán fel�en.tette e;; az 
úllamot kártérítés fizetésére ítélte. 1\ csendors�g l.aPJa

h 
a 

napisajtó híreivel szemben megállapítja, ho.gy az I 1�eto s�a
a; 

sem volt tényleges csendőr, csak pótcsendor, al,kol azon , 

amikoE . a gyi lkosság gyanúja miatt elfogták, már a pótcsendon szol!lálat alól is fel volt mentve. 
, 1\ lap meg a következő kérdésekkel foglalkozik : a közb!ztonsagl szervek. küzdelme a csatornák és vízvezetékek vlzén.ek bemocskolasa ellen. Arúsítás az üzleti záróra után furdohely.��en. 1\ belügyi költségvetés tárgyalása a porosz országgyulesen. • 

19. szám. 
. 1\ I.ap részletesen ismerteti azt a j avaslatot, amelyet a nemet .al Jamol� értekezlete (Uinderkonferenz) által kiküldött blzottsag a . nemet birodalom egységesítése tárgyában kidolgozott.. f!> . )avaslat nagy általánosságban e llenzi a túlzott centralJz�C1.ot .. s az egye� áJIamoknak helyi jelentőségű és �onatkozasu ugyekben szeleskörű autonómiát j avasol. Önálló al lamok gya�ánt - Poroszországon kívül - csak BajororsZá.got, S�aszországot, Württenberget és Badent említi. 1\ kisebb .. aJlamo,k sz�pontjából célszerűbbnek látja, ha azo� az oket. kornyezó nagyobb államokba beolvadnak. !" jayaslat resz!etesen "felsorolja az egyes közigazgatási, IQazsagszolg�ltatasl stb. ugyeket, amelyek a birodalom hatáskorébe . Iennenek utalandók és külön azokat, amelyeket az egyes all.amok .� maguk al;ltonómiája  keretében intéznének. 

1\ . szasz belugymll1lsztenum azon csel/dőrők részére, akik 
�ngedelyt n��r.tek arra, hogy szolgálatban a saját kerékpár
/ll/Uli hasznaljak, . hav?nta utólagosan 5 márka átalány t enge
delyezett. Nem. I l le.tekes az atalány arra az időre, amely 
alatt . a csendor barmIlyell okból nem teljesit szolgálatot. 

.Clkkek : �z altiszt a világháborúban. Külföldi mezőgaz
dasagl !1lu.nka�ok foglalko.ztatása Poroszország ban. (A nagy 
munkanelkulIseg miatt Nemetország minden eszközzel azon 
van, hogy az idegen munkás:Jkat az ország területéről ki
szorítsa. 1928-ban Németország területén összesen 201 .500 
külfö ld i  munkás dolgozott, ebből 99,83l!-nek volt úgynevezett 
igazoiványi lapja , 1\z igazoiványi lappal bírók 89,8 százaléka 
mezőgazdasági munkás volt. 1\z elmult évben Németországban 
csak eg�negyedrész annyi külföldi munkás dolgozott, mint 
a haboru előtt, ezek is főleg Csehszlovákiából és Lengyel
országból kerültek ki s csak egészen kis százalék a többi 
országokból. 1\ német mezőgazdasági munkásoknak a gyá
rakba való őzőnlése miatt idegen mezőgazdasági munkások 
alkalmazását teljesen elkerülni nem lehet, a kormány azon
ban arra törekszik, hogy a mezőgazdasági szükséglet�t is 
német munkásokkal fedje. Uj munkaalkalmat külföldi mező
gazdasági munkások Németországban nem Igen találhatnak, 
még nehezebben kapnak természetesen munkavállalási enge
délyt.) 

Életünk védelme. 

1\z előző »Életünk ellenségei« című cikkben láttul" hogy 
legdrágább kincsünket, az I!gészséglinket állandóan a külőn
böző betegségeke t hozó sérülések, mérgezések, a baci llusok, 
az élősdiek milyen óriási tömege fenyegeti. 1\ mindőssze 
csak 70 évre szabott életnek mintegy harmadrésze 2q év 
alvásban múlik el. 1\z első 15 év az alkotó életből még 

kiesik, az utolsó 10 év nagyon sokszor már csak tengődés. 

1\ fent maradó 20-22 év pedig tel ítve van a létért való 

örökös küzdelemmel. Mindezekhez járulnak a már emlitett 

betegségek, amelyek ezt a rövidre szabott életet is annyi
szor és sol,szor hosszú időkig elkeserítik, megrövidítik azáltal, 
hogy Iwrai hal,m idéznek elő. 

1\ mai magas kult(;ra, az ipari centrumol" a nagy 
városok növekedése, a lakosság összezsufoliisn, :lZ óriasí 
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géptömegek bevezetése mind magával hozza a töm2rdek 
sérülés lehetöségét és a ferlőző betegségek fellépését, mert 
a közlekedési központok egyúttal a fertőző betegségek kőz
pontjai is. A városi lakosságnál az egyes egyénekre nézve 
szinte minden a munkafelosztás alapelvére van felépítve, 
ez még szép és jó volna. Dc éppen a munkafelosztás 
míatt óriási tőmegek kénytelenek éjjel-nappal egy tömegben 
élni . Jo levegő, jó viz, olcsó és jó tápl'álkozás, élvezeti 
szerek, szellemi izgalmak és különféle élvezetek kel lenell 
a mai kulturált embereknek. Ezen kívül szükség van az élet 
és vagyon biztonságra, olcsó közlekedési eszközökre. Sajnos, 
a IleIlemes, víg élet ezen fenti rendelkezései mel �2lt majd
nem mindenki megfeledkezik az egészsége védelméröl, pedig 
jó egészség nélkül mit érnek az elsorolt kellemes d:>lgok. 

Ha az emberi szervezet már magában véve is nem 
tudna védekezni a sok külső baj e l len, továbbá, ha a 
találmányok, felfedezések, az emberi elme hihetetlen talá
lékonysága mind-mind nem sietne az emberi élet segít
ségére, akkor annyi el lenséggel szemben az embernek tény
leg alul kellene maradnia. 

Ha a testünkbe jutott minden fertőző bacillus bel2g
séget okozna, akkor már nem volna egy;>tlen é lő ember és 
<i l lat, allkor minden légvétel, étel és ital gyilkos méreg 
volna és nem volna egyetlen jól gyógyult seb. Csakhogy 
itt is ígaz az a közmondás, hogy nem eszik a levest olyan 
forrón, mint ahogy azt főzik. Az bizoIlYOS, hogy a ter
mészetes, tehát az öregség következtében eljövő halál ell en. 
níncs segítség. De már It természetellenes, a korai halál 
igenis van. A természetellenes halált okozzák : 1.  a sérülé
sek és mérgezések, 2. a baci llusok és é lősdiek ( paraziták ) ,  
3. daganatok, ll. elmebajok. Ezeken kivül a cukorbaj ,  fehér
vérűség, vészes vérszegénység. Valamennyi ok közt a túl
nyomó halálesetek számát a bacillusok rovására kell írni. 

A természetellenes korai halál ellen elsősorban véde
kezik maga az emberi test. A második védelmi tényezö 
pedig maga a társadalom, amely az orvostudomány t küldi 
harcba, hogy a saját korai halálát elkerül je .  Mai cikkünk 
keretében a saját testünk, a saját szervezetünk ezen véde
kezésével fogunk megismerkedni . 

Tudjuk, hogy majdnem minden embernek haj lama van 
valamilyen betegségre. Ez a betegségre val6 "ai!am föleg 
a�k.?�. jelentkezik, ha valami változás történik velünk vagy 
korulottunk pl. nagy hideg, meleg, kifáradás, éhezés tartós 
szomjuság mind kiválthatnak valami betegséget. Nem lehet 
ta.gad�i, hogy egyesek, sőt egész családok hajlamosak a 
koszvenyre, az .. an�olkó�ra, a tüdőbaj ra stb. Közismert dolog, 
hogy sokan borbajt, belhurutot, fejfáj ást, stb. kapnak bizo
nyos gyümö!csöktöl. Szerencsére az egy-két haj Iam mellett 
Ig�n sok az olyan betegség, amelyekre nemcsak hogy »nem 
h�j lamos. a testünk, sőt el lenkezőleg nagyon is sikeresen 
ve�ekezlk azok ellen. Ezt a védekezési képességet, mint a 
haj Iam ellentétét, ellellálló erőnek lIel'ezzük. Szerencsénkre a 

A tiszte� személyes kiszolgálására rendelt katonákat csak . 1853-t?1 nev�zték tisztiszolgának (Offiziersdiener ) .  Azelott a szazados . es  a nála magasabb rangú tisztek legény�nek . Founerschutz, az alantas, tisztek szolgáinak pedig Pnvatdlener vo!� a n.eve. Az elobblt tetszés szerint öltözt�thette . a �azdaja.' mig az utóbbi a közlegénység ruházatát v�selte es taboroz�soknál fegyverrel kellett szolgálatot teljesIteme. Az . egy�ef!ese� rendszeresített tisztiszolga öltözete 185�18911-I.g voros savval diszített világoskék tán érsa _ ka.bo,l ,  lehajtott gallérú világoskék kabátból és u �nil �n sZb:,u . pantallóból állott. Később a tányérsapka helye1f ren�es tá n sapkát ad��k. �ajd . 1894-től a tisztiszolgák a csa
��t,te.st �gyenruhaj�t VIseltek, jobb karukon vörös csikbóJ o Je!ven.nyel .  !I: torzstiszteknek mindvégig meg volt en edve �ogy . Í1szÍls�olgaj�kat telszésük szerint öltöztessék. A m�gya� on

k
vedségne.1 a ��sztiszolga a rendes honvédzubbonyhoz és sap ához kekesszurke pantallót viselt. 

haj lam az el lená lló erőhöz képest olyan kicsi, mint a 
bacillus az elefánthoz. 

A betegségre való haj lamma l szemben viszont igen gya
l(Qri eset, hogy valaki »nem fog�kony« bizonyos betegség 
iránt. Már az ösidökben is tudták, hogy ha valaki bizonyos 
fertözö betegséget ( kanyaró, himlö, vörheny ) szerencsésen 
kiállott, hogy akkor azt többé nem kapta meg. Innen ered 
azon ősrégi kínai szokás, hogy a himlőben lévő gyerek 
ingét ráadták az egészséges gyerekre, tehát mintegy beol
tottól( őket himlö el len . Tehát, ha valaki pl . kanyaróban 
súlyosan megbetegedik és nem halt bele, akkor ebből az 
következik, hogy a teste megküzdött a fertőzéssel, hogy 
az a test valami olyan el lenmérget készitett, amely legyőzte 
a kanyarót. Ez az e l lenméreg fölös leg továbbra is benne 
marad a szervezetben és ha újabb kanyarófertőzés érne? 
ezt a testet, akkor a már készen váró ellenméreg rögtön 
elpusztítja az új fertözö anyagokat. Igy lesz valaki saját 
akaratán kívül tisztáll a teste őllólló m Ullkáia rh'l'l, 

'illem fogékollY« (imlllul/is) bizollYos betegségekkel szembeli. 

Ez az önmaga készítette immunitás is hatalmas védő
fegyvere az emberi testnek. Ezért örülnek a szülők, ha a 
gyermekek már átestek a veszedelmes ragályos bet2gsé
geken . 

Az emberi test saját legnagyobb védőeszköze minden 
betegséggel szemben a láz. A láznak n hasznos voltát 
már Kr. e . évezredekkel is ismerték anélkül, hogy az okát 
tudták volna. A nagy egyiptomi Pharaók idejében az orvosi 
kezelés paragrafusokban volt előírva, amelyeknek egyike 
így szól t :  »Egy heveny lázas betegség első három napján 
a betegnek semmiféle gyógyszert nem szabad adni«. 

Ma már tudjuk, hogy a láz azt j elenti, hogy testünkbe 
baci llusok jutottak bele, amelyek ott óriási mértékben 1'1-
szaporodtak, miközben mérgeket ( toxinokat) termeltek, amely 
mérgekkel testünket megfertőzték. A láz tehát valamilyen 
fertőző betegség fellépését j e lenti. A láz nem azért támad, 
hogy nekünk »jelentse« a fertözést, hanem ezzel védekezni 
akar a bacil lusok mérgei e l len. Hal lottuk, hogy a rossz 
bacillusok legnagyobb része 36-37 fok körül szeret és 
tud legjobban élni .  De azt is hal lottuk, hogy ezen baci l lusok 
legnagyobb része 110-42 foknáI már e lpusztul. De tegyük 
fel, hogy nem pusztulnak el ,  egy azonban biztos : 110-41  
fokos láznál a baci l lusok nem képesek szaporodni, táplálkozni 
és egyelöre beszüntetik a méreg ( toxin ) további termelését. 
erre pedig megáll a testnek a további fertőzésI' is ami 
már fél nyereség. Ilyenkor siet az orvostudomány az e

'
mberi 

test segítségére, hogy orvosi beavatkozással azt a másik 
félnyereséget is megszerezze . Lázas ál lapotban igen nagy 
m�rtékben fokozódik a testünk anyagcsere forgalma, Külő
nosen nagy a fehérjék szétesése, ami viszont fokozottabb, 
e:ösebb sziv és tüdő munkát kővetel. Ezért pl. 39 fokos 
l�zn�k IDO, LJ,'O fhkosnak pedig 120 pulzus és szapora 
legz.es felel meg. Magas lázaknál néha öntudatelhomályo
sodas, nagy nyugtalanság, félrebeszélés stb. fordul elő . 
Különösen és legtöbbször alkoholistáknál. Érdekes dolog, 
hogy. ha. v�lakin�l ütés vagy esés kővetkeztében nagy bör
ala�l verzesel tamadnak, ilyenkor is szokott láz fellépni, 
�e?l�. I tt nem történt fertőzés. Ennek oka az, hogy az 
utestol megszakadt erekből a bör alá kiömlőtt vér szétesik 
elbomlik és 

,
felszívó.dik. I lyenkor a vér épp olyan idege� 

any��nak . szarnit, ml lltha pl . ,  ha tejet fecskezdeztünk volna 
a . �or �la. Ennek a most már idegen anyagnak számitó 
sajat vernek a felszivódása okozza a lázat. 

. A h��szabb ideig tartó láz e l le n  később azonban mégis 
ve

,
dekeznunk kell ,  mert a nagy anyagcsereveszteség a fokozott 

SZIV . tüd "  k 
D 

- .. es. omun a túlságosan legyengitené a szervezetet. 
e kulonben hangsúlyozzuk hogy a fert '" l "  . .  

ban fellépő magas láz a l�gnagYObb é
�.�es 

k
e. so napjal� 

vezetünknek. 
v oesz oze a szer� 
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SzervezetülIk legcsodálatosabb !'édőfegyverét, rendőrségét, cseJ/dőrségét mégis a !'érben lévő felléfl ,tlrseitek alkotiák , ll. fehérvérsej tek önálló mozgással biró vérsejtek, amelyek a véráramban úszva a test legkisebb részeibe is el jutnak. Valami csodálatos tulaj donságaik, eszközeik segélyével azonnal meglátják, megérzik, ha a közelükben valami nem rendes dolog történik. Figyeljük meg és kövessük a fehérvérsejteknek a l\üzdelmes harcát akkor. ha  pl . üvegcserép sebezte meg a kezünket, ll. z üvegcseréppel a megsérült helyen baci J Iusok j utottak be a sebzésbe. ll. baci l lusoknak a testünk sebje a legkitünöbb táptalaj , tehát ök ott azonnal vig életet kezdenek, rohamosan szaporodnak és megindul a mérgek ( toxinok) termelése, Csakhogy a fehérvérsejtek is azonnal a sérülés után munkához látnak, Jó katonák mód
jára tömegesen rohannak a sebzett hely felé és azt sánc 
módjára körülfogják, hogy a sebzés be bejutott bacil lusok 
tovább jutását megakadályozzák, l\. felsorakozott fehérvér
sejtek tömegesen vetik magukat a sebzésben lévö baci J lusokra, 
hogy azokat felfalják, I nnen a nevük : falóseitek (fagocitdkJ, 
Ezen harc közben sok fehérvérsejt hösiesen elesik. elpusztul. 
Ezek az e lesett fehérvérsejttömegek képezik a gen y leg
nagyobb részét. Tehát a geny a valóságban nem egyéb, 
mint a hösi halált halt fehérvérsejt tömegeknek a megmér
gezett hul lái . lI.z egyre szaporodó baci J lusollra újabb és újabb 
érkezö fehérvérsejtek vetik rá magukat. Mivel a fehérvér
sejtek kis számuknál fogva nelTI birnak a bacillusokkal, 
ezért a seb körül az erek kitágulnak, hogy a tágult erek
ben több vér és így m inél több harcoló fehérvérsejt is 
tudjon a veszélyeztetett helyre jönni. Ezért lesz piros mi�den 
seb Ilörnyéke. l\. seb körül tehát fokozottabb lesz a tagult 
erekben a vér áramlása, innen van az, hogy a seb kör
nyéke lüktet és forróbb, mint a szomszédos nem beteg 
testrész. ll. seb körül ört á l ló , sáncot képezö nagytömegű 
fehérvérsejtektöl a seb környéke megdagad és keményebb 
lesz amit minden kis kelésnél magunk is érezhetünk. Ha  pl . 
fino� hegyes tüske szúrta meg a kezünket, azt akkor 
mindj árt néha észre sem vesszük. Csak órák múI,va a 
jelentkezö lüktetés, pirosság, fájdalom h��j,� , fel, a ftgyel
münket a bajra. ll. fájdalmat a seb korulL san:, okozz� 
azáltal, hogy. a kemény, dagadt szövetek a bennunk fufo 
idegeket összenyomják. Legkeservesebb példa erre a f�g: 
genyedéskor fellépö kegyetlen fájdalom, ll. seb��n le�o 
csatatéren azonban tovább folyik a harc. Egyre Ujabb es 
újabb fehérvérsejtek avatkoznak bele a harcba, amit az 
jelez, hogy a seb környéke egyre pirOsa?b és ,d�,

gadta
,
bb 

lesz. lI.z újonnan érkezö harcosok a sebzesben levo feher� 
vérsejt hullákat a bacillusokkal együtt kiszorítják a seb� 
zésből. ll. geny tehát azért olyan veszedelmes, mérges, me�t 
a bacillus mérgeitől megmérgezett fehérvérsejtek holtte�tel
ből és magukból a mérges bacillusokból á ll ., �zervezetunk: 
nek ezt az istenien csodálatos védőberendezeset, a harco�o 
katonák módjára viselkedő fehérvérsejtek munk

,
áját mi�d�y�

jan ismerjük, akiknak valaha kelésük, pattanasuk, borser�
l ' "k ' b  sebzésük volt. Természetesen sokszor eloesu vagy egye 

éb l ' ' rással fordul hogy h a  késsel ,  borogatással ,  vagy egy e J� , 
" t  " akkor a baCillusok nem sietünk a fehérsejtek segl segere, 

gyöznek és vérmérgezés formájában megölik az embert. 
l "bb ll. " '-k" bacl' llus veszedelemmel szemben az e o z oro os 

"bb éd" . , ' b ' kkal egyszeru v 0-felsoroltakon kívúl meg egye es so , _ , " - b ' t t Erre onásl szuk-eszközökkel is rendelkeZIk az em en es . _ , ség is van mert a fertőzések forrásai szinte megszamlal-, 
, ff kolera gyer-hatatlanok. ll. tuberculosis, influenzlu, I u�z" '

h t k f t ,, " rál ott le e ne mekágy'l láz az orbánc, slb. er ozo CSI 
' d  ' 

ll. " "kösen I e-a lehámló bőrünkön, a ruháinkon stb. z oro , 
t
- -

oda mozgó ember maga a legjobb
, 
fertőzések , te

�:�z o�e� 
lI.z utcán boltokban, kocsikban, vasuton ; a szeke , : ,  

t ' 
f ' I stb valo ertn -Iincsekkel ,  lépcsökorlátokkal, kéz o,gassa , 'l\. hel zetünk kezés a legjobb terjesztője a baclllusol{nak, lJ 

azonban a bacillusokkal szemben mégsem olyan súlyos, mint amilyennek látszik, mert külső védőeszközökkel is e l  vagyunk látva. 
l\.z érzékszerveink szinte felbecsülhetetlen értékű szolgálatokat végeznek az egészségünk védelmében. SzemeiIlkkel már messziről meglátjuk az utunkba kerülő veszedelmeket. 

A hal/ds figyelmeztet sok közelgő bajra pl . a mérges rovar, a sziszegő kigyó közeledtére, Szaf[ldslll/k révén már messziről megérezzük az ételeknek és italoknak a rothadt szag át. Ha  a romlott anyagnak nem volna szaga, akkor a lenyelés előtt megérezzük az étel ízén, hogy ehetetlen, És végül 
(f Iwl/ds, hítás, ízlés, szaglás mellell 011 �'all a l'alamel/lI l'it 
!eltilmlÍló fáidalomfrzés, amely figyelmezteti, megóvja , védelmezi hangos szavával a testünket, Gondoljuk csak el ,  hogy mi minden történhetne velünk, mi mindent lehetne velünk csinálni, ha fájdalomérzés nem volna ! l\.zért kell elaltatni, érzésteleniteni az operáció előtt, mert a fájdalom óriási 
védekező ereje különben sokszor lehet2t1enné tenne minden 
orvosi segitséget. Összes érzékszerveink és a fájdalomérzés 
hatásából lesznek a tapasztalatok, Ezeket az érzékszervek 
működése által szerzett tapasztalatokat évezredeken át gyűjti 
és felhasználja az ember a fenyegető veszedelmek elhárí
tására. 

Valósággal pánCél módjára védi testünket a bőrülI k, 
amelyen a baci llusok milliárdj ai tanyáznak, de rajta mind
addig áthatolni nem tudnak, amíg meg nem sérül. Tudjuk, 
hogy a bőr sérülése helyén a baci llusok számára azonnal 
készen van a testünk belsejébe vezető kapu és a sérülés 
helyén kelés, pattanás, genyedés stb. keletkezik. Ezenkivül 
a bőrülIII tömérdek faggJ'lÍmirígy révéll állandóal/ zsíros is, 
Ez az állalldó zsírré�g még ktilöll is védő páli célt alkot 
a testell . 

Az orrtly�/ások a beszívott levegőt előzőleg megtisztít
ják, egyenesen megszűrik. l\.z orrcsatorna kanyargós volta, 
a benne lévő szőrök és a tapadós nyálkahártya mind arra 
szolgálnak, hogy a 'beszívott levegőben esetleg jelen l�vő 
tisztátalanságok, a por, kiküszöböltessenek. Teljesen has�nlo�n 
védekeznek a tüdők és a légcsőben és a kisebb legcso
vekben ugyancsak jelenlévő csil lószőrök és tapadós nyálka
hártyájuk segélyével. 

ll. közismert fertőző betegségek azonban nagyon sok
szor halálos kimenetelűek, Tehát nagyon kétélű fegyver a 
szülök számára, ha a gyermek valakitől elkapja a ragá
lyos bajt. önként adódott tehát a kérdés ; ne� vO,lna okosabb 
dolog az embereket már előre beoltani a Járvany�� ell��. 
Pasteur francia orvos, az öt vi lágrész legnagyobb J�ltevoJe 
( a  veszettség, a tetanus el leni szé�um f�lta.láIÓj.a i,S ,ó VOI�� 
kísérletezett ezzel a kérdéssel. Ö es tamtvanyal veglg pro 
bálták az összes ragályos betegségek elleni 

,
o
,
�tóa�yagok 

előál lítását, Sajnos azonban, hogy biztosan seglto szerumot 
k a himlö a tetanus a difteria és újabban a kolera csa " 

" I I ellen tudtak elöállitani .  Az oltóallyag hat(lSa�aA' 
,
a n;agJa-

rázala a kÖI'elkező: ha valaki himlőbe eSIk es
, 
eletben 

marad, akkor - mint előzőleg mondottuk - azer
,
t nem 

halt meg mert az i l lető betegnek a teste ellenmergeket , - ' h ' 1 - , gnek a készített, amely el lenmérgek legyurtek a Im o
_
�er� . é " hatását, (A testhe il/tott mérgekel IO);//IOÁnah, az m rgezo .. ' d ' k ' r  hogy elfellmérget al/titoxinllak /u' l'ezzuk.j Azt IS tu JU , ma , 

k ' a különféle baci l lusokat éppúgy lehet tenyészt�m, mmt a . a� 
b '  át A difteriánál pl. a kitenyésztett ttszta dlftena a uz ' 

d ' a tehenet baci l lusokkal beolt juk a lovat. Himlőnél pe 19 • • 
Himlö el leni oltásoknál magával a himlőméreggel oltl �k 

b t E célra azonban csak éppen olyan keves be az em er , , 
' b d '  t , h á l  k amennyi csak klsfoku meg elege es merget aszn un , 

k ( f vált ki. A betegség alatt, mint tudjuk, ,el
_
:enm�rge �� an 1 -

toxint) készit a szervezete. Bizonyos Ido �ulva ulra be: 
olt juk a kérdéses egyént, de �e�int csak kIS adagg�l ,  a�1 
álta l  még több el lenméreg keszul az emberben, akI tehat 
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egyrészt mintegy hozzászokik a himlö.fertözéshez, de más
részt meg ál landóan himlö el lenméreg tömeget hord.o� a 

I ·  I "  b teggel ennttestebcn. Ha az i lyen beoltott ember 1un �s .r: 
' r  az I(czik, azért ö rá is ráragad ugyan . a 11Im �o: de .m�zért ott leselkedö el lenméreg azonnal el I S  pusztlt} a .. 

azt. . 
nem kap a himfö ellen beoltott ember 111mlot (orvosI 
nyelven ez aktív immunizálás). 

Vannak azonban olyan súlyos fertözö betegségek is, 
amelyeket nem lehet csak úgy egyszerüen beoltogatni 

d '
�z 

emberbe mert halálra vezetne, i lyen pl. a tetanus,. d
a 

k 
\� 

teria és
' 

a kolera. Ezek ellen a következöképen ve e eZl 
b · · tt is kitenyésztjük a tetanus. a difteria, kolera, az em er . I 

át az stb bacil lusai t és ezekkel a bacilusokkal nem ma.g 
embert hanem pl. a hatalmas szervezetű lovat oItJuk �e 
PJ a d

'
i fteria bacillusokkal beoltott ló súlyosa n megbetegszik, 

de
' 

nem pusztul el, mert nem a halálos adagot olto�tuk 
bele. Tehát meggyógyul. Miért ? Mert a saját te�te .tobb 
el lenmérget (antitoxint) tudott termelni, mint amenn�1 m�rget 
( toxint) a beoltott baci llusok termeltek. Mikor. a 1

.
0 teIJ.ese.n 

egészséges, akkor újra beolt juk. �s ezt az oltast to�bszor IS 
. 't l "'k Most tehát a ló vére tele lesz dlftena e J lenmeg Isme e JU . 

I .. t méreg tömeggel és az ellenméreg által �egfogot.t, . egy�� 
difteriabacillusok tömegével. Ezután ebb�1 � lobol .v t 
veszünk és a vérböl megfelelő eljárással klvOQJu� a bacIllu
sokat és az így kapott lóvérsavóban már csak h�zta eJl�n
méreg (szérum) marad vissza. Ezt az .ellenm�rget leg
mentesen beforrasztott kis injekciós-üvegcsekbe ( fiola) tesz
szük és a patikában árulják. Ugyanígy kéSzül a tetanus 
elleni szérum is, amikor difteriabacillusok helyett tetanus
bacillusokkai olt juk be a lovat. 

Ezekben az üvegcsékben ( fiolákban) tehát már tel
j esen kész ellenméreg ( szérum) van, amelyet szükség esetén 
rögtön injekció formájában a bör alá oJtunk be (�olera, 
tifusz tetanus oltások a háborúban). Ez esetben tehat nem 
IIw(1a

' 
a festüI/k készíti az el/el/mérget, hal/em azt már 

',,:s�l'Jl kapia. Ezért I/em is olyan tartás az ilyen oltás 
halása. Ezért kellett a háborúban a szérumoJtásokat annyi
szor megismételni. Mint aki magam is sokfelé jártam Keleten, 
emlitem fel a következöket : A vad négerek a hihetetlenül 
mérges kobra kígyó fejét a napfény mellett kiszárít ják. 
Amikor már a fej száraz, kemény . tömeggé lett, akkor 
azt porrá törik és ezt a port ugyancsak erös napfény 
mellett még jobban kiszáritják. Ekkor a lábukon mester
séges sebet csinálnak és ezt a sebet behintik a fenti szárí
tott kígyóporral. Utána megbetegszenek. H a  nem beteg
szenek meg, akkor addig ismétlik ezt a kígyópor-hintést, 
amig sikerül megbetegedniök. Mindez nem más, mint az 
elöbb leírt és tudományosan megokolt és alkalmazott aktív 
immunizálás (himlöoltás) .  

A fakírok, dervisek nagy. nimbuszát kel l ,  sajnálatomra, 
megtépázni a következö dologgal : ha keleten valakit pl .  
a kobra kígyó megcsípett, akkor azonnal rohannak a fakír
ért, aki a csípés helyén bemetszést végez a lábba és 
ezután lehasal a megmart láb elé és szívja-szívja a vért, 
Ha ez a kiszívás gyorsan történik a csípés után, akkor a 
szerencsétlen kígyómarásos ember élete meg is marad. H a  
azonban nem a fakír, hanem más próbá!ná a sebet kíszívni, 
az már maga is meghalna, mert az ajkak apró repedésein 
át fertözné magát. Miért tudja ezt csak a fakír? Azért, 
mert a fakír akár kígyóporral, akár valami másmódon már 
régen immunizálta magát. Ö bátran táncoJtatja a mérges 
kígyót, mert vére el lenméreggel van tele. Szinte csodálatos, 
hogy. a Jegmüveletlenebb vademberek már réges-régen alkal
mazták azt az aktív immunizálást, amit a világhírij Pasteur 
csak az 1880-as években fedezett fel. Mindig igaz marad 
tehát az a keleti közmondás, hogy : »Semmi sem új a 
nap a latt«. 

Dr. K,emélly Gyula attal/. on'os. 

Tej. 
A I 'árosligeli p{/I'illonban katol/azel/e ilÍtszi/;. Fiata/, 

I/agyobb részt II/ég teiluJprl jizí/l jáiidk a nag� rézkürt�
."et. 

Az/dál/ leil/t a .karmester, - a zene elhalIgal. T/z perc SZ/II/et. 
A zel/észek odatámasztiák a hangsZl'reiket a kottaáfll'dl/yokhoz 
és sieü'c, sokall közöttük jut61épésben /Ilennek egy kis sátor 
jelé U/ál/Ilk I/éze/l. A sátorban pasztöri�á/� teiet

. 
mél'lle

.
k. 

Cse1l6s fago//os, cinlányéros, meg {( tobb/ek, /lllIIrl (e,et 
iSZI/ak.

' 
Eg)' pohárral gyorsar/ /cI/örpil/(cnek, legtöbbiük meg

dllplázza. 
Emlé/lelte! idézek. Víg giml/ázista maiálisok képe raizik a 

szemem előtt. A legidősebb is közöttünk fiatalabb volt, mint 
ezekl/e/l a Iwtonazenészeknek a legfiatalabbika. De mi nem 
ittIInk teie/. Mi söröltet hörpil/tgettünk már diákkorunkban. 
Nem azért, mintha a ió, hűs, lefölözetlen édes tei nagyon 
rossz, a kesem yés, fanyar sör pedig nagyon ió lett volna, 
hanem azért, mert res teltünk volna olyan italt inni, ami 
szop6sgyereknek való. 

Most a/lOgy így itt ezeket a felnőt{, egészséges piros 
arcú Iwt;l/ákat teiet inlli láto/ll, egyszerre mintha arra iön
nék rá, hogy talán még sincsen I/ekünk olyan nagyoll sok 
okun/, arra a sötét pesszimizmusra, ami el-elfogia az em 
bert a II/a/ időkben. Nem tadom egész pOIl{osan megielölni 
(/zt a helyef, amelyet ez a pasztörizált tei {� logik�/s go

.
n�olat-

, jtizések Idncszell/eibell elfoglal, de llétsegfelellul vzlagossa 
lesz előttem, hogy mégsem l'Olt liliI/dell iá, ali/i volt és nem 
mil/den rossz, ami val/. 

Ezek a teiiv6 zenészek a iö�'őt hozzdk elém s ez a iövő 
I/em is olyan talságosan fekete. Mi már persze sohasem fog
ill/l II/egszokni, hogy pl. �'alamelyik bárban egy exotikas táll 
cosnő tál/cprodakci6iát egy pohár yog/l/Irl mellett élvezzuk 
végig, de a fiaink talán /Ilár nem jogiák a sz6rakozások el
válaszlha/aflan tartozékának tekintefli a IlOantr6t és sam 
'Puszt. Belénk már belénk gyökerezett az a csal6ka meg
győzödés, hogy iÖlllti- menlli, mulatni, sz6rakozni, üflflepel:li, 
ünnepeltetni csak bor, sör, pezsgő mellett lehet. Ammt 
azonban ezek a teiiv6 fillk seittetni engedi/l, jiaink már nem 
fogidk feltétlellül osztani ezt a meggyőződést és annak dacára. 
hogy aludt/eiet fognak inni, - aligha lesznek álmosabbak 
mint mi a hétfö reggeleken. 

De nemcsak ez igér biztatdst. Nemcsak ez kever r6zsa
sZÍnrl ámyalatokat a sötéflátásba. A I/épi61éti miniszterium
b6l sün/n érkezflek refldeletek, amelyek a iÖl'őre nézve 
sok széppel, i6val kecsegtetnell, jőleg pedig _ allli a leg
fOl/tosabb nekün/l, gyo/llorbaios és tÜdől'észes magyarokl/ak _ 
egészségesebb I/emzedéket ígérnek. Most pl. a jőpárosball 
ltötelezővé tették, !LOgy az iskolás gyermekeI, a tíz6rai szü
netben feiet I,apiallak. Naponlléllt !tét deciliter teict fog 
egy-egy gyermek kapni; egy !leti teifogyasztás 72 fillérbe 
kerül; a szegéfly gyermekek il/gyen kapidk. Az akció egyelőre 
csak a fővárosball il/dult meg, reméliük azonban, hogy ,öJli
rlesen át/erelődik a vidékre is, hiszell kisvdrosokban és faluhelyeken bőségesen áll tei rendelkezésre és ott is el�g tbc-re 
hai1amos, sápadt arclÍ gyermek I'{III . A falusi gyermekflek 
- ha hihetetlenül hal/gzik is - talán még inkább voll/a 
szüi1sége a teire, mint a l'lÍrosillak, mert a falu alacsonyabb 
Iwltl/rszil//ie, lullölliiset/ a h l'giel/ia iránti érzék fogyattkos
sdga a város ia�ár4 billenti az általdl/os egészségügyi IIU;'-

• 
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leget. FaluI! Illeg e 'b "  t . gye ,.el/ IS szö ·, , " 'd 
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Vértan�ink eml�künnepe. Július 2 1 -én múlt tíz éve, hogy 
a .k�m.mu�lz.mu� vereskezű hóhérai a Fery Oszkár utcai 
tamto.kepzo In.�ez�t pincéjében ]{egyetlenül meggyi lkolták a 
m. k I r. cse�do�seg volt felügyelőjét, Fery Oszkár altábor
nagyot, tova bba Mel/killa ldl/OS és Borit)' Sál/dor csendőr 
a.lezredese�et. Az év.fordulóról kegyeletteljes ünneps�g kere�eben . eml:k�zet� meg a m. kir. csendőrség nek Budapesten 
a llomasOz? tISZtI: és altisztikara, amely ezt a napot nem
csak e harom vertanu emlékének szentelte, hanem a csend
őrség ősszes vértanuinak emléknapjává avatta. A Fery Oszkár 
utcai tanítóképző i ntézet udvarán dr. Hász IsiFán tábori 
püspök !ényes .segédlettel tábori misét celebrált, melyhez 
az egyhazl zenet a 2. honvéd gyalogezred zenekara szol
gáltatta. A misén megjelentek a vértanuk hozzátartozói a 
m.  kir. belügyminiszter képviseletében dr. Issekulz A�rél 
h. ál lamtitkár, a honvédség főparancsnokának képviseletében 
dáll/olllalFi Bartha Károly vkszt. ezredes, továbbá Pekár GJ'ula 
államtitkár vezetése alatt a Fehér Ház j úniusi bajtársak 
szövetsége és végül Schill Ferel/c tábornok, a m ,  kir. csend
őrség felügyelőjének vezetése alatt a Budapesten ál lomásozó 
csendőr tiszti- és altisztikar teljes számban. Evangélium után 
dr. Húsz Islván tábori püspök magasszárnyalású beszédben 
méltatta a csendőrvértanuk soha e l  nem múló érdemeit 
példaképül ál lítva őket az utódok és különösen a kötelesség� 
tudásban mindig kiváló csendőrség számára. M.ise után 
Pekár Gyula államtitkár mondott megrázó erejű emlék
beszédet. M.egemlékezett arról, hogy tíz évvel ezelőtt o IS 
együtt szenvedett vértan u bajtársaival a kommunisták fog
ságában s velük együtt élte végig mindazokat a lelki 
szenvedéseket, amelyek az ő mártírhalálukat megelőzték. 
-Ezek az emlékek - mondotta - minden magyar emb�r 
lelkében erőssé teszik a fogadalmat, hogy azoknak a gaz
ságoknak, amelyeket ezelőtt tíz évvel az alélt nemzettel 
szemben e lkövettek, soha többé megismétlödniök nem szabad.« 
Az ünnepség után Schill Ferellc tábornok megkoszorúzta a 
Fef!� Oszkár utcai épület falában lévő márvány emléktáblát, 
majd az ünneplők kíséretében a Böszörményi-úti csendőr
laktanyába vonulva, kegyeletes szavak kíséretében koszorút 
helyezett e l  a laktanya udvarán lévő vértanu-emlékszoborra is. 
Az ünnepség egyes mozzanatairól mai számunkban több 
felvételt mutatunk be olvasóinknak. 

Cs. Hindi Szabó Katalin festőmüvésznő ajándéka a buda

pesti csendőr tiszti kaszinó számára. A budapesti csendőr 
tiszti kaszinó e lnöksége felkérte dr. Csépay KárolYIIé egye
temi magántanár nejét, hindi Szab6 Katalin úrnőt, néhai 
liil/di Szabó Jázsef ny, tábornok, volt csendőrkerületi parancs
nok leányát, a Párisból nemrég hazatért neves festőművész

nőt, hogy az újonnan átalakított tiszti kaszinó számára egy 

csendőr-képet fessen. A művésznő, akit mint csendőr-gyer

meket kedves emlékek fiíznek a csendőrség hez, készséggel 

tett eleget az elnökség kérésének s a kaszinó számára a 

mai számunkban bemutatott hatalmas, művészi festményt 

festette, A rendkívül értékes festményért a művésznÖ nem 

fogadott el tiszteletdíjat, hanem azt a kaszinónak ajándé� 

kozla, J\ tisztI �&szinó elnöksé\H� meleghangú levélben M-

szönte meg a. kiváló mÍlvésznö értékes ajándékát, amelyet 
a tisztikar �md!g kedves emléke gyanánt fog megőrizni . 

M�to�k
.
erekpar verseny. Orclltli Norbert százados a szé

k�sfehe�van �Pannonia Automobi l Club" által folyó év július 
h� .21-en Szellesfeh.érváron rendezett motorkerékpár ügyes
s�gl versenyen a 2-Ik helyezést érte el és Wolf László föld
bIrtokos tlszteletdíját n!)erte. 

Dicséretek. A m. kir. csendőrség felügyelője Nagl' 
Ambrus a debreceni VI. kerület állományába tartozó alhad
nagyot, m.�rt . 28 év.et meghaladó csendőrségi szolgálati ideje 
�Iatt a kozblztonsagl szolgálatban általában, valamint örs
es s�akas.zparanc�noki minőségében a legénység nevelése, 
oktatasa es v.ezetese, nemkülönben államrendőrségi területen 
az a�za: valo sz�ros együttműködés biztosítása terén igen 
buzgo

, 
es eredmenyes tevékenységet fejtett ki ; MaO'l'ari 

AI/t/ras a ?ebreCeni kerü�et állományába tartozó alhadna�yot,
�ert 28 evet meghalado csendörségi szolgálata alatt örs
es szaka�zpa�ancsnok� mi.nőségében a közbiztonsági szolgá
I.at llezele�e es a le�enyse.g oktatása és nevelése igen buzgó 
es eredmenye� tevekenyseget fej Lett Ili ; Füri'di LtÍszl6 a 
debre?enl ker.� le� .állományába tartozó tiszthelyettest, mert 
hosszu csendorsegl szolgálati ideje alatt a közbiztonság' 
szol�á!a�ban általában, valamint örs- és szakaszparancsnok; 
mmősegeben a legénység célirányos nevelése, oktatása és 
ve�etése . kÖ;ül �gen . buzgó és eredményes tevékenységet 
fejtett kl , dlcséro oklraltal látta el . - A m. kir. debreceni 
VI. csendő�kerület parancsnoka Tal/ics Péter alhadnagyot, 
mert hosszu csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbizton
sá.gi .. �z�lgálatban általában, valamint szakaszparancsnoki 
mmosegeben alárendelt legénysége nevelése vezetése és ok
�atá�a, nemkülőnben állam rendőrségi területen a csendőrség 
es al lamrendőrség közötti szoros együttműködés biztosítása 
érdekében igen buzg.ó és eredményes tevékenységet fejtett ki ; 
Malldtfs Imre g. tIszthelyettest, mert hosszú csendőrségi 
szolgálati ideje alatt általában, de különösen a gazdászati 
ügyek, illetve a raktár kezelésével járó teendők elvégzése 
körül minden alkalommal kiválóan buzgó és eredményes 
tevékenységet fejtett ki ; Kocsis Gábor örmestert, mert a 
vadászati kihágások üldözése, el lenőrzése, valamint nyolc 
orvvadász ártalmatlanná tételével az orvvadászat megakadá
lyozása terén, nemkülönben 13 darab engedély nélkül tartott 
fegyver felkutaásával és elkobzásával igen buzgó és ered
ményes tevékenységet fejtett ki , dicsérő okirattal látta e l ;  
50111 Jállos törzsőrmestert pedig, mert 1 6  évet meghaladó 
csendőrségi szolgálata alatt a közbiztonsági szolgálatban 
minden alkalommal igen buzgó és eredményes tevékenységet 
fejtett ki, lIyill'tÍllosall megdicsérte. 

Előléptek : A m. kir. székesfehérvári I l .  csendőrkerület� 
ben tőrzsőrmesterré : Polgúr Mihály és Fekele Bertalan 

őrmesterek. Ormeslerré : Tif/w; R,afael, Kiníly János, R,a!'azdi 

ldl/OS, Erdél)'i Bálillf, ScÍI/tlor Emö, Fülöp KárolI' és Némelh 

G)'örgy II. csendőrök. - A m. kir. szombathelyi III .  csend
'őrkerületben lörzsőrmes/crré : CIU/p6 Imre és Lask6 J6zsef 

örmesterek. Orfl/csterré : R,hlei Miluíl.1' és Bicscík Ferel/c 

csendőrök, - A kir. pécsi IV. csendőrkerületben órml'sterré : 

Práda ldl/OS, Toldi MI/OS és Győr Jál/OS csendőrök. - A m. 
Ili r. debreceni VI. csendőrkerületben lörzsőrmcslerré : Ki,s 
A1iIdás és Berecz/d Laios őrmesterek. Ormeslerré : Ert/,is 

Iglláe, Csafá J6zsel, Nag)' Tamás, Balogh Lajos, Faragó 

J6zsel és Szegedi Imre csendőrök. 
Házasságot kötöttek: A m. kir. szombathelyi I I I .  csend

őrllerület ál lományában Csizmás Páskál tiszthelyettes Veress 

Jl/lial/lla özveggyel Sarkadon. A m. kir. pécsi IV. csendőr
kerület állományában Beri'cz Déllcs tiszthelyettes EszlNgdll'os 

Erzsébetfel Alsóságon ; Sz"cs Józscf II. t iszthclyettes .Holl/ár 

IréiIIIcI Kaposváron ; KOI'dcs Lcíszlá I I .  oszt. altiszt Hor

!',í/h Al/l/lÍI'ctl Kaposváron. A m. kir. debreccni VI. csendőr
kerület állományában Ra/og" IstI ,dll /I. törzsörmester G\'[/,,' 

Frzsébct özveg gye l Fényeslitkén és G a.«d I' . I/artoll törzs
örm�st(!r eloi/la l.SIIZ$«III1IiI'«1 D�br�ccnbcn. 
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Cikket nemcsak a csendőrség tagjait61, hanem bár
kitől elfogadwak s azt közlés esetén megfelelően hono
ráljuk. A lapwakban megjelent közlemények tulajdon
jogát fenntartjnk, azokat tehát beleegyezésÜDk nélkül 
nem szabad utánnyomatni. - Kéziratokat nem adunk 
vissza. A közleményeket kérjük az ivnek csak az e�yik 
oldalára, félhasábosaD és írógéppel vagy kÖDDyen olvas
hat6 írással irtú. Kézíratok sorsárol csak a szerkesz
tői üzenetek között adwak választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljwak. - A szer
kesztői üzenetekben mÚldeukinek válaszolunk, levelet 
nem írunk. Jeligéül kérjük kisebb helységek neveit vá
lasztani, mert az azonos jeligékből származó félreérté
seket csak igy lehet elkerüIui. Ha jeli�e DÍDcsen meg
jelölve, az érdekelt nevének kezdőbetüit és az állomás
helyét használjuk jelige gyanánt. Közérdekü kérdé. 
sekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban válaszolwak. 
Előfizetn; csak legalább félévre lehet. A csendőrség 
t�nyl

.
e;es és nyugállományu legénységi egyénei az elő

bzetesI ár felét fizetik. Az előfizetéseket kérjük ponto-

T Á R O G A T Ó 
t'!. legkönnyebb fuv6hengszer I Saját találmány I 
Ovakodás utánutoktól t mert mind melyek nem 
gyáramból erednek. silány. külföldön készül! után
�8Iok. Hegedük. Trombiták. Harmonika és az 
osszes hangszerek és hurok legfinomabb kivitel-

ben szá.lIilja az 
ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 

STOW ASSER k;
��áJ��r 

Budapest, II., Lánchíd u. S. 
Kivánaira árjegyzék bérmentve. 

Az egyed�l! magyar hangslergyár al országban, 
Csendoroknek kedvezményes részletfizetés I 

ÓRÁK arany- és .ezüstáruk 
megbizhaló szállitója 

PETŐ EMIL Budapest, 
V. kerület, Falk Miksa utca 12. 
Véglegesilell csendőröknek előnyös részlel-

fizetési könnyilések. 
Az .. Optims" svájci öregyár magyarországi egyedáruSitója. 

BOTORHITEL ÚJ ALAPON, 
ké.zpéuz'rbaa 18 b . é I U' kedvezményt vidék' 

a�k I'
k

·� e azetésre. Ezen rendkivüli fizetési 
4rah4z. Bud.pe t v

V
e

l
v 

O
ne IS megadom. SAndor Ign'c bútor_ 

. . ,  ., essewffy_a.cca 18-20 V" ÉI á . es Negymezó-u. között (saját házában). 2-es és J O-es' vdl.:��SC�!:áíl�� 

san megujitani, mert a felszólítás költségét külön fel
számítjuk. - A nekÜDk nánt pénzküldeményeket kér
jük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-krisztinavárosi fi6k
jának (Budapest I., Krisztina körut 141) 1672. számu 
csekkszámlájára befizetni, a csekkre pedig feljegyezni, 
hogy a befizet és a Csendőrségi Lapok javára történt. -
A hozzánk intézett leveleket igy kell címezni : "A Csendőr
ségi Lapok szerkesztőségének, Budapest I. ker., Vár, 
Országház "tca 30. szám". 

�=;;;;;;;;;;;;;�"yrii--=� 
Turán. A kérvényét beadhatja az igény jogosultság i iga

zolvány nélkül is és je l!ntse benne, hogy az igazolványt csak 
1929. november lB-án lesz módjában beszerezni és akkor azt 
utólag be fogja terjeszteni. 

Balaton. A hivatkozott rendelet érvényben van, ha tehat 
ön minden állami e l látási iQónyéröl lemond, kötelezöjém�k le
telte elött is leszerelhet. Az erre vonatkozó kérelmet szolgá
lati úton a kerületi parancsnoksághoz kell felterjeszteni. 
Hogy a leszerelése mennyi idő alatt történhet meg, azt nem 
tudjuk, de 1-2 hétnél hosszabb idöt aligha vesz igénybe. 

Rába. 1. A gazdasági hivatal elöjegyzést köteles vezetni 
azokról a legénységi á l lományú egyénekröl, akik a katonai 
szolgálati jelre igényt szereztek s ezeket idöszaki beadvány
ban a kerületi parancsnokságnak hivatalból ,  tehát az érdekelt 
kéreIme nélkül köteles bejelenteni. Miután azonban Önnek 
a szolgálati je l  már j anuárban il letékes lett volna s még min
dig nem kapta meg, nincs kizárva, hogy a gazdasági hivatal 
elöjegyzése körül történt valami tévedés. Jelentse az ügyet 
örsparancsnokának és kérje, hogy azt a gazdasági hivatalnak 
je lentse be. 2. Az ujjas vállgallért vagy csak teljesen fel
öltve, vagy pedig a hordszallagjainál fogva a vállra akasztva 
szabad viselni, a vállra terítve nem. 

Drávavölgyi. Vitéz dr. Darnas!j Farkas őrnagy címe 
Budapest, L,  Attila-utca 69. szám, csendőrfelügyelöség. 

�y��lg�o:n�u GYERMEKKOeSIK 
ft legdúsabb választékban 

HOCHMANN LAJOS-nál 
15 

Budapest, VII., Erzsébet körút 4. 
Telefon : József 418- 90. 

Ugyanott : réz, vas és kerti bulorok malracok. 
paplanok. stb. Vidékre megrendelési azonnal el in· 

lézünk. - Képes árajánlat díjtalan. Legelőnyösebb fizetési feltételek. 

A világmárkás REX" k ' k ' k némel " ere paro 
és a legkiválóbb némel Central-Bobbin varrógépek egye

düli magyarországi főelárusit6 helye: 

R EX Ke:ékpár és Varrógépkereskedelmi 
Vallalat Budapest, IV. ker., Petőfi 
Sándor utca 6. szám, félemelet. 

Véglegesített csendőröknek a legelőnyösebb 
részletfizelési kedvezmény. 

ÓRÁK, ÉKSZE RE K  � • csendőrség véglegesített tag
Jainak kedvező fizetési feltételek 

TAUB Budapest, Rákóczi út 90. 
(Közvetlen a Keleli pályaudvarnál.) 
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Hi.dasnémet. Hog�, a földbérlet után három éven keresztül nem fizettek haszonbert, s hogy a becslés alkalmával az elmaradt haszonbért tartozás fejében sem mutattak ki a közgazdálkod�s régi tagjainak a hibája volt s ők tartozn�k ennek a mu�asztasnak az anyagi következményeit is viselni. Mind�n resze� az .elmaradt haszonbért csak attól a naptól kezdve koteles Viselni, amellyel a közgazdálkodás tagja lett aki! tehát 1928. szeptember 30-án helyeztek oda az csak ' 1929. október l -étöl kezdve. A fennmaradó tartozá�t a közgazdálkodás volt tagjai egyedül kötelesek viselni, mert a haszonbér nélküli föld j övedelmét is ök élvezték. Az osztály parancsnokság engedélyével az 1928. szeptember 30-i becslést meg is ismételhetik úgy, hogy abba az elmaradt haszonbértartozást is felveszik, de az ujonnan belépö tagoknak természetesen ennyivel kevesebb alaptökét kel l majd befizetniök. A kérdést mindenesetre ajánlatos az osztályparancsnoksaghoz előterjeszteni, mert Önök egymás között aligha fognak tudni megegyezni ,  különösen azokkal a volt részesekkel, akiket az örsröl már áthelyeztek s akiknek most utólag majd fizetniök kell .  
Lomnici csúcs. Az i lletmények egységesitése már régebben tervezve van, de hogy. a végleges döntés m i  lesz, azt most még nem lehet tudni. 2 . Csak rendfokozat nélkül léJ).het á�! az előlépés meglehetösen bizonytalan, mert a megu�esedo 

helyek számától .függ. 3. Igen, de alacsonyabb, mmt a 
csendörségnél. 

Veszelyi hídi csárda. A tevékenységi naplóba mindel.! egyes bűncselekmény t be kell vezetni, . . a.�e.lyet az tl leto 
csen dör, m int járőrvezető, vagy mmt )arorta�s nyomozott, 
tekintet nélkül arra, hogy a nyomozást hivatalbo� vagy J)edlg 
felhívásra, - esetleg az örsparancsnok para ncsa ra - mdl
totta meg. 

Balaton. Amint az áthelyezésére vonatkozó. para�csot 
megkapta, az átöltözködési átalány :- az <?n .�seteben harom 
havi zsol d  - azonnal i l letékes, tekmtet nelkul arra� hogy a 
családját is tényleg átköltö�tett�-e .va�y .. sem. �a tehat a c�a= ládját egyelöre nem szándekszIk atkoltoztetm, akkor az at 
költözködési átalány t nyugta felterje�ztése Il!elle.t t  a gazda
sági hivataltól előlegképpen igényelJe . . Az atala!1yt a g�z
dasági h ivatal mindaddig az ön kmcstan tartozas� gyana�t 
kezeli amíg az ' útazási számadással el nem �zá�olJa, yagy.ls 
amig 'tényleg át nem költözködik. Ha a csaladJat egyaltalan 
nem akarja átköltöztetni, akkor az útazá�i szám.�dásb.an . csa.k 
a saját személyére nézve i l letékes szab�lyszeru. átkolt?zko
dési költségeket és az átköltözködési átalanyt szamolhat)a el. 

Zuzmarás tél. Természetes, hogy ha a nőtlen legénység 
nincsen otthon, akkor n2m kőtelesek a legénységi szobát sem 
fűteni azért, hogy a nősök ott foglalkozhassanak. E kérdés 
azonban még nincsen rendezve. helyesen tennék, ha szolgá
lati úton döntést, i l letve intRzkedést kérnének a belügymi
niszteriumtóI. 

1900. A Szut. elvileg csak az eltávozási engedélyt ismeri 
s nem tartalmaz olyan rendelkezést, hogy az örsparancsnok II 
gazdálkodásvezetönek bevásárlás végett a rendes eltávozáson 
kívül is engedélyezhetne eltávozást. A bevásárlásokat a gaz
dálkodás tagjai rendszerint alkalmi lag és felváltva szokták 
eszközölni, mert ilyen címen a gazdálkodásvezetönek külön 
eltávozás nem engedélyezhetö. Sokszor elöfordúl, hogy az örs 
egyik-másik tagja a részére il letékes eltávozást nem veszi 
igénybe, egy kis jóakarattal és megegyezéssel tehát a be
vásárlás kérdését is közösen meg lehet oldani. 

Nézőbegy. Az ügyben folytatott tárgyalások elvi ellentétek 
miatt megszakadtak, a megvalósításra egyelőre nincsen ki
látás, de remény van rá, hogy egy-két éven belül valamilyen 
formában mégis megoldáshoz lesz lehetséges majd jutni. 

Csalódás. A Károlyi-féle forradalom és a kommunizmus 
ideje alatti távolléte nem számíl megszakításnak, katonai 
szolgalati idejét tehát.külön kérés nélkül is be fogják a nyug
díjaba szamítani. 

Köszegvár. Attól függ, hogy az i llető tiszthelyettes az 
örsparancsnokképzö vizsga letételének napján .. n::elyik fizetéSt 
fokozatban ál lott, ezt nem írta meg. Ha az elozo alacsonyabb 
fizetési fokozatban legalább két évet mar eltöltött, akkor az 
örsparancsnoki vizsga letétele napjaval a köv��kező mag!lsabb 
fizetési fokozatba lép elő, de nem visszamenoleges hatallyal, 
mert az 1927. március lj-én kelt 121 .679-eln. VI. c. 1927. 
szamú rendelet kimondja, hogy az ilyen tiszthelyettesek, a�t� 
az őrsparancsnoki vizsgát le nem teszik, magasabb ftzet�st 
fokozatba nem sorolhatók mindaddig, amíg ezt a mul�sz!ast 
nem pótolj ak. Vilagos lehat ebből, hog� a . mulaszla� potlasa, 
vagyis j elen esetb2n az örsparancsnoki vizsga .lete�.ele ese
tén sem szamíthatnak arra, hogy a magasabb fizetesI foko
zatba visszamenőleg soroltassanak, ha�em csak a vI.zsga �e
tételének napjától kezdődőep. Ha te�at Ön .- ammt. se�t: j ük - a vizsga letétele elott, 1923-tol 1928-lg .. a 3. fizetesi 
fokozatba volt sorolva, akkor 1928. nov.embertol a 2-lk és 
nem az 1. fokozatba sorolható. . . 

Orgovány 69. Csak teljes névvel és állomás��llye! ala Irt 
levélre valaszolunk. Levelében nevét n.�ullo.dtan alalrhatJa, mert 
m i  a kérdezők nevét senkivel sem koZOI IUk. 

n.n.J1S1.S"Ui.n..n..n..n.n.nnn.n.nn.n.nn.n.Jut.n.� 
HALÁSZ GYULA 

József föherceg O kir. 

ALAPITVA : 

fensége udvari szallUóJa 
191G. ÉVBEN 

M. KIR. EGYENRUHÁZATI INTÉZETE ÉS CSENDŐRTISZTI 

� A Honvédelm�����=r��L!:� �::;:�k�;��k�:���Zí:�;s:l
t�IYU '"� munkával készülő ruhadarabokat a ove ezo �ra on P 24 -Köpeny . . . P 64.- Szalon nadrag . . . . . P 32'-Zubbony . . P 48.- Lovagló .. . . , . � 

Bocskai sapka 5.60 
S A csomagból hiányzó anyagokért a kövelkező árakat szár:níto; : � 

KÖPENYNÉL : bársonygallé.r, szegélyposzló, parohn, nagy-o 
e
.
s 

. 
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1 3.60 gom bok, köpenycsatlo . . . . . . . . . . : .  arolin ZUBBONYNÁL : rőtiszti, valódi nikkel aranyozot! SUJ las, 

.
p
. . 
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- � 

csillag, nagy- és kis gombok . . • .  : . . . . . 
P 16 -ZUBBONYNÁL : törzstiszli . . P !O.-, labornok. . . . . .. . . 

. . m készol6 rllhókel ne rnl,ltózlassenak oss�ele· � 
Felhivom II Tiszt urek f.gyelmél. hogy a ,nála 

Ike.lmi ruhekészitó alakulalokkol .. meri nl:l\8n� 
veszteni oz esetleg olcsóbb árakat sz�mLl6

k 
8 ,  

k knek o szakmában mur l'vllzedes gya 
minden ruhadarabot szakemberek készllek:rlat�k v��. � HALÁSZ GYULA • 'ál' kákbaD - Dús választék angol zubbony 
N gy raktar specI IS sap ' " . kb I . .  Ié ele a 

d . kb valam int úri dlvatszovete eD � k" egyenruházati és relszere éSI Ln z 
és lovagló na fag anyago an, m .  Ir. 

É SZÁM (rélemelel). r hé u .. ekben BUDAPEST. IV . . APPONYl-T R l . • és e rnem . 
Telefon : AulomAla 833-39. 
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F. J. Családtagoknak polgári kórházban történt ápolásá
ból felmeriilt költségek megtérítését a belügyminiszter úrtól 
kell kérnie. Csatolni kell egy orvosi bizonyítványt, amelyben 
igazolva van, hogy az i l letö családtagnak polgári kórházba 
I'alo beszáll itása sürgös I'o l t ,  vagy pedig, hogy olyan külön
leges gyógykezelésre volt szüks2ge, am'2lyre a katonai kór
haz nincsen ber�ndezve. Egyébként olvassa el az 1925. évi 
8. számu Csendörségi Közlönyben l\özzét2tt 155.675-VI. b .  
1925. számú rendeletet . 

Sziget. Kéreimét I\özöljük, a másik kérdésre a lekszikon 
rovatunkban kap választ . 

Marcali örs. 1 .  A kitüntelési szalagsávok szélessége 1 .5 
cm, ha két sorban vannak, a IcH SJr közötti távolság szint'2n 
1 .5 cm. Egysorban legfeljebb négy szalagsávot lehet viselni . 
2. Olvassa 1'1 a mai számunkban a .Rába« j eligéjű üzen 2-
tünk 2. pontját. 

Szalmár. 1 .  Igen, ha próbaszolgálatra felveszik, akkJr 
közvetlenül is átléphet . 2. Akinek 4 középiskolai végzettsége 
van, az tisztviselöi állásra jogositó igazolványt kap, míg aki
nek ez nincs meg, csak altiszti állásra jogosult. 3. Folyamodni 
csak akkor lehet, ha valahol üresedés van és pályázatot hir
detnek. Kísérje figyelemmel a Csendörségi Közlönyben, vagy 
a Budapesti Közlönyben megjelenő pályázatokat, azokb3n 
mindenikben meg van mondva, hogy a kérvény t mikor és 
hova kell benyujtani és hogy mit kell hozzá mellék2 lni. 
4. Igy látatlanban nehéz tanácsol adni, mert hiszen a kérdés 
részleteit csak kivizsgálás során lehet megállapítani. Ahogy 
leírta a dolgot, azt hisszük, hogy a h�zasság engedélyezésé
nek nem lesz akadálya, ha az il lető erkölcsi tekint2tben is 
kifogástalan. 

Körmöcbánya. Az emlitett val lások egyike scm I\épez aka
dályt abban a tekintetben, hogy a házasságot engedélyezzék, 
feltéve természetesen, hogy egyéb akadály sem áll fenn és 
h�ilY .. a huzasság megkötése a csendörre nézve anyagilag 
elonyos. 

HegedD HarnJonium 
Tárogat6 csak ill 8 valódi Cimbalom 

Harmonika 
Citera 

és az összes hanQszerek. legjobbak. cSlIkis 
itt 8 gyárban kaphat6k. 

Müvés�lesen javl'. legjobb hurokat készit. 
Árjegyzekel ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. �iT. 8zab. 
:..;;.::..:..:..:..:.:.;;..:.::..:....::.:;..:.:::.: hang8ZergyáTa 

Egyed611 magyar baagszergyár 8.1 orszagbaa 
BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI-ÚT 71. 

Csendórsfgnek részletfizetés. kedvezmé"lY 

I I N  • •  II 
ÉS I) I) • 

2Dgol motorkerékpárok árban és minőségben ut61érhetetlenek 

J) I) 'J villanyvilágilással 4441) IlINIII)'J1)1 
Vezérkép. 
viselet : D E M É NYI É S  FI A 
B U D A P E S T, VI. kerület, Király-utca 85. szám. 

Modern javilómühely és alkatrész raktár. 
I g e n k e d v e z ő f i z e t é s i . i e I t é l e I e k. 

ii iiii iiii rr"'" 
B U TO R ����a�a��z�n� 

'rban, megbizható minőség
be"n. ROYAL butorcaat'Dok 

VUJ. kerülot, Baro •• -utca 34 é. 42. - K lk I öza fl mszollak állandó szitllitója 

Eger. Csendőrök, őrmesterek és lörzsőrmesterek szo lgá 
laton kivü l jelenleg csak zsávolynadrágot viselhetnek, fehér 
vagy ll. n. Pejacsevics-nadrágol nem. A kérdés egyébként 
ujabb rendezés alatt v3n S valószinű, hogy a fehér nadrág 
viselése is meg lesz engedve. Pejacsevics nadrágol csak tiszt
helyettesek és alhadnagyol( viselhetnek. 

Dunántúli. Gyermektelen özvegyek a nősülési engedély 
szempontjából a nötlenekkel egy tekintet alá esnek, Önnek 
tehát - miut�n még nincsen 40 éves - nem lehet I\ilátása 
arra, hogy soronkívül nyerjen nösülési engedélyt. 

M. K., 15. Csak teljes névvel és ál lomáshellyel aláírt 
levélre válaszolunk. 

Vajdahunyad. Belátjul\, hogy nehéz helyzetben van, de 
segíteni nem lehet a dolgon, mert a vonatkozó rendelet pon
tosan előírja, hogy kiknek szabad soronkívül nösülési enge
délyt adni, Az, hogy önnek az édesapját kellene e ltartania, 
olyan magánügy , amely a soronkívüli engedély elnyerését 
nem indokolj a. Hogy a nösülési kérvények beadása mikor 
lesz újra megengedve, azt most még nem lehet tudni. Az idő
pont kerületenkint változó lesz, aszerint, hogy egyik vagy 
másik kerütetnél ,  mikor csökken le a nösők száma az előirt 
20 százalék alá. Mi azt hisszük, hogy lesz olyan keriilet, 
ahol a kérvényel\ beadását már a folyó évben is meg fogják 
engedni. 

Látótelö. I gaz, hogy önt a bíróság csak havi 1 2  pengö 
gyermektartási költség fizetesében marasztaita el, de az 
itélet, - mint írja, - 1928-ban volt, a folyó év j únius l-éig 
tehát Önnek már egy bizony0s lartozása keletkezett a nővel 
szemben azokból a 12 pengőkböl, amit e ddig az i l letményeiből 
nem lehetett levonni . Mindaddig tehát, amíg az 1928. évtől 
( nem írta meg melyik hónaptól )  1929. június l -éig elmaradt 
részleteket is  le nem fizet i ,  a gazdasági hívatal jogosan 
vonja le az i l letményeinek egyharmadát. Ha majd az ei
maradt részletek le lesznek törlesztve, akkor csak havi 1 2  
pengöt lesz szabad levonni. 

Csendörségí szállító ! 
Khaki posztó, Loden, színtartó gyapju, a legerősebb 

sirapára, méterje - - - 1 5'20 P 
Ugyanaz "Herkules Loden" minőségben 17 . -
Kbaki kammgarn, szintartó, liszta gyapju - 18'50 
Ugyanaz exlra finom ban - - - - 22'50-25.
Csendőrkalap-toU, valódi kakastolL csak dupla, dus 

kivilelbt>'1 van rakláron, tollforgótokkal együtt 7.60 " 
a 40 év óta iennálIó és a csendörségnél eli�mert 

M Á R E 'R 
egyenruházati intézetében 

Budapest. VIII . •  Baross-tér 9. 
a Keleti p,.ndvar érkezési oldalán, a Baross-szoborral szemben, 

Telefon : József 321 -78, 
Egyearahik külön ",édék alAD 3-6 havi hitelre. � Egyenruha-szabósá

k
gom és S8.pkamühelyem 8. helysz in en személyes sza képzett vezetesem mellett müködik. 

---�---
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Dunaszéli tüzek. 
Irta: KI LIÁN ZOLTÁN. 

(3). 
A kék lángnak idefent nyoma sem volt. Elámult Jancsi. 

ezt nem gondolta volna. Mi lesz most ? Mi m t t ·  
elásott kincs hely 't h 

. '  u a J a  meg az 
. 

2 ,  a az az Imbolygó csalogató kék tüz 
nell1 J elentkezik?  

. 

Várt kis időt. 
Nem je lentkezett 
Erre találomra 

tövében. 

a pénzlisztulás helye. 
n2:<i fogotl az ásásnak az egyik fal 

le' pe's]r
a
eV

á
l
b
e
a
vo� 

hányta kupacra a kiemelt főldet. amikor a pár 
úton elsuhant valaki. 

Nekcsei ]ani fákiáitott : 
- Allj meg ! Hol  a kincs? 
Az elsuhanó a lak futni kezd2tt. A molnárinas szédülő 

szoknya volt rajta és a futó lép-ijedelemmel nézett utána : 
teiről is nönek tetszett. 

Inge újjával let" "It . .  
az ásó mellé. 

oro e verejtékét a homlokarol. Leült 

A tücskök biztatón cirpeltek azonban 
elfutasa után is. 

a rejtelmes alak 

- � kisértet megszaladt! � - mondta hangosan a fiú . 
A tucskök egyre csak azt felelték : 

Kl I1cs . . .  JlÍncs . . .  �9U értette a .szavukat a fiú és újra belekapott az ásásba 
zuszogva hany ta a földet és a kisértetek formá' " 

�
O
e�

OLkozott, Másmilyenne:\ képzelte őket, nem SZOknYás;:; 
IS asszonynak. 

. 

Jókora távot felásott . f 
toppant megint egy ember���a:. 

al mellett. amikor elébe 

Ez az emberi alak azonb t '  d . 
keresztet az inas előtt. 

an er reeslk, hányja magára a 

I 
Nekcsei Jani megismerte tüstént az éjszakában is Kaka 

mre volt. a szőlőcsősz. 
. s 

- Meg ne ijedjen tölem, Imre bácsi ! A N k . 
vagyok. 

e csel Jani 
Nagynehezen szólalt meg a csősz. 
- Nem kísértet vagy ? - remegett a han . 
A g e k fT 

gJa . 
Y re � enyes bátorsággal korholta az öreget : 

. - Nem szegyen li magát igy gyávflskodni csősz létére? 1  
MIcsoda ember maga? !  

. . 

Az öreflbe kezdett visszaszállni a mersz erre a szidalomra 
- Mu . . .  mutasd a lábad ! 
- Nekcsei Jani nzvetve tette a lábát elébe. 

. Most már megbizonyosodott Kakas Imre. ráismert a mOI
nargyerekre teljesen. 
. - A lisztlopó kölykit! De nagyon rámijesztettél , . . Azt 

hIttem. valami vörösbarát nézett vissza a másvilágról. 

1 1 1 1 1 1 1  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1  

ÉS 

nem ál la nak egy mással el lentétben, sőt 

A gépírás csak akkor előnyös, ha a szép munkán kívül gyors is. Minden új írógép szépen ír, de nem mindegyikkel lehet gyorsan írni 

A REMINGTON PORTABLE íRÓGÉP szépen és tisztán ír és amelleIl a legnagyobb gyorsaság érhető el rajta. 

Egy váltós bi l lentyű beosztása révén azt az előnyt is nyújtja, hogy aki ezen a gépen tanulja meg a gépírást. mi nden más 

modern írógépen azonnal írhat. 

A REMINGTON PORTABLE íRÓGÉP kis helyet foglal el. könnyű, fáradtság nélkül bárhova szállítható 

A csendőrség lagjai részére minden nagyobb anyagi meg.,ől!elés nélkül akarjuk bes�erezheI6vé� lenni. ezérI . legolcsóbb ';'on. a legkedvez6bb fizel"" 

rel!élelek melletl bocsátjuk rendelkezésre. _ t8 havi részl.Uioelé .. e ls •• álllt,uk. - I:.rdeklödóknek díjlal.nul kuld ismerlelést c. ajtinl.lol ,  

vitéz OLASZTELEKY ItÁROLY 

Budapest, VI. kerület, Andrássy-út 12. 
Telefon : Antomata 12-85 és Automata 218 - 09. REMINGTON Irógép Rt .. 

1 1 1 1 1 1 1  1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1  I I I  
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- Ne tartson attól !  Kísértet nincs. - Pénz t Imre bácsi. pénz t 
- Akkor miért hisznek benne az emberek? 

_ Aki kitanult. az nem hisz. Hanem mondja. Imre bácsi. 
nem látta azt az asszonyt. aki az elöbb erre szalad t? 

A csösz reszketö kézzel nyúlt  a fazékba. 
_ Pénzt - rebegte. -- A kincs l 
És azon melegiben letérdelt megint Kakas Imre. duna

jegenyési szölöcsösz az alsórévi határban. Bár meglehetösen 
sok hézaggal és akadozással. de mégis elmondott hálából há
rom Miatyánkot. 

Kakas Imre felemelte a fejét. 
Asszonyt? I 

_ Hát. Asszony formájú volt bizonyosan. Arra aláfelé 
futott. _ Az volt akkor a kísértetI - mondta a csösz határozot� 
tan. - Miért nem vágtad fejbe az ásóval? _ Maga biztat. mikor azt sem tudta. hogy imádkozzék 
az elöbb? _ Az más. Én vörösbarátnak néztelek. azt pedig eleven� 
korában sem fogta a fegyver. nemhogy kísértet formájában. 
Asszonyban a kísértet is gyöngébb. azt fejbe lehet vágni. _ Már akár gyöngébb. akár erösebb. a kincs itt a fontos. 
mert azt ásom. Jöjjön. aztán segítsen I Magáé lesz a fele. ha 
maga is dolgozik. 

Ebben a földben van a kincs ? 
- Ebben hátI Fogja az ásót. oszt' hányja !  
Az öreg csösz bizOll!)talanul nézett a fiúra. 

csak megfogta az ásónnyelet, 
Hol a fiú ásott ettöl fogva. hol Kakas Imre. 

• 
hanem azért 

Jani dolgozott éppen. amikor egyszerre megakadt az ásó. 
Odanyúl : valami kőféle. 
Feszegetik. túrják körülötte a földet. a gyerek fület érez. 

Fazékfület. Ránt egyet rajta. A fazék körül meglazúl a föld. 
Elkaparja. A fazékba dugja a kezét. 

Érzi . kiáltj a :  

33 év 6ta fl világot uraló eredeti angol 

The Champion kerékpárokat 
massziv katoDai utigépeket 

5 évi j6tállással 20 P havi részleire szállitunk. 

kerékpáralkalrészekel 
láncot. pedált, kormány lámpát, nytrgekel stb. bármely gyárlmányu kerékpárhoz . 
a.gybaai, eredeti gyári árban külsó gummikat 6.50, bels6ket 2.tO peng6lól. 

�;óé�P��lk
reljebb. LÁNG JAKAB ÉS F I A  

kerékpár- és gumminagykeresked6k. 
Magyarország legnagyobb, legrégibb és legmegbizhatóbb kerékpár üzlete. 

Budape.t, VUI., J6zsef-körut 41. szám. 
60 éve áll fenn I - Árjegyzék 1000 képpel ingyen. 

Nekcsei Jani boldog elégtéte l lel  símogatta a fazekat. 
_ Assunk továblJ. -- mondotta Kakas Imre. hogy a 

hálaadó imádsá_9ot befejezte. - Ez még csak az apraja ! 
Itt kell lenni az öregj inek i s !  

Astak buzgón még. 
H iába dohogott azonban Kakas Imre bácsi. hogy hét 

fazék pénzt egyszerre kell elásni. az a kincseIrejtési regula. 
nem került elö töbIJ fazék már. 

Nekesei Jani elegendönek találta a hasztalan fáradozás 
láttán az eredményt. 

- Hagyjuk abba. Imre bácsi. mert még ránk hajnalodik. 
akkor aztán sok emberrel kel l  majd osztozkodnunk ! 

Ez az okos szó hatott a csöszre. 
- Az ám!  Akkor pedig mi jut egyre ? !  Borítsd ki fiam 

a pénzt! 
Kiborították a fazék tartaImát a gyepre. kiszámolták a 

felezést ; egyet i de .  egyet oda. Csil logott a szemük az örömtö\. 
Nekesei Jani odaadta Kakas Imrének a fazekat. A maga 

részét az ingébe kötötte. úgy szaladt haza csupasz felsö-
testére húzva kabátját. 

. 

Elöbb azonban elbúcsúztak még szépen és ti toktartást 
fogadtak örökre. 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hÓDapig terjedhető részlet

fizetésre készpéDzároD, ellenóriz
hetó eredeti gyári árjegyzék szerinI. 

HATSCHEK És FARKAS 
optikai és féDyképészeti szakűzlet 

B U D A P E S T  IV K '  l k" t 28 (Közp. városháza , ., aro y- oru • épüleIében). 

Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymezii-u. sarok.) 
Kérje legujabb nagy képes árjegyzékünket. 

Csendörtiszlek, alliszlek és azok családtagjai 
n y o l c h a v i részletfizetésre készpénzáron a következő cikkeket kaphatják : 

nóh f�rfi-.
. 
vala�iAI a Honv. sifo�t. zefirekel. és egyéb abroszokat. kötött és szövött és függönykelméket uj gyá-MI�lsztenum altal rendsz.ere- vaszo�áruka

.
t. nÓi , s férfi: árut. kötött gyermekgarnitu- rilag sterilizált ágyt�llat és 

sItett e g � � n.r u h a sz�vete- fehernemueket keszen es ráto kezlyüt. harisnyát. kész pelyheket paplanokat min-kel. belesarukat. vasznat, rendelésre. törülközóket. kötött kabátokat. függöny denne�ü mosókeíméket. 
selymeket. valamint diszpárnákal a 

T RI BON Ruházati Részvénytársaságnál, Budapest, VIII. kerület, Üllői-út 14. szám. 
Az egyes vásárlások utáni els ó részletek a vásárlást követendó hó l -ével kezdódnek. - Yásárláskor azonnal nem fizetencló semmi I 

N ·  t ·  cl ·  " -eme es ere el l  K E  R E K PA R I - I  · lk · · 1 h · 13 
.-

. . , 
e o eg ne u .  aVI .-. peDgős vagy heti 3.- peDgOs 

stájer gyarlmanyu ' I  I ·  
� 

, . P res z etre. te Jes csenclorsegl felszereléssel 240.- . Részlelek a vásárlásI H G I M követó hónap 1 -5-il<e errmann yu a agyar Kosárfonó Rt. 
közölt fizelendók. __ B u d a p e s t V k .. I t L' , , 

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
' • e r u e ,  Ipol körúl 15. szaID WV2Cnw< YZU:W4GWWS4&W4WCWCS"CLWJllRA'lltSlt�SNNIIA1llFLWNU\UA7$L%A 
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IV. 

Reggelre megjött a vizsgálóbíró Jegenyésre. 
Bolgáry tiszthelyettes azonnal jelentést tett neki 2 l  n2m 

hallgatva semmi gondolatát. ' 
- Meggyilkolt nagybátyámmal a nyomozás eddigi adatai 

szerint �n. beszéltem. utoljára . a b�n.tett előtt. A d2li harang
szókor jottem e l  tole. Megal lapLtasunk szerint a büntettet 
négy-öt óra körül követhették e l .  Jelentenem kel l  egy másik 
je lenséget i s :  végrendelet a legnagyobb valószinüség szerint 
nincs, mert nagybátyám irtózott a végrendeletírástól. Ebben 
az esetben pedig én vagyok az egyetlen örökös, a .kinek 
használ ?« nyomozás i elv tehát rám mutat. 

A vizsgálóbíró figyelmesen végighallgatta a tiszt
helye ttest. 

- Jelentette 
mindezt az e!őljá
,.óinak is? - kér
dezte végül. 

- Még az este 
jelentest tettem a 
szakaszparancsno
komnak, aki azon
nal továbbította a 
jelentést a szárny
parancsnokság út
ján '  az osztályhoz . 

- Akkor a do
lognak ezt a ré
szét rendben levö
nek látom. 1\\ost 
arra kérem, hogy 
mondja e l  apróra 
a nyomozás min
den eddigi tényét. 

Bolgáry beszá
molt mindenről. 

.. . S�k tee�dő :z ,  de szerencsére a tiszth2 1y2ttesné okos és onall�. termeszetu asszony volt ; minden családi vonatkozású te�ndo� le�ett . az ura válláról . Bolgáry Gábor hálás volt ez.er� es keszsegesen hagyott nem csendőri teendőket felesege�e. Meghatotta. hogy élete legsulyosabb feladatábar. ennyire megérti és ennyire melléje á l l  az asszony, anélkül: hogy sokat kellen2 neki magyarázni. 
Bolgáry Gábor tisztában volt tel jesen azzal a ténnyel hog.y ez � n�om'JZás az eddig oly buldog kis BOlgárY-CSalád erkolcsl eletet vagy erkőlcsi halálát je lenti. Az emberek . 

akkor . i� . irigyek és nyelvüket akkor is mások befeketíté:�� hasznaljak, amLkor semmi külső okuk nincsen reá. Hát mé Llyenkor? !  g 

Nyiltan nem hangzott volna e l  s2l1ki szava. De Bulgáry 
Gábor a mindig 

makulátlan csend
őr. látta előre a 
je lentős összenézé
seket, hallotta a 
"nono !«-kat és az 
»én nem szólok 
semmit, de . . . «, 
meg a »különős, 
ami különös . . .  « 
elharapott monda
tokat, melyek kí
gyóként bujkálr.ak 
nak és amelyek
nek nem lehet a 
gazdájukra találni 
soha . 

- Végső felt2-
vésünk a rabló-
9Hilkosság, melyet 
a tettes a szőlők 
felől behatolva kő-

A csősz reszkető kézzel ny uli a fazékba 

Csendőrmultjá
nak egész tisztes
ségét fenyegették 
itt tények vélet
len halmozódásai ; 
becsületérzésének 

ki nem védhetö 
\eszede:mét je:ent. 
hette a nyomozás 
� i I{ertelensége. 

vetett e l ,  az asztalfiók pénzének magához vétele után ugyan
csak a szőlők felé távozhatotl a gyilkos. 

A szőlőket átkutatták ? 
- Egy járőrt kivezényeltem a szőlők leportyázására. 

Ennek a munkája azonban az éjszakában nem sok ered
ménnyel biztathatott. A szőlők igen nagy kiterjedésüek, a tet
tesnek viszont nég'y-öt órája is rendelkezésre ál lott a mene
külésre. Sajnos, hogy sem a szomszédos örsök. sem a vasúti 
és hajóállomások nem találtak eddig semmi gyanusat. Bukó 
törzsőrmester rel most a szőlőcsőszőket kérdeztetem ki. 

A vizsgálóbírónak nem volt új  ötlete a nyomozás irá
nyítására, jóváhagyta az örsparancsnok eddigi intézkedéseit 
és a hullaboncolást siettette, mert egy más községben is 
volt még mára kiszá llása. 

A községi orvos megta lálta szegény salátás Bolgáry tes
tében a ha láltokozó két pisztolygolyót. Hét mi l liméteres 
Browning ismétlőpisztolyból való volt mind a kettő, a z  
egyik a szivet j árta át ferdén é s  egy hátcsigolyában akadt 
meg. Ez a lövés feltétlenül  halálos volt. 

Bolgáry, János testének a boncolás után már csak egyetlen 
várni valój a volt még az emberektő l : az eltemettetése. 

Az örsparancsnokéknál a fejetetején ál l t  minden. Még a 
lakással sem készültek e l  egészen. most rájuk szakadt mint 
�s"ládi kötelesség, a Bolgáry János végtisztességéröl való 
gondoskodás, mint hivatalos kötelesség pedig a Bolgáry János 
gyi lkosának lankadatlan buzgalmu keresése. 

Eleinte arra gondolL .  hogy a boldogtalansorsú nagy
bátyjáról rászármazó \'agyont nem fogadja el. Legyen az 
á llam az örőkös. Ezzel bezárja mindenki száját és megmarad 
életének legfőbb kincse, a maga és családja nyugalma. 

Apai érzése azonban hamarosan tiltakozott az örökség e l  
nem fogadása ellen. Hetvenhárom hold föld, szállás-kert a 
Felső-tónál, kertes ház, mind e tekintélyes vagyon a gyerme
keié is, a Bolgáry-család továbbvivőié. Van-e joga az apá
nak arra, hogy egy bár nemes okokból fakadó gesztussal 
örökre megfossza őket a jobb élet lehetőségétől, sőt bizo
nyosságától ? !  Micsoda segítség a vagyon az induló emberi 
élet mellett ! A fiú már nem kezdi olyan alulról, mint az édes
apja, mehet, jobban szárnyalhat fel a magasba! _ A törvény mellettem van. az igazság és a becsület 
csorbitatlanul az enyém ! - nyugtatta meg magát a tiszt
helyettes. - Bizonyos, hogy János bátyám erőszakos halála 
nélkül a vagyona sohasem lehetett volna az enyém ; külö
nösen nem, ha újra megnösül és felesége fiát örökbe fogadja. 
Az Isten azonban másképpen rendelte és \'ajjon melyik sugdo
sódó nem fogadná el a helyemben? !  

A tiszthelyettesné nem aggódott a bizonyosan eljövö 
mende-mondák miatt. _ Ki kell nyomozni a tettest. fiam ! - mondta nyugodt 
és tiszta lelkével. - Meg is fogod találni. én bízom a te 
eszedben és ügyességedben. _ Csakhogy néha a legtüneményesebb ész és 3 legbámu-

• 
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lalosabb nyomozóügyesség sc.n leli meg . az eredmé�t !. -
akarta felelm az örsparancsnok, dz inkabb cS3k. sohajtott 
cgllet. - l\. baj n<,m jar egyedül é; a sil<ert�lenseg 

. 
mll1dlg 

akkor jelentkezik, amikor a legnagyobb szulls2g \Jlna a 
sikerre. 

Atment az örs
irodaba, a'\01 újra 
atgondolta az 
egész büncselek-
ményt. Megpró-
balta rekonstruálni 
a gyer adatok 
alapján. 

l\. telefon csil-
Jinge!é;e 'avarta 
meg, 

A főjegyzö ké
rette hogy egy 
kü.ö,ö; ügyben, 
amely minden \"a
lósz\nuseg srerlnt 
bűnügy lesz, jöj
j ön át tüstént a 
községháuira, 

- Még csak ez 
hiányzott ! - ha
ragudott Bolgár!) 
és kk5tötte kard
ját. - Mit akar
hat a főjegyző ? 

V. 

Dere ,g�tt mar 

Hanem ? 
Ne faggasson, mert úgyse mondom 
Nekem nem , az édesanyádnak ? 
Nem lehet. 

meg. 

Az asszony felkelt az ágyból, odalépett a fiához. 
- Vigyázz Jani. 

mert úgy képen 
váglak, hogy ka
rikát hány a sze
med ! 

- Kit? Engem? 
- hördült fel a 
gyerek - engem, 
a'ü lől  a kí 5értet is 
megijedt ? 

- Kicsoda? 
- A kisértet, a 
v örös barátok 

temploma helyén I 
- Jézus Máriam, 

miket beszélsz ösz
sze gyer2k . . , 

- A�t beszélem, 
ami történt. Ugy 
lszelelt, m intha 

motorbicikJi v i tte 
i volna. Azt hiszi 

ta:án édesa�yám , 
hogy félek? 

- Te gyer2k! 

a molnárinas ha- \ I;s=th�lyellesné nem aggódott . . .  

Gyerek 
gyerek I ezl nézze 
meg, ha nem hiszi. 
- kiáltott az inas 
mérgesen és dia
dal la l odavágta zaérkezé�úor . 

Nekcseiné, aki özvegyasszony \'QIt ,  nagy nyugtalansagban 
várta a fiát, mert ·tud ta, hJgy ezen a l  éjs3akán nem SJros 
a gyerek a malomban. Alig aludt valamit . 

- Hol kórászolta i ,  J ani ? - kérdezte szemrehányóan, 
mikor a fiú betJppant. 

- .'i\aga nem alszik, édesanyám? 
- Hogy aludnék, a-nikor majd meghaltam az agg)da-

lom tól ? 
Értem ne aggódjon sJha, szülzm. Dologban voltam. 
A malomban ? 
Nem a malomban. 

Kinek van igaza ? 
(A Csendőrségi Lapok pályázata,) 

.\\ónus Antal toronyúj falLlsi földmíves folyó évi június hó B-án megjelent az örsön s panaszolta, hQgy 1926. júni Llsának valamelyik napján a szérűskert jéből ismeretlen t2tt2S egy negyven pengő értékü süldő sertését ellopta. Egyben előadta, hogy a lopás felfedezése után feljelentéss21 arert nem é�t, .. m.ert házit?lvajr� gyanakodJtt, s nem akarta családját, kulooosen felnott fIait, kellemetlen h21yzetb2 hozni. Jó anyagi viszonyok között élvén, a dologról már meg is feledkezett. Most két hete azonban névtelen leve l� t  kapott, amelyben azt áll ították, hogy a lopást annakidején egyik cselédje követte el. 1\ cselédet kérdőre vonta s az tettét beiS?1erte azzal, hogy a lopott sertést nagybátyjának, Elek Jan?sn�k adta el, aki 20 p2ngj t  adott érte, bár tudta, hogy lopasbol szarmazik, Kérte, hogy ne tegyen felje lentést ffi.2rt �" kárt ��gtéri�i , . azaz beleegyezik abba, hogy a 20 pe�göt a J "l?IUSI �arandosagaiból levonja, Ö a 20 pengőt június hó l-en le IS vonta. 
Tegnap azonban a cseléd, aki egy hosszabb fuvarból jőtt haza, 20 pengő híjával számolt el ,  kijelentvén, hogy az l�én levont 20 pengő fejében tartotta meg az összeget, mert 

anyja elé az ingét. 
- Mi ez ? Mi 
Kérdésen már 

- Tapogassa meg, 
ez, fiacskám ? 

ha bJlondnak gondol ! 

mi van 
érződött az a bizonyosság, hogy 

az ingben. 
Kincs! - vágta ki Nekr.sei Jani büszkén. -
Kincs? 

tudja, 

Kincs! 

Mit néz no? Kincs. A vörösbarátok elásott kincse. 
Az éjszaka ástam ki I'I" akas Imrével . 

Nekcsei Jánosné ugyanazt tette most, amit a szőlőcsösz 
odafent a hegyen, amikor rábukkantak a fazélsra : imád-
kozni kezdett. (Foly tat juk. )  

unokatestvére, aki  három évig cS2ndőr volt, azt mondJtta, hogy az ügy már elévült, s úgysem lehet semmit csinálni. Alig hagyta e l  Mónus 1\ntal a laktanyát, me)jelent az örsön Elek Péter, a cseléd és feljelentette Mónus 1\ntalt, me�t !öl.e a fu.yardijból jogosan visszatartott 20 pengőt f ia seglts�gevel er�szakkal elvette, - m int mondja - elrabolta. KlIlek van Igaza, k l  el len és miért ke l l  elj árni ? A választ az eset . megvilágítása mellett alaposan meg kel l  indokoIni .  Megfejtest csak a �sendőrség legénységi egyéneitől fogadU!1k eL. A le�Jobb .valaszt lapunkban közőljük. Szerzőjét egy szep . bortarcava"1 Jytalmazzuk. Határidő augusztus 20. 1\ pályazat eredmenyet a szeptember l- i  számunkban fogjuk kőzölni. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős : 

PINCZÉS ZOLTÁN százado�. 

HELI OS-nyomda Budapesten, VII., Si p-utca 3, sz. 
Telefon : József 413-27. 

Felelős vezető : Weitz Károly. 
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